Kaj me gledas liubeznivo,
dekle milo, dekle krasno?
Vem, da oko tvoje jasno

e kot arce zapeljivo!
J pey M. ¥=.
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Brezpotrebno bi bilo delati zbirki Jjubimskil
in snubilnih pisem dolgega uvoda in brezpo-
. trebno bi bilo povdarjati, kako se naj taka pisma
piSejo. Stara in znana reé je, da se ljubezen ne
da prikrivati in kar ona misli in &uti ter kako
misli in &uti, to in tako tudi odkritosréno pové,
Res pa je, da se véasih srénim podutkom ne
najdejo prave besede, bodisi radi pomanjkanja
pravega uka v spisovanju sploh, ali pa — in to
v najvedji meri — ker se hote doti¢nik pravilno
in lepo izraziti, kar mu pa vedno in v prvi sili
ne gre rado izpod rok.

Kakor o spisih sploh velja tudi o [jubimskih
in snubilnih pismih, naj bodo pisana v lepi in
dobri pisavi in naj bodo primerna predmetu, pa
tudi primerna po obliki. Ako pa vel"a drugod
izrek: ,Pisi jedrnato, tono in kratko!* mislim,
da ni tukaj vedno na mestu. Kako mu naj od-
govarjam, ako mi n. pr. piSe draga: ,Cim ved
mi boded pisal, tem ljubfe mi bode Eismo, kajti
vedi, kako draga mi je od tebe vsaka besedal”
Tukaj velja vedno in najbolj pravilo, pisi, kakor
ti narekuje srce, pisSi, kakor misli§ in éuti§, kajti
prava ljubezen ne pozna ne slovnidkih in ne
pravopisnih pravil.

Zato pa tudi ta zbirka nima namena zahte-
vati; naj piSe vsakdo, ki jo rabi, ravno tako,
kakor stoji v knjiZici. Pisma tukaj zbrana so le
primeri, kako se lahko pige. o

Koneéno je rridjanih §e nekaj ljubavnih
pesmi, katere se lahko v primeraih odlomkih
rabijo, kar pisavo bolj oZivi.

Pisatelj.

% -‘}



Kaj-1i mislis, dekle moje,
kaj oko solze preliva?...
Z mano sréece i tvoje
o bodoéi sreéi sniva?

)3

0j dekle, kaj tak' Zalostno
povesad mi ofi?

Li zvenel ti Je roimarin,
al' nagelj se susi?

Dobis za nagel] semena,
vriié za roZmarin.

In drugi ti pognal bo cvet
iz novih korenin.

In drugi ti pognal bo spet
tako lepo eveted,

a nikdar veé tako lepo
kot prvi bil dubteé.

)3

Saj ljubezen naju veie
ez doline, &ez gore!
(e oko te me dosete,



I. del.
Zatetna ljubimska pisma z odgovori.

1. Zacdetno pismo gospodiéni.

Ljubeznjiva gospodiéna!

Prijetni spomini, da sem Vas lahko #e
vedkrat videl v drubi, so me privedli do pre-
vicaqja, da bi znal edino z Vami postati sreéen.

druzbi sem imel priloZnost, spoznavati Vase
milo in dobro srce, Vas lepi znaéaj in Va¥ ne-
recenljivi #ut do gospodinjskega dela in reda.
danasnjih &asih dela posebno zadnja lastnost
prijeten utis, ,
Vedkrat Ze sem Vam hotel ustmeno izraziti

svoje obdudovanje, a bal sem se, da bi Vam v

prvi naglici ne znal dovolj izbrano povedati.
avoj%h srénih misli. Prijel sem torej raji za pero,
da Vam pismeno razkrijem svojo lju!m'en.

Ne zahtevam pa, da bi mi morali na moje
pismo takoj odgovoriti. Zadeva je tako resna,
da je treba daljSega prevdarjanja. Toda &e bo-
dete prisli pomalem do prepridanja: mo#, ki mi
je razodel svojo ljubezen, ijeu posten in ima podten
namen do mene, in & bi uvideli, da bi mi znali
biti nekoliko naklonjeni — tedaj se me bojim

v
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Vasega odgovora, in naj pride ta preje ali poz-
neje. Kakor upam, me bo Va§ odgovor naredil
najsrefnejiega éloveka pod solncem.
S tem srénim upom ostanem
Vas
Frane Krtina.

\Celje, dne 21, jan. 1913.

2. Odgovor.
Spostovani gospod !

Na Vade Jjubezensko razkritje Vam prav
kratko odgovorim,” @a Vas moram preje, predno
se hotem odloditi, spoznavati natanéneje. Dozdaj
sem Vas spoznavala brez posebnega zanimenja,
kakor je pad to nawada v druzbi. Kako Vas
bom lozje spoznavala, vedeli bodete sami najbolje.
Prihajajte torej marljivo k nafim narodnim in
dobrodelnim prireditvam, da mi na ta nadin
daste priloZnost, se z& Vas zanimati, Vas spo-
znavati in mogo¥e — tudi ljubiti.

Na Vage nadaljnje prijateljstvo ragunajoé,
ostanem

Vasa
Josipina Golob.

- Dunaj, dne 26. jan, 1913.

3. Zadetno pismo gospodiéni.

Velespodtovana gospodidnal

. Prijaznost, s katero ste obevali d;addaj z

amenoj, me je tako prijetno ganila, da mi bodo

te ure vedno ostale nopozabgene: Zelo srednega
S ‘: \‘.
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bi se &util, ako bi se mogel nadejati, da se véasih_
tudi Vi nekoliko spominjate na mene. Dozdaj
se nisem upal izdati, nisem se upal odkrito Vam
priznati, da Vas ljubim in si Vas ne morem na
noben nadin izbrisati iz srca. Odkar me je
dolZnost odpeljala iz domadega kraja, “®poznal
sem popelnoma gotovo, da Vas ne bom nikdar
mogel pozabiti in da se bom le tedaj éutil sres-
nega in zadovoljnega, ko se bom na podlagi
Vase igjave prepridal, da bi mi znali tudi Vi
biti naklonjeni in bi me kdaj hoteli osrediti s
svojo roko.

Potrkajte na duri svojega srea, ljubljena
gospodi¥na, in dajte mi vedeti, ali bi mogli kdaj
do mene gojiti v svojem sreu neZnejia éustva,
kakor so &ustva prijateljske naklonjenosti.

Osreéite s takoj&njim" ugodnim odgovorom

Vasega
Vas ljubedega

Antona Podlipnik.
Ljubljana, dne 12. oktobra 1913.

4, Odgovor.
Cenjeni gospod!

Kriviéno bi se mi zdelo, ako bi Vam na
Vafio posteno in odkritosréno ponudbo ne od-
govorila enako poSteno in odkritosréno. Vedite
torej, da mi niste bili dozdaj malomarni, ampak
~ sem Vas vedkrat opazovala z vedno vedjim za-
nimanjem. Tudi meni niso bile ure, katere sem

ivela v Vasi bliZini, celo brez pomena.
anes se rada spominjam na nje.

:":.‘,‘-'\
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8 temi besedami, mislim, sem priznala
dovolj in gotovo Vam je zdaj dovolj jasno,
kaksen bo moj sprejem, kadar se zopet vrnete
v na¥ mili doma& kraj. Druzega Vam za zdaj
ne morem pisati — saj je za prvié dovolj!

8 priznanjem, da me je Vade pismo raz-
veselilo, ostanem v

afa

NeZika Kodar,
Novomesto, dne 15. oktobra 1913,

5. Ljubezensko pismo odpotujocega.
Draga ljuba!

Ze imam vse pripravljeno za odpotovanje,
a rajdi, kakor bi gledal na svetle zvezde, ki mi
tako prijazno migljajo z neba, vzamem pero v
roko, da Ti v zadnjem trenutku Se piSem par
vretie, iz katerih lahko razvidis, da se %e tudi
v u&qjih trenutkih spominjam edinole Tebe.
Potovanje, katerega se nekateri mladenidi tako
vesele, me navdaga z Zalostjo in srénim bolom,
ker si pravim: koliko in koliko tednov bode
minilo, preden Te bodem lahko zopet videl
Dnevi najine loditve se bodo vlekli kakor dolga
veénost in ’i‘lebebo'i.‘l imel druge tolazZbe, .kak::
spomin na Tebe, Tvoja pisma in pa upanje,
se enkrat zopet vidiva. Ali ni res Gudn:m— ali
ni pravo znamenje, da se &lovek, ki se pripravlja
za odpotovanje, veseli ure, ko se bo zopet vrnil
in videl svojo nepozabno ljubo.

Bog Te Zivi, Bog Te ohrani!
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Z upanjem, da se bo¥ tudi Ti ve¥krat
spominjala mene, da mi bo§ mnogokrat pisala,

ostanem | Tvoj P

Valentin Kopitar.
Celje, dne 6. oktobra 1913.

6. Ljubezensko pismo odpotujoéi gospodiéni.
Draga gospoditnal

Ko sem te dni slisal govorico, da ste na-
menjeni odpotovati, bilo mi je pri sreu, kakor
bi bil slifal svojo smrtno obsodbo. V hipu mi
je bilo jasno to, &esar si dozdaj nisem upal pri-
znati: da mi je Zivljenje brez Vas pusto in dolgo-
dasno, da nima Zivljenje brez Vas zame sploh
nobene vrednosti. Zs naprej vem, da bom skrajno
nesreden, ako bom prisel do preprianja, da me
ne marate in da Vas morda ne bom ved videl.
Toda ne jezite se — ne vzemite mi za zlo, da
se drznem biti tako odkritosrden. Edinole sluéaj,
da odpotujete, me je naenkrat navdal s takim

gumom, da sem se Vam razodel, da sem Vam

izdal svoja sréna dustva. Oh, cenjena gospodi&na,

samo eno besedo u n*',a mi dajte in najsrednej&i

bom na zemlji! &: as je edino odvisno, ali

naj postanem brezmejno sreden ali pa brezmerno

nesreden. Ce se Vam morda zdi, da Vas nisem

vreden, ne odvzemite mi vsaj upanja. Obljubljam

Vam, da se hodem potruditi, postati Vas vreden!
Dajte kmalu odgovor
VaSemu

nestrpnemu
Ivanu Koritnik.

Gradee, dne 15. novembra 1913.
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7. Prosnja za devoljenje depisevanja.

Velecenjena gospodi&na !

Sicer sem Ze vefkrat imel prileZnost v
dru*bi govoriti z Vami, vendar mi vroda Zelja
ne ‘a miru in sree hrepeni Vas bliZje spoznati.
Zs. da mi osebne in stanovske razmere ne do-
voljujejo Vas vedkrat videti in govoriti. Zatorej
ge obrafam do Vas s proinjo, da mi dovolite z
Vami stopiti v pismeno zvezo. Res je pismeno
obZevanje z osebo, katero spoStujemo in obéu-
dujemo, le slab nadomestek osebnega ustmenega
razgovora, vendar me bo tudi obdevanje v pis-
meni obliki razveselilo v veliki meri. S svojo
danasnjo prosnjo, velecenjena gospodiéna, sem
storil korak, h kateremu sem se Ze dolgo pri-
Eravljal. Zagotavljam Vam, da sem Ze premnogo-

rat drZal pero v roki ali pa Ze napisal ved vrstic,
pa vsikdar, preden sem mogel skonéati, mi je
upadel pogum. Naposled pa sem se ojunadil z
mislijo, da ste se dozdaj povsod kazali ljubez-
njivo in dobrosréno in da gotovo tudi mojega
koraka ne bodete sodili preostro in nemilo.

Z upanjem, da ne bodete odbili moje pro#nje
in da bo najino pismeno razgovarjanje postalo
prav Zivahno, pridakujem Vadega cenjenega od-
govora in ostanem :

as

upajoéi
Tine Mlakar.
Y Trstu, dne 10. decembra 1911,
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8. Mladeni¢ odkrije mladenki svojo ljubezen.
Cenjena gospodidna!

Z najvedjim trudom in z vsemi mo#mi sku-
sal sem se do zdaj bojevati proti svojim tajnim
dustvom — toda zastonj! Kamor grem, kjer
stojim, delam ali sedim, povsod mi je le Va%a
Jjubeznjiva podoba pred ofmi. Kadar bedim,
mislim vedno le na Vas in kadar spim, sanjam
vedno le o Vas. Ne morem torej ved Se dalje
skrivati svoje tajnosti, ne morem fe ved ochramti
v svojem mudenem srcu in moram tosej Z njo
na dan. Moram Vam povedati, da Vas ljubim
in sicer tako iskreno kakor more ljubiti le mlado
srce v svoji pravi ljubezni. Oh, cenjena gospo-
diéna, v Vadih rokah je vsa moja sredal Ne

usdajte me brez upanja in fodarite mi svojo
gnbezenl Saj me poznate, kako sem bil vedno
in Se bodem ravnega, neprikritega in poitenega
misljenja. Ako sem do zdaj izpolnjeval svoje
dolZnosti, kolikor se je dalo, hotem od zdaj na-
%roj napeti vse svoje modi, da bodem vreden

aSe, naklonjenosti. Razveselite me prav kmalu
8 prijaznim odgovorom in bodite zagotovljeni,
kako iskreno in vstrajno Vas ljubi

Va3
vdani

Tine Podrekar.
Na Ljubnem, dne 12. septembra 1911.
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9. Mladenié¢ odkrije svojo ljubezen.

Blaga Milka!
Misli moje, le hitite,
kamor vas je Ze Helji,
mi presréno pozdravite
biser mojega srea.

S temi pesnikovimi besedami zadenjam svoje

ismo do Vas, preblaga Milka, da Vam raz-
Erl]em svoje sree, ki Ze davno za Vas in ne za
drugo bije. Ker nisem nikdar bil prijatelj mnogo
in nepotrebnih besed, zato Vam takoj v prvih
besedah teh kratkih vrstic razodenem pomen
svojega pisma. Poznam in opazujem Vas Ze delj
dasa in griznm moram, da sem vedno bo% in
bolj prifel do spoznanja, kako bi mi le ob Va&i
strani bila pot skoz trudapolno fivljenje prava
in sreéna. Neskon¥no bi me veselilo, ako bi si .
mogel pridobiti Va#o naklonjenost in najsrednejsi
dlovek bi bil na svetu, ako bi mi hoteli podariti
Vafe srce, da bi lahko kmalu stopil pred Vas
% besedami: ,Povej mi, draga, hode# li biti moja
druzica skozi celo Zivljenje?*

Prevdarite dobro moje besede in razveselite
me kmalu & povoljnim in hitrim odgovorom,
katerega prav Zeljno in z veseljem pridakujem.

Presréno Vas pozdravlja

Vas
odkritosréni
Fran Golnar.
V Pulju, dne 5. maja 1911.
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10. Gospodi¢ prosi gospodiéno, ali bi se smel
Z njo seznaniti. .

L
I[ .
!

Spo&tovana gospodidnal

(eprav sem dozdaj imel edinole priloZnost,

. da sem Vas videl na izprehodu, vendar ste na-

- redili na moje srce takden vtis, da si niSesar

ne Zelim druzega, kakor seznaniti se z Vami.

Ali se morda ne boste hudovali, ako si dovolim
pismeno izraziti svoja dustva do Vas?

Mogode Vam nisem popolnoma in ste
po mojem obnasanju, po mojih pogledih Ze davno
spoznali, da — Vas ljubim, bolj ko vse na svetu!

strahopetnostjo sem dan na dan presojal, ali
" e naj predrznem in storim ta korak, katerega
gem zdaj storil s tem pismom. Dolgo sem pre-
gojeval, a naposled sem se odlodil, ker hofem
uvk:t}:!ti, pri dem sem. Moja bododnost je v Vasih

ro

Uslidite mojo pro#njo in dovolite mi, da
ge smem z Vami bolje seznaniti To bi bila
game najvedja sreda, ker bi imel priloZnost ved-
krat bivati v Vai blifini. Pa tudi Vi bi me na
ta nadin bolje :foznali in me vedeli prav ceniti.
Re#ite me kmalu iz neljube negotovosti in naj
bo Vai odgovor zame ugoden ali ne — vsaj
vedel bom nekaj gotovega. To Vas prosi

Vas
zvesto udani

Martin Cestar.
Ljubljana, dne 5. januarja 1910,
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Cenjena gospica!

Zo dolgo &asa sem skrit obéudovalee Vasih
_lepih lastnostij in sicer tako telesnih kakor tudi
dufevnih. Ne mislite si pa, da sem nadleZen
veiljivee, ako Vam v teh vrsticah priznam,
kak#no obdudovanje &utim v sreu do Vadega
ljubeznivega obnafanja in kako si v sreu Zelim,
da bi Vas smel bliZje in natandneje spoznati.

Za sludaj, da bi Vas bila voga spoznati
poiten in odkritosrénega moZa, Vas prosim,
.da bi Vas smel na po#ten naéin doma obiskati,
kier Vam bom ustmeno izrazil svoja Cuvstva.
Moja nai'veéja srefa, moje najiskrenejde Zelje bi
tedaj bile, da bi potem smel svoje obiske po-
noviti — da bi smel vedkrat biti v Vasi bliZini.
Takrat bi si skudal pridobiti Vaso naklonjenost
in Vase prijateljstvo.

Upam sgicer, da ne boste odklonili moje
proénje, vendar pa prosim, ako bi me ne hoteli
iz kateregakoli uzroka uliSati, da mi odpustite
mojo predrznost, Z zatrjevanjem neizpremenljive
udanosti ostanem

Vai
udani
Franc Poklekar.

Vrhnika, dne 30. januarja 1910.

Cenjena gospica!

. Ker nih&e ne ve, kje ga faka sreda, a srefen
biti si vsakdo Zeli, zato mi, cenjena gospica, ne
zamerite, ako Vam iz spostovanja do Vas pifem



kot nepoznan &lovek. Ni Ze dolgo, odkar sem
ge nastanil v tem prijaznem mestecu in torej
poznam Se malo Jjudi. Toda ko gem Vas pre
nekoliko dpevi sredal na uliei, ne vem Vam
povedati, kako mi je bilo. Polastil se me je
nek do sedaj Se neznan fut, katerega si v za-
detku Se ne morem raztolmaditi, in ta dut Zene
me do koraka, kateri se Vam bo zdel morebiti

redrzen. Toda ne prosim od Vas druzega,

akor nekoliko spoStovanja do moje osebe in
ker se mi zdi, da Vas ne bodem mogel nikdar
pozabiti, prosim Vas tudi dovo‘l’jenja, naj se
smem natanéneje seznaniti z Vami. Nodem
sam_hvaliti svoje osebe, kajti po pregevorn
jo lastna hvala cena mala, a toliko vendar

'~ smem redi, da mi nih% ne more oditati Gesa

]
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posebaega.
e bi torej od Vade strani, cenjena gospiea,
ne bilo nobenih ovir in bi bili tudi Vi pri volji,
prosim Vas pismeno ieljene{? odgovora, naj se
glasi ta ali ugodno za me ali ne.

Z odlidnim spo&tovanjem
Rastoslay Armié.
V Celju, dne 12. vinotoka 1911.

11. Ugoden odgover.

Spostovani gospod!

Iz VasSega cenjenega pisma sem spoznala,
da ste nesebifen in posten moZ in imate res
Zeljo seznaniti se z menoj. Vem se Vafe osebe
spominjati in priznam, da je ob vsakratnem
srefanju naredila dober utis na me. In ker ste -
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mi tako odkritosréno razodeli, kako Vas nek

ben obdutek vlede do mene, nimamo se ne
az in ne moji staridi uzroka protiviti, ako nas
vaéasih obifdete, kajti po¥tena druZba je etna
in veseli &loveka. NaZa hisa Vam je torej vedno
odprta.

S pozdravom
Ivana Kokol.

V Celju, dne 15. vinotoka 1911.

12. Neugoden odgovor.

Velepo&tovani gospod!

Zelo sem se zadudila, ko sem prejela in pre-
brala Vage pismo, kajti nikdar si e nisem domis-
ljevala, da bi me bila mati narava obdarovala 8
takimi telesnimi lastnostmi, katere prikupijo &lo-
veka na prvi pogled. Toda noem redi, da bi Vade
!elj; morebiti ne bile resne, pa razne okolnosti,
ki Vam jih ne morem razodeti, mi ne dopuséajo,
da bi se s kom natandneje seznanila. Tako se
zdim na primer %o premlada in mislim, da bi
mi tudi stari&i ne dovolili kaj tacega. Za Vas pa,
spodtovani gospod, cvete gotovo mladenka, ka-
tere ste bolj vredni, kakor mene.

Z odliénim spoStovanjem
Ivana Kokol
V Celju, dne 14. vinotoka 1911.
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13. Gospodi¢ piSe na ugoden odgovor.

Draga gospiea!

Ne morem Vam popisati duvstev, katera so
me obéla, ko sem prejel Vase ljubko pismo. S
strahom skoraj sem prehitel prve vrstice, da bi
se prej ko prej prepri¢al o usodi, katero mi je
odlodila Vada neZna roka. Pisemece se je glasilo
tako, da Vam moram biti zanje hvalezen. Dovolili
ste mi, da Vas smem posetiti, kar mi je Sastno
priznanje, da nimate moji osebni vrednosti nidesar
predbacivati. Te priznanje bode mi pa tudi Se
naprej najboljsi kaZipot, ker se hodem v prihodnje
Se bok vrednega skazati Vafe naklonjenosti.
oda kaj bi Vam Se ved razkrival z mrtvo
besedo, ko se vendar hoSem o prvi priloZnosti
osluZiti dovoljene mi prilike, da se Vam z Zivo
sedo zahvalim Se lepde in bolje.
V prijetni in veseli nadi Vas kmalu osebno
videti in z Vami govoriti, Vas pozdravlja

Vas

udani
Rastoslav Armié&.

V Celju, dne 16. vinotoka 1914.

14. Gospodi¢ pise na nengoden odgovor.

Cenjena gospodi¥na!

Ko sem storil svoj prvi korak in Vam pi-
smeno razkril Zeljo, da mi dovolite Vas osebno
spoznavati, §e pad nisem vedel o Va&ih razmerah,
katere Vam ne dopuséajo nikakega znanja. Bodite
uverjeni, da bi Vas tedaj ne bil nadlegoval, kakor
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Vas tudi od zdaj naprej ne bodem. Mislim pa, da
Vas nikakor ni uZalilo moje pismo; ako se je
pa to zgodilo, tedaj Vas pa prosim odpusdanja.

Uklonil sem se, akoravno teZkega srea, svoji
usodi, ostalo pa mi je spoitovanje do Vadega
blagega in plemenitega srea.

Z odli®no udanostjo

Rastoslav Armié.
V Celju, dne 16. vinotoka 1914.

15. Izraz ljubezni.

Spostovana gospodidnal

Gotovo ste Ze po mojem obnaZanju in po
mojih pogledih spoznali, da #utim nekaj do Vas,
kar si dozdaj Se nisem upal Vam ustmeno od-
kriti. Ne morem se dalje premagati in srce me
sili, da Vam to, desar si ustmeno ne upam po-
vedati, razodenem v pismu. Na podlagi tega

isma Vam hoem odkriti svoja duvstva do Vas
in hofem izvedeti, ali upam zastonj na najvedjo
gredo svojega Zivljenja ali ne. SBamo ena beseda
iz Vadih sladkih ust me bo resno prepriéala, ali
bo ostalo moje upanje samo prazne sanje ali bo

ostalo istina. Vedite torej, spostovana gospo-

dna, kaj mi pretresa srece in mi razburja Zivee!
Ljubim Vas tako iskreno, kakor more mladeni&
Jjubiti edinole v svojem prvem nagnenju!

Spostovana gospodiéna! Ali bodete moj
izraz ljubezni sprejeli z nevoljo? 8 strahopet-
nostjo pridakujem Vadega odgovora, od katerega
je odvisna izpolnitev mojih najsrénejdih Zelj.
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Toda povem Vam Ze naprej, da Vas nodem
na noben nadin nadlegovati. Presodite dobro,
ali bi se Vasa sreda strinjala z mojo in ali Vam
je moje dejanje in misljenje vied ali ne. Moje
razmere Vam gotovo niso neznane: take so, da
se na podlagi njih prav lahko potegujem za
VaSo roko. Vasa odloditev za mene ali proti
meni je odvisna torej edino le od tega, ali Vam
eno ali drugo pripui¢a Vade srce. Dozdaj se ne
smem pritoZevati, da bi me bili prezirali. Ali
naj iz tega dejstva sklepam, da bi si znal Vade
nagnenje pridobiti za eelo Zivljenje?

Priznam, da zahtevam mnogo od Vas, toda
tudi jaz Vam dam v stavo vse, kar imam. Kar
&utim za Vas, ni minljiva strast. ki naglo pride
in zopet naglo premine, ampak to je prava,
dista in nepreminljiva ljubezen, katera se mi
ni hipoma vkoreninila v srce, ampak je oZivela
po dolgotrajnem opazovanju Vasih telesnih in
dusevnih lastnosti. :

\ Naj se Ze odlodite tako ali tako, naj bo
Va¥ odgovor, za katerega prosim, zame ugoden
ali ne, vedpo ostanem
Vas :
zvesto udani
Vliado Pusnik.

Maribor, dne 25. novembra 1914.

Ljubljena deklica!

Kralj bi rad bil, boE:t kralj, kakor je bil
Krez, da bi Ti vse svoje bogastvo lahko polo#il
pred noge. Toda Zal, da nisem ne kralj in tudi
nisem bogat. Imam pa v srcu zaklad, kateri ni
nié manj vreden, nego bi bil iz zlata. In ta dra-
9%
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oceni zaklad je meugasljiiva ljubezen do Tebe.
gdoje srce bije le za Tebe in Ti je do smrti 2
najvedjo poZrtvovalnostjo udano. Oéaran vsled
Tvoje osebe in ohrabren vsled Tvojih sladkih
nasmehljajev sem nagel pogum in sem Ti v teh
vrsticah razodel svojo ljubezen. Imam pa tudi
v sreu upanje, ki me bridas ne vara in ki mi
pravi, da sem naSel milost v Tvojih odeh. Tako
si vsaj tolmadim govor Tvojih odi in sploh celo
tvoje obnasanje proti meni.

In ravno govor Tvojih o in Tvoje ob-
naSanje mi daje e vedji pogum, da se nodem
samo zadovoljiti 8 Tvojo ljubeznijo, ampak da
hoSem %e veé in umela me bos takoj, ako Ti
refem: bodi moja nevesta — postani moja ljuba
Zenka! To so moje edine tajne Zelje in ako se
mi te izpolnijo, bom lahko rekel, da sem iskal
sredo za iivdenje in jo tudi nasel.

Res nimam posvetnih zakladov in nimam
bogastva, & imam spretne roke in vedro glavo
— ter dobro in nepokvarjeno srce. S tem za-
kladom sem dozdaj povsod dobro izhajal in to
mi je porok, da bom Se naprej.

Moja usoda je popolnoma v Tvojih rokah
in upam, da me ne bo& pahnila od sebe, ampak
me bo# s pritrjevalnim odgovorom poklicala na
svojo stran. Brez Tebe pogrezne moja bodo&nost
v temno, brezkondno no& V veselem pridako-
venju in zvesti udanosti se podpiSem

Tvoj
Ivan Medved.
Brezice, dne 10, februarja 1914.
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Visokospostovana gospodina!

Odkar sem imel prijetno &ast Vas spoznati,
nimam druge Zelje, kakor pridobiti si VaSe na-
gnenje. Toda moja Zelja sega Se dalje, namred
Zelim si Vas kdaj svojo imenovati. A ne pre-
stradite se moje odkrite izpovedi. V starosti sem,
ko &lovek trezno in resno sodi in se ne ukvult;
ved s takozvano ,prvo in edino ljubezaijo, ki
veno ecveti in nikdar ne premine*. Moja leta
ne poznajo ved &uvstev, ki hipoma pridejo in
zopet izginejo, kakor bi jih bil veter odpihal.

. Ako sludajno niste svojega srea podarili
Ze kakemu drugemu in nimate nidesar proti
moji osebi in mojim Zivljenskim, stanovskim
razmeram, ne odklanjajte moje iskrene prodnje
in postanite mojs druzica skozi Zivljenje. Moj
stall in moje razmere mi dovoljujejo, da Vam
bom, lahko izpolnil marsikatero Zeljo in bodod-
nost ob moji strani Vam bo dala varno zavetje
in srefo; moja edina sreda pa bi bili Vi. Storite
torej zame ugoden sklep!

S spoStovanjem ostanem

Vas
Martin Cebul.

Gradee, dne 25. oktobra 1914.

Draga gospodidna!

Res sem Ze imel vedkrat priloZnost ob&e-
vati z Vado cenjeno rodbino, o katerih prilikah
sem vedno imel prijetno ugodnost kratkoéasnega
razgovora z Vaso fjubeznivo osebo. Vsikdar pa

~ sem bil preplah, da bi Vam bil ustmeno po-
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vedal, kar Vam danes razkrijem v slededih
vrsticah.

V obdevanju z Vami Vas nisem zadel samo
spostovati, ampak tudi — ljubiti! Vade lepe zu-

jo kakor tudi notranje lastnosti so me oéa-
rale, da bom ta &dar &util celo svoje Zivijenje.
Edino v Va#i osebi — pravi mi srce dan na
dan — sem nadel devo, kakréno sem iskal in
s kakréno bi postal sreZen. Ker si srce Zeli zvesto
in udano bitje, do katerega bi imelo povsod in
povsem zaupanje, Vas iskreno prosim, da mi
odgovorite, ali bi mogli moje globoko, neizpre-
menljivo in vrode naguenje Steti resno in mi
vradati milo za drago?

Dobro sem Vam znan jn spoznali ste Ze
gotovo, kako me lahko po mojih lastnostih so-
dite. Ne da bi se sam hvalil — pa redi moram,
da sem dozdaj vedno &util resno in podteno in
tudi tako deloval. Za prihodnjost se Vam ni
treba bati, ker so Vam tudi moje stanovske
razmere znane. Upam, da bom labko svojo bo-
dodo Zenko storil sreéno!

V zaupanju na Vafo mi dozdaj izkazano
naklonjenost pridakujem kmalu — in Bog daj
— ugodnega odgovora.

Vas
sréno udani
Martin Smrekar.
Ptuj, dne 5. maja 1914,

Visokospo&tovana gospica!

Odkar sem imel prijetno &ast Vas spoznati,
ni mi Vada angelska oseba priéla veéd iz spo-
mina. No@ in dan in pri vsaki priloZnosii sem
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moral misliti na Vas. In tako dolgo ste mi bili
pred ofmi in tako dolgo sem premisljeval o Vas,
da sem priSel do spoznanja, kako iskreno Vas
Jjubim; spoznal sem, da bi brez Vas ne mogel
Ziveti. Mogode ste Ze opazili, kako neizbrisljiv
vtis ste naredili na mene in ker ste bili napram
meni vedno prijazni in ljubeznjivi, ne morem si
drugade in razkrijem Vam svojo ljubezen, a
prosim obenem, da mi tudi Vi podarite nekoliko
svoje naklonjenosti. Za Va&o ljubezen si v prvem
hipu ne upam prositi. Toda, ako bi se vendar
znalo zgoditi, da bi tudi Vi znali nekoliko ljb-
bezni v svojem sren dutiti do mene, tedaj bi bil
najsrednejdi dlovek na svetu. Se celo nebo bi
me moralo zavidati.

Visokospostovana gospica! Izpolnite naj-
iskrenejdo in najsrénejio Zeljo mlademu moZu,
ki prvié v svojem Zivljenju ljubi z vsem &istim
Zarom svoje dufe. Ako je Vade srce & prosto
in ne hranite v njem druge ljubezni, pripravite
mi v njem majhen kotidek in ne pustite me
predolgo brez odgovora. Iz Vadih o&i hodem
potem brati svojo sredo in iz Vasih ust slifati
svojo bodo&nost. Zdravstvujte!

Vag -
ljubi
Slavko Omrzel.
Zagreb, dne 5. februarja 1914.

Predraga gospodiéna!

Ze davno bi Vas bil rad nadlegoval z
nekim vpradanjem, vendar nisem v svoji skrom-
nosti in neodloénosti nasel ne primerne priloZ-
nosti kakor tudi ne prilinega éasa. Ker pa ne
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najdem miru in mi je negotovost 8ostala skoraj
#e nadleZna, odloZil sem se in Vam pismeno
stavim dotiéno vpraSanje.
Gotovo Vam ni ostalo neznano, kako me
nekaj vlede k Vam in kako neutrudoo is¢em
riloZznosti, ki me privede v VaSo bliZino; v
afi blizini se namred dutim najbolj srednega.
Vroda Zelja, da bi v Va3i osebi nadel tovarisico
za bodode zivljlenje, se je popolnoma in brez
ugovora polastila moje duSe. Podvrgel sem se
nekaki lastni preizkusnji, da bi se zagotovil, ali
imam vse tiste lastnosti, ki so potrebne, da bi
Vas kdaj mogel narediti sredno. Nodem se sicer
hvaliti — nofem niti Vas, niti sebe varati —
toda refem lahko, da sem odkritosréen, posten,
zdrav, sporazumljiv in nepokvarjen in Zivim v
zdravih razmerah, v razmerah, ki me delajo po-
polnoma neodvisnega. Na podlagi VaSega ob-
nasanja proti meni se briéas ne varam, ako
mislim, da Vam ni moje razkritje ljubezni nad-
leZzno. Ako bi Vam torej ne bilo neljubo, na
moji strani tipotovati skozi Zivljenje in v zvesti
naklonjenosti z menoj deliti Zalost in veselje,
bil bi najsreénejsi &lovek na svetu.

Prijazen odgovor pridakujoé Vas pozdravlja
Vas
ljubedi
Pavel Klukar,
Sarajeve, doe 6. marca 1914. ;
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16. Gospodi¢ prosi gospodiéno, katero je spo-
zonaval na veselicah, naj se sme natan-

v

éneje Z njo seznaniti,

Velecenjena gospica!

Na zadnji veselici pri NaN. imel sem zopet
veliko &ast, Vas videti in nekaj besedic z Vami
spregovoriti. Ker upam, da se v bodo&nosti e
vedkrat snideva o takih priloZnostih, moram Vam
celo odkritosréno razodeti, da Vas od dne do
dne cenim vife. Ker ni moja navada komu se
usiljevati, Vam bode umljivo, ¢emu Vas v druZbi
Se nikdar nisem nadlegoval. Priznati pa moram,

" da sem si velikokrat in velikokrat na tihem

Zelel, naj bi bili vsi moji navzodi prijatelji in
znanci kakor tudi vsi drugi gostje bogsigavedi
kje — da bi se mogel jaz sam in brez pride
razgovarjati z Vami.

Ne morem veé dalje moléati, veleecenjena
ospica, moram se enkrat otresti svoje bojaz-
givosti in Aalt razodeti svojo najsrénejio in
najiskrenejdo Zeljo: Vas z Vadim dovoljenjem
natanéneje spoznavati. Dajte mi torej priloZnost,
da Vam morem povedati, ali sami ali pa v druzbi
Vase obitelji, kako Vas éisla

Vas
zelo udani

Dragotin Koritnik.
V Gradeu, doe 5. marea 1914,

17. Ugoden odgovor.,
Velecenjeni gospod !

Vase cenjeno pismo me je skoraj iznenadilo,
kajti povem Vam ‘odkritosréno, da sem Vas pri
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zadnji veselici nekoliko ved opazovala, kakor bi
bilo treba, a res nisem mogla spoznati, da bi se
bili hoteli na kakSen nadin bolje zanimati za
mene, kakor pa za druge gospice. Ravno to Vase
vedenje pa je vzrok, da bi mi bilo Vade znanje
Jjubo. Seveda mi je bila kot dobro vzrejeni hderki
dolZnost obvestiti svoje starie o najini nameri,
a po majhnem odporu posreéilo se mi je dobiti
dovoljenje, da me smete doma obiskati. V pri¢a-
kovanju, da se bode to kmalu zgodilo, ostanem.
Vasa
Cilka Spareti&.

V Gradeu, dne 8. marea 1914,

18. Neungoden odgovor.
S Vase blagorodje!

DolZnost mi je odgovoriti Vam na Vase pismo
in Vam povedati koj Ze v zadetku, da ne smete
upati nikakega ugodnega odgovora. Prvo, kar sem
storila, ko sem preditala Vase vrstice, bilo je pre-
misljevanje, sem li na zadnji veselici res bila sama
vzrok in Vam dala povod iskati z menoj natané-
nejdega znanja. Naposled sem spoznala, da sem se
obna3ala, kakor zahtevata spodobnost in uljudnost
in to tem laZje, ker sem Ze — da Vam brez ve-
likega odla#anja povem — nevesta, zarodena z
gospodom N. N., katerega gotovo poznate. Sicer
nama fe ugodnost ne dopusda Zenitve, toda ker
je naju zvezala ljubezen, nama ni teZko dakati.

Priznati pa moram, da Vas poznam kot
Koitenega in znadajnega moZa in Vas spostujem

ot takega. S tem spostovanjem do Vas ostanem
Cilka Spareti&.

V Gradeu, dne 8. marea 1914.
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19. Odlasajo¢ odgovor.

Cenjeni gospod!

Vage pismo, katero sem prejela danes, me je
gares iznenadilo. Priznati moram, da se zanimam
za Vaso osebo, sosebno ker mi je bila Ze velkrat
g‘rﬂo!nos: Vas opazovati na nekaterih veselicah.

oda akoravno se mi dopada Vala oseba in Vade
resno vedenje, vendar Vam moram staviti nek
pogoj. Ker moram biti svojim starifem za njihovo
gkrb hvaleZna, nodem nidesar brez njihove volje
storiti. Pa de ste se brigali za mojo osebo, tedaj
ste se kot trezno razmifljujod moZ, kakorSnega
Vas poznam, gotovo brigali tudi za moje starise
in vedeli boste, da imam skrbnega pa tudi dobrega
odeta, kateri Vam gotovo ne bode odrekel, ako
se z Vado profnjo obrnete tudi do njega.

V upanju, da ste z mojim pogojem zado-
voljni, ostanem

Vaia

prijateljica
Cilka Sparetié.
V Gradeu, dne 6. marca 1914.

20. Mlad rokodelski mojster prosi dekle,
ako se sme Z njim seznaniti.

Draga Marica!

Znano Vam je, da sem Ze nekaj dasa samo-
stojen rokodelski mojster in kakor se kaie,
zboljiujejo se mi dohodki od dne do dne. Ker
mi pa gospodarstvene razmere ogrenjujejo samski
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stan, odlodil sem se resno poiskati i pomo&nico,
ki bi mi v Zivljenju, v bridkostih in veselih
dneh stala zvesto na strani.

Ker pa je bila Ze od nekdaj moja navada
vse ne sicer predolgo, toda dobro premisliti, pri-
zoavam torej, da sem Vas Ze dolgo Zasa opa-
zoval in priSel naposled do spoznanja: Ce dobis
kedaj za Zeno deklico, pridno, posteno in skrbno
kakor je Mariea, lahko si na svetu najzadovolj-
nejii in najsrednejsi &lovek.

. Gotovo ste Ze razumeli, kaj sem hotel v teh
vrsticah povedati in & laZje me razumete, demu
isdem obéevanja z Vami. Za svojo osebo bi ga
sicer ne potreboval, ker Vas, kakor sem Ze omenil,
dobro poznam in &islam, toda za Vas bi bilo, da
tudi Vi mene spoznavate — da sdasoma tudi Vi
priznate, kako sem vreden skrbne in pridne
Zenkice, kakorina bi bili Vi, draga Mérieca.

Upam si tedaj prositi dovoljenja, naj Vas
smem ali doma obiskati ali Vas pa, & se sre-
dava, poSteno nagovoriti.

veselite kmalu z ugodnim odgovorom
VasSega '
Vas

dislajodega prijatelja
Martina Rebernik.
V Trnovem, dne 22, junija 1914.

21. Ugoden odgovor.

Dragi prijatelj!
Kdo bi bil v na8i vasi, ki bi 3e ne bil slifal,
kako izvrsten je kot mojster in kot &lovek nas
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Martin Rebernik? Tudi jaz sem Ze pri&la do tega
spoznanja; po zadnjih Vasih vrsticah sem pa tudi
spoznala, da se vendar nekoliko preved laskate
in preved hvalite moje lastnosti, Kako ste imeli
griloznost me tako natanko opazovati? Se more-

iti ne motite? Ako delam — glejte, saj ste tudi
Vi marljiv delavec — tedaj zadostujem dolZnosti
do svojih ljubih starSev, kateri niso kaj preve&
preobloZeni § pozemeljskimi darovi. Ce ste pa
res Ze tako zadovoljni z menoj, mislim, bode naj-
bolje, ako Vam dam priloZnost moje lastnosti &e
bol] blizu spoznavati. Morebiti pa potem spoznate,
da ste se vendar motili v tem ali onem oziru.
Posteno mislefemu moZu nimam delati ovir in
radi tega smete o prostem &asu vedno obiskati

Vaso
prijateljico

Marico Podkrajsek.
V Trnovem, dne 23. junija 1914.

22. Mladeni¢ razkrije svojo ljubezen.

Predraga gospodi¢na!

Gotovo ste Ze spoznali ali ste vsaj slutili,
kaka duvstva me navdajajo do Vas, Jjubljena
gospiea, kajti stara red je, da se ljubezen ne da
prikriti, ne da zatreti. Dolgo, dolgo sem skusal
ovredi to istino, skuSal sem na vse modi se za-
tajevati, skusal sem samega sebe prepridati, da
me vara moje srce; toda naposled sem spoznal,
da laZem samemu sebi in da so vsa moja sréna

~ Guvstva ta — da Vas neizredeno ljubim !
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Mislim, da & tem, ko Vam to razodenem,
ne storim nid napaénega, kajti:

Ljubezen jo bila, ljubezen &e bo,
ko mene in Vas ved na syvetu ne bo!

Moja usoda je tedaj v Vadih rokah, kajti
znam, da mi ni Ziveti brez Vas. me sprej-
mete v svoje srce, draga, ljubljena gospica, tedaj
bodem najsrednejdi élovek na svetu, ako me pa
gavrnete ... Ne upam si misliti, kaj bode z
menoj. PotolaZite mi tedaj nemirno srce, meni,
katerega ste oéarali s svojo lepoto, katerega misli
so vedno pri Vas in odgovorite mi prej ko prej.

Z iskrenim pozdravom ostanem Vas

Vas
neizmerno ljubedi

- Ivan Zupandid.
V Ljubljani, dne 26. julija 1914.

23. Nejasen odgovor.

Velecenjeni gospod!

Priznam, da sem skoraj res pridakovala Va-
Sega nagovora, kajti spoznala sem, da me res ob-
&udujete. Toda ne vem, kako bi Vas mogla vneti
tako skromna deklica, kakor sem jaz. Akoravno
nisem vajena laskanja, dozdeva se mi vendar,
da bi med drugimi deklicami nasli lep3e in boljse,
kakor sem jaz.

Nodem Vas sicer naravnost zavrniti, a mi-
slim, da je korak, kateri veZe dva &loveka skozi
celo #ivljenje, dobro premisliti. Clovek, slaba
stvar, se pad lahko vara in prepozno spoznanje
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greni mi lahko celo Zivljenje. To Vam bodi
torej smer Vademu daljnemu ravnanju; sicer pa
mi verujte, da vem dobro ceniti Vase lastnosti
in Vado znadajnost.

Z odli¢nim spostovanjem

Milka Juréid.
V Ljubljani, doe 28. julija 1914.

24. Mladeni¢ na nejasen odgovor.

Draga gospical

Skoraj ne vem, kaj in kako bi na Vas od-
govor zadel svoje zopetno pismo. Moram redi,
da so me Vase Jjubke vrstice razveselile in zopet
ne. Kakor sem razvidel iz Vasega pisanja, no-
dete, da bi se prenaglil. Iz tega spoznavam,
kako imate plemenito srce, kako je Vasa no-
tranja dudevna lepota slidna zunanji. Toda ali
Vam nisem priznal, koliko notranjega boja sem

restal sam s sebo'{,rpredno sem se odloédil raz-
iti Vam svojo iskreno ljubezen?

Ker mi niste naravnost odrekli, upam, da
sem ali da bi Vam bil v8ed in de me #o zdaj ne
ljubite, bodite mi vsaj naklonjeni in ne zavrzite
me. Vado ljubezen hofem si prisluZiti in ne
bode mi manjkalo na dobrej volji. Mojauliu-
bezen do Vas je Ze predolga in preutrjeda tako,
da bi lahko rekel s pesmico:

A kako le ne premine
mi ljubezen zvesta ta?
Glej, ker svoje korenine
v Zivem grcu lo ima!

AR
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Ta moja zopetna izjava, mislim, Vam bode
porok dovolj in zato Vas prosim, odgovorite mi
#e enkrat. Odgovorite mi pa tako, da bodete z
Vasim odgovorom vendar enkrat umirili srce

Vasemu
zvesto Jjubedemu

Ivanu Zupanéidu.
V Ljubljani, dne 1.avgusta 1914.

25. Moz razkrije svojo ljubezen mladi vdovi.

Spostovana gospa!l

Gotavo Vam moje skromno pisemce ne bode
ni& novega, ker ste kot mlada, lepa in osamljena
gospa, ki gleda lahko na gr‘eoejﬁnje #tevilo snubeev
in dastileev, vajeni takih nadlegovanj. Dovolite
tudi meni razkriti Vam svoje srce in vstopiti
v krog teh, ki Vas ob&udujejo. Uvrstite me pa
tja, kjer je moj prostor, tja, kjer ni prevare in
samopridnih namenov.

Ce se Vam pribliZujem tudi jaz, dajte mi
pogum moje resnicoljubje in pravicoljubje, o
éemur se bodete, spostovana gospa, kmalu pre-
pridgali. Med prihlinjeno in resniéno ljubeznijo
najde se razloéek kaj kmalu.

V kakénih denarnih in Zivljenskih razmerah
Zivim, Vam je gotovo znano in torej ste gotovo
uverjeni, da si ne iséem Zene iz sebiénih namenov,
radi njenega imetja. Bodite pa tudi uverjeni, da
mi je pero dala v roke le prava in brezmejna lju-
bezen — ljubezen, ki le Zeli sredo in zadovoljnost,
ki pa ne id% srefe v velikem bogastvu, ampak
v medsebojnem dopadanju in sporazumljenju.
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Blagovolite me v kratkem osreéiti 8 pri-

- jaznim odgovorom. V upanju, da mi ne odredete,

ostanem z resniénim spostovanjem

Vas
udani

France Kristi&.
V Celoveu, dne 2. decembra 1914.

26. Ugoden odgovor,

Spoatovani gospod!

Res je, da Stejem precejénje stevilo snubeev
in &astileev, pa Zivljenje me je Ze toliko utrdilo,
da spoznam, kje je resnica in kje samopridnost.
Zato me je pa VaSe pismo zares razveselilo.
Dobro Vas poznam in verjamem Vam, da so
Vasi nameni posteni in resni, bolj resni, kakor
vsi mojih posiliprijateljev.

er sem se pa Ze navelifala vsega hvali-
sanja in laskanja in ker sem res potrebna trdne
pod’pore, vabim Vas danes popoldne, pridite me
po obedu obiskat, ker se oko v oko najloZje
zmeniva. Natanéne ure nodem doloditi, ker ne
vem, kako Vam dopusda &as in ker ste mi ob
vsaki uri prijetni. Zelim pa.i, da se red prej ko
prej odlodi, kajti prav rada bi se Ze iznebila na
priprost nadin svojih nadlegovalecev.

Vasa
odkritosréna
Zorislava Leskovie.
V Celoveu, dne 3. decembra 1914,
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27. Neugoden odgovor.

Cenjeni gospod!

Sicer si lahko tejem v &ast Vaso ponudbo,
vendar me silijo posebni uzroki, da jo moram
odkloniti. Zal mi je, ako sem v Vas vzbudila in
zanetila nidevne upe in neizpolni'live Zelje. Upam
pa, da mi ne -bodete za zlo Steli odpoved in da
gi raditega e vedno ostaneva v srcih, pa tudi
v javni druzbi dobra prijatelja, kakor sva si bila
do sedaj.

Z odliénim spoStovanjem

Marjeta Vrbnik.
V Ljubljani, dne 4. januvarja 1914.

28. Neugoden odgovor.

Spostovani gospod!

Zelo mi je Zal, ker moram odkloniti Vaso
ponudbo. Kakor sem Vam pripovedovala sama,
ni bil moj prvi zakon sreden. Sicer je minilo
od tega dasa Ze ved let, vendar nimam poguma,
da bi se zavezala znovid. Spoftujem Vas in ce-
nim, poznam Vade dobre lastnosti in verjemite
mi, da odklanjam s teZkim srcem. V upanju,
da si ostaneva Se naprej dobra prijatelja, ostanem

Vasa
Milka Stanié.

V Celju, dne 16. januarja 1914.
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~ 29, Gospodié¢ razkrije svojo ljubezen.

Najlepsa vseh mladenk!

Ta moj nagovor ni nikakoréna fraza, ampak
e, odkar sem Vas videl, res prepridanje mo-
jega srca. Golo resnico povem, ako refem: Vi
ste me olarali! Imam neko slutnjo, kakor bi
bil kdo vrgel zlato mreZico ez mene ... moje
srce, ki je do zdaj tako mirno bilo, postalo je
pakrat nemirno in vse moje misljenje, do z

- tako trezno, obrada se vedno proti ¢edni hisici

ter jo obletava kakor lastavica, ki bi si rada
nad oknom naredila gnezdice.

Ali je to mar ljubezen? — Koliko sem Ze
videl krasnih Zensk, a pri nobeni nisem tako
dutil, kakor pri Vas — tako sredno in vendar
- tako polno Zelj, tako sveano in vendar tako

otoZno. Jaz sploh nisem ved tisti &lovek, kateri

sem bil prej. Do zdaj brigal sem se bil e malo

~ za neZni spol — ali se mi vsaj ni zdel sredo-

A to:Le nasega Zivljenja. Vi pa ste mi nakrat po-

stali to, kajti moje misli, moja &uvstva in moje
Zelje so vedno okoli Vas.

Ali je to mar ljubezen? ... Prisla je hi-

ma — tako naglo! Je li res mogode, da vige

ubezen s hitrostjo bliska? Saj pravi imeniten

- angleski pesnik: ,Kdo je ljubil kedaj, ki ni ljubil

- na prvi ‘&ogledl“

Toda vprasali se boste morda, draga go-
spica, kaj hofem prav za grav v tem pismu
izre¢i. Upam pa, da se ne boste tako vprasali,
da me Ze razumete in upam tudi — to upanje
pa mi navdaja srce kakor z zarjo brezmejne,
meni vzhajajoée srede — da ne boste malomarno
prezrli moje osebe.
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Smoter mojega pisanja je tedaj ta, Vam od-
kritosr&no in po&teno povedati, kaj &utim in kaj
mislim, odkar sem Vas videl ter skromno in
b:{eﬁe potrkati na vratica Vadega srea s pro#njo,
odkriti se meni in povedati, e smem upati v
njem na kakSen prostordek, na kaksen bodisi
#e tako majhen kotidek.

Z upanjem, da ne bode moje trkanje za-
stonj, ostanem celo

Va# iskreni dastitelj

Lovro Poklukar.
V Trstu, dne 4. aprila 1914.

30. Gospodi¢ razkrije svojo ljubezen.

Predraga gospica!

Nebo ima svoje zvezdice, morje ima svoje
bisere in polje svoje roZice, a vse te nadkriljuje
nxg‘lop!i gzaklad, namreé Vi. Dokler Vas nisem
videl, bila je moja dusa podobna mirnemu je-
zeru, katerega obseva bledomila mesedina. A
ko sem videl Vas, zadelo mi je vzhajati Zarko
solnce, katerega ogenj mi je vnel srce, da gori
plamenoma.

Kolikokrat bi se Vam bil Ze rad pribliZal
in nekaj povedal, pa vsikdar mi je biflo srce
tako, da sem d&util, kako Vam ne morem ust-
meno izraziti, da — Vas ljubim! Rad bi Vas
spoznaval bliZe, rad bi Vam gledal v dudo in
éital v Vadem srcu, a Se raji bi Vam dal spo-
znavati, kako &ista, dobra in zvesta je moja

ljubezen.
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Razodel sem Vam torej svoje sréne obdutke,
kolikor sem mogel in prosil bi samo zaupanja
in pa nekaj vrstic do VasSega

Vas
iskreno ljubedega

Zorka Jesenko.
V Pulju, dne 20. decembra 1914.

31. Ljubezensko pismo prijateljici.
Draga Milkal
Prijateljstvo, ki se sklene v zgodq: mla-

dosti, navadno rado traja skozi vse Zivljenje. Kot
prijatelja sva takorekod vzrastla kakor brat in
sestra in prijateljstvo je ostalo e dalje, ko si
#e postala odraslo dekle. Vsled svojega stanov-
skega poklica sem moral po svetu in nisva se
videla Ze dalje dasa. Zalibog da Ti ves ta das
nisem mogel pisati, toda Tvoja ljubeﬁ'.iu
doba me je povsod spremljala in mi bila kakor
nekak angelj varuh na vseh mojih potih pred
oémi. Nobeno drugo dekle — in videl sem jih
na tujem veliko Stevilo, mnogo lepih deklet —
ni naredilo name kakega vtisa, hladnokrvno
sem stopal mimo njih in tudi njihov najslajsi
nasmeh me je pustil celo mirnega.

Tekom éasa pa sem si vedno bol{, in bol{
Zelel, da bi se mogel vrniti domu — da bi moge
zopet Tebe videti. Pretrpel sem Zivijenje v tujini
in vrnil sem se, toda ne s tistim veseljem, ka-
~ terega bi moral &utiti. In demu ne?

Vedno in vedno me vznemirja misel, ali
So futi§ staro prijateljstvo do mene in se ni
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med mojo odsotnostjo vrinila kaka zapreka med
naju. Med bivanjem v tujini, tako ti odkrito-
sréno povem, se je moje bratovsko nagnjenje
do Tebe izpremenilo v vrodo Jjubezen. To sem
Ti hotel pisati, ko sem se vrnil v odetovsko
hifo, da izvem, kako se smem proti Tebi ob-
nadati. Lahkotno in brezskrbno oblevanje prej-
#njih grijataljlkih let mi ne bo veé 3lo iz srea.
Ti lahko zdaj odlodis, kaksna usoda me &aka v
domadem kraju. Ali se lahko veselim vrnitve?
— Ali me bo nemila usoda zopet gnala izpred
Tvojega ljubega oblidja v svet? Brezupna lju-
bezen mi ne bo dovolila ostati doma.

Z upanjem, da bode moja vrnitev tudi v
Tvojem sreu povzrodila prijazen in ljub odmev
— to si Zeli :

Tvoj
zvesti prijatelj
Milan Zorin.

Ljubno, dne 26. septembra 1914

82. Pismo ljubic¢inemu ocetu.
Blagorodni gospod!

Vedno sem imel navado, da sem bil v
svojem dejanju in nehanju ter v svojem mis-
ljenju odkritosrden in nisem nikdar iskal stran-
gkih potov; hodil sem vedno po ravni poti po-
Stenosti. Zato si tudi &tejem v sveto dolZnost,
da Vas poudim o duvstvih, ki jih gojim do Vase
ljubeznive in spostovanja vredne héerke (Julije).

o nimate do mene ali moje rodbine kakih
predsodkov, prosim Vas za dovoljenje, da bi se
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smel Vasi rodbini pribliZati in na posten nadin
obéevati z Vaso héerko, katere sliko Ze dolgo
nosim v svojem sreu.

Z odlinim spostovanjem
Franc Masten.

Postojna, dne 3. oktobra 1914.

33. Ljubezensko pismo dekliei brez premo-
zenja.
Cenjena gospodidna!

Kakor je dandana¥nji navada, sklepa se
vedina zakonov in i%%e se ljubezen vedinoma iz
dobi¢ka Zeljnih vzrokov. Nodem preiskovati, ali
zadene tozadevno vedja krivda moski ali Zenski
spol. Po mojem mnenju se ne eme prava lju-
bezen vladiti v zvezo z golo kup@ijo. Priznam,
da & bi res bil potreben bogate Zene in bi jo
tudi labhko dobil, bi hotel Z njo stopiti v zakon
le tedaj, ako bi na{'u vezala ljubezen; brez zadnje
bi nikdar ne hotel stopiti pred altar. Kadar se
stori korak, ki je odlodilen za ecelo zivljonfo,
treba je sludati na glas srea in ne sme se sle-
diti blesku omamljivega zlata,

V tem svojem mmenju pa me je utrdilo
obdevanje z Vami, cenjenn gospodiéna, Krepost,
ljubeznivost, marljivost in lepota nam nado-
mestijo last in bogastvo in edina sreéa se blisdi
v ljubezni do ljubljene osebe. Gotovo mi tudi
Vi pritrjujete, da sem pravo struno zadel.

Da ne govoriéim na Siroko in dolgo, pri-
blizam se takoj cilju svojega pisma. Vsa svoja
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pridakovanja bi dosegel, ako bi mi mogli priti
nasproti s éuvstvi istega nagnjenja in iste lju-
bezni, katero &utim do Vas. Moje edino hre
nenje bi tedaj bilo, skrbeti in delati, da bi Vas
mogel odskodovati za ljubezen in Vas narediti
sreéno — tako sredno, kakor si zasluZite. Skrbel
bi, da bi vam marsikaj nadomestil, kar ste mo-
rali dozdaj v vsakdanjem Zivljenju skrbi in trp-
ljenja premnogokrat pogresati.

Blagovolite mi v kratkem dati povoljni od-
govor, kakor§nega Zeljno priéakujem.

Pozdravlja Vas

udani

Marko Replak.
Maribor, dne 2. oktobra 1914.

34. Ljubezensko pismo rokodelca.

Spostovana gospediéna!l

Odlodil sem se po daljfem premisljevanju
in hodem Vam pismeno povedati, &esar je polno
srce. Priprost élovek sem in mogoge je, da me
bodete odzdaj naprej pomilovalno pogledovali
od strani. Vendar %171 me neka tajna mod vedno
in vedno vlede do Vas in naj sem si Ze toliko-
krat in tolikokrat prizadeval izbiti si misli na
Vas iz glave — ni mi bilo mogode. Prifel sem
do spoznanja, da najdem vso svojo srefo edinole
v ljubezni do Vas, a tedaj &e bi ne bila brez-
upna. Ali bodete gorede nagnjenje podtenega,
mladega moZa prezirali samo iz tega vzroka,
ker ne pripada visjim stanovom? —
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Res Vam ne morem bogastva in visok
imena ponuditi, vendar pa Vam lahko podarim
zvesto in podteno srce in modno roko, ki bo
delala za Vas in Vae varovala Zivljenskih ne-
- zgod. Pregovor pravi, da ima rokodelstvo zlata
tla in marsikateri rokodelee je Ze prifel do Jasti
in bogastva. Ali bi torej, spostovana gospodiéna,
hoteli usliSati mojo prosnjo in mi nakloniti svo{e
srce? To bi bila zame nepopisljiva sreda. Oh,
kako bi vam bil udan! Naj bo odgovor ta ali
ta — nidesar ne bo izpremenilo ljubezni

Vadega
zvesto udanega

Filipa Konid.
Celovec, dne 12. julija 1914.

85. Pomocnik piSe héerki svojega mojstra.

Draga Minka!

Na vso mo& sem Ze skulal zatajevati vsa
Cuvstva, katera me navdajajo do Vas, ali bilo je
zastonf! Kamor grem in kjer sem, povsod imam
Vago ljubeznivo sliko pred ofmi. Kadar bdim,
mislim na Vas in kadar spim, suéejo se moje
sanje tudi le edino okrog Vas. Ker torej svoje
tajnosti ne morem prikrivati dalje, ne morem
drugade, kakor da Vam priznam, kako iskreno
in zvesto Vas ljubim. Bolj iskreno in bolj zvesto
ljubiti ne more noben miadenié. Draga Minka,
v Vasdih rokah drZite veo sredo mojega Zivljenja!
Dajte mi nekoliko upanja! Darujte mi neko
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Vase ljubezni! Kako marljiv in delaven hofem
biti in kako si hodem prizadevati, da postanem
vreden Vafe naklonjenosti! Razveselite me s
pismom! Vedno ostanem

Vas
ljubedi Vas

- Julij Kopitar.
V Podgorju, dne 10. novembra 1914.

36. Ocetov odgovor na prejénje pismo.

Gospod Kopitar!

Pismo, katero ste pisali moji héerki, priglo
je v moje roke in moram Vam priznati, da se
éutim globoko uZaljenega. Cemu pa? Ker sem
se tako motil in Vas cenil eelo drugade. Prav
prijazno sem Vas bil sprejel v sluZzbo in mislil
sem, da bodem imel prav podtenega in znadaj-
nega pomoénika. Z Vado pridoostjo in Vaso
vnetostjo za obrt sem bil zadetkoma res zelo
zadovoljen. Nekaj &asa Ze pa opazujem, kako
zadnete zanemarjati svoje delo, kako ste raztre-
geni; po Vafem pismu do moje héerke sem prigel
k spoznanju. Mesto da bi se brigali za svojo obrt,
gojite le zaljubljene misli in Zelje in ne sramu-
jete se, zasledovati deklico, katera je &e le slekla
svoja otro&ja krilea. V %rvi jezi sem Vas hotel
pognati iz sluZzbe, toda Vam v prid opustim kaj
tak#nega. Hodem pa Vam dati nauk: udite se
marljivo naprej in urite se in ko bodete Ze dovolj
izurjeni v .svojem poklicu, potem Se le se bri-
gajte za drugi spol. Pisal sem Vam te vrstice,
ker se da pismeno mirneje razgovoriti in ker



:Eam, da ne bodete ved nadlegovali moje hderke
i celo postopali za njo. Skrbite, da bodem zopet
mogel biti

vas naklonjeni

Martin Qavirk.
V Podgorju, dne 16. novembra 1914.

- 37. Pomoénik se opraviéi.
Spostovani gospod mojster !

Roka se mi trese, ko prijemam za pero,
da bi Vam napisal nekaj vrstic. Vasa oditanja
80 praviédna in priznavam jih s hvaleZnim srcem.
Priganjala me bodo k veéji delavmosti, k tisti
delavnosti, katera se Vam je tako dopadala,
ko sem prisel k Vam v sluZbo. Kar se pa tide
duvetev do VaSe héerke, ne morem jih zatajiti
in ostala bodo tak&na, kakrina so bila prej.
Res je, da moram delati, da se moram uriti,
ako hofem postati izurjen obrtnik. Marljivosti
mi ne bode manjkalo. Toda, gospod mojster, ne
vzemite mi vsega upanja! Zatajeval bodem svoja
duvstva do Vase h&rke in niti trohice svoje

" notranjosti ne bodem izdal ne v Vadi in ne v drugi
- druzbi. Na tihem bodem trpel! A &e postanem
to, kar je smoter mojega poklica in &e stopim
red Vas, ne odrecite mi roke svoje héerke. Na-
posled Vas #e prosim, pazite z vso strogostjo na
moje delo, grajajte me in nadzorujte me, da bodem
gopet vreden VaSe naklonjenosti. Dovolite, da se
smem imenovati
Vagega
hvaleZnega
Julija Kopitar.
V Podgorju, dne 17. novembra 1914.
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88, Héerka piSe tajno pomoéniku.
Ljubi Julij!

Odeta je Valfe pismo pomirilo in ga zopet
spravilo v dobro voljo. To sem slifala iz razgo-
vﬁ;:l katerega je imel z materjo. Dobro sem
slidala, kako je rekel: ,(0e bode zopet takden,
kakrfien je bil prej, me bode zelo veselilo]“ Pa,
dragi prijatelj, zdaj bodete morali paziti! Geprav
mi je ode vzel Vase pismo, vendar vem, kaj ste
mi pisali. Vedno sem bila Vasa prijateljica in
ostanem takina Se naprej, deprav Vas bom morala
navidezno zanemarjati. Svoja otrodja krilea sem
slekla Ze davno in deprav je moj ode dober in
previden, vendar pretirava celo zadevo. V prvi
vrsti bodite previdni, kadar mi zopet piSete. O
sebi %aa Vam bodi dovolj, ako redem, da me Se
ni noben mladenid zanimal tako, kakor Vi.

Kadar preberete to pismo, vrzite je v ogenj,
da ne bo prislo na kakSen nadin odetu v roke
in imelo za mene kakor za Vas slabe posledice.
S pozdravom ostanem

Vasa
Minka.
V Podgorju, dne 22. novembra 1914.

39. Ljubezensko pismo z malim darileem.

Blagorodna gospodiéna!
Pri zadnji veselici ste se, blagorodna go-
spodidna, mimogrede izrazili, da bi imeli veselje
z malim kanarékom, posebno ako bi mogli do-
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biti dobrega pevea. Ceprav pa ste se igrazili tako,
kakor bi bila to le Va#a Zelja, vendar sem tako
, da porabim o priliko in Vam

gtorim uslugo z malim peveem. Ali se ne bo-
dete hudovali nad mojo predrznostjo? Moja naj-
grénejia Zelja bi bila, da bi se mnogokrat rado-
‘vali drobnega ptitka, a se obenem tudi mene
véasih spominjali.

Z %eljo, da mi oprostite moj korak in ne
odklonite malega pevea, ostanem
Vas

udani

Tone Knez.
Pulj, dne 25. junija 1914.

s

#
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Pisma sreCne ljubezni.

A. Splosne vsebine.

40. Prvo pismo Zeninovo sveji nevesti.

Moja draga in ljuba nevesta)

Srece poskakuje misame radosti, ker Tesmem
tako imenovati. Ta iskrena Zelja, ki mi prej ni

dala nod in dan miru, se je vendar enkrat spol-
nila in smem Te imenovati svojo. Pa ta moja sreda
je Se tako nova, da se mi vedkrat zdi, kakor bi
sanjal. Toda v takih trenutkih pogledam na svitli
prstan, katerega mi je nataknila Tvoja roka in
zdi se mi, da vidim pred sabo lug, katera mi na-
krat razsvetli temo moje dusfe in me kot kaZipot
privede na pravo stezo, kjer vzkliknem: Da, res
je, res sem Zenin in res imam najljubo in naj-
{)oljﬁo deklico za nevesto! .

Se #e 1i dobro spominjaé tiste sre&ne ure, ko
sem stopil pred Tvojega odeta in ga prosil Tvoje
roke, obljubljajo&, biti do smrti najbolj§a in naj-
zvestejsa podpora? Se li %e dobro spominjas,
kako je blaﬁ):iovil najino zvezo in kako nama
je mati s solznimi o&mi - Zelela: Otroka, bodita
sre¢na! Kaj ne, lep8ih trenutkov ne pozna Ziv-

R — -
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ljenje! O, kako rad bi Ti vee to povedal s svo-
jimi ustmi, pa moram se Zrtvovati stanovskemu
poklicu. Se veliko rajsi pa bi slisal Tvojo ljubko
vorieo, ki mi vendar tako prijetno bije na uho.
er pa ni mogode, razveseli me 8 pismom, toda
z dolgim pismom, kajti vsaka Tvojih besed mi
je draga in ved ko jih je, draZji je zaklad. ’

Seveda, kakor hitro mi dopusgajo okolnosti,

Te obiséem, da ti lahko tolikoznt'in tolikokrat
povem, kako Te ljubi T -
voj

zvesti
Davorin.
V Brnu, dne 15, januvarja 1913. «

41. Odgevor. .
Moj dragi Davorin!

O, kako me je razveselilo Tvoje pismo!

Tudi jaz se vedno spominjam onih sre&nih tre-

‘nutkov, katere si omenil. Ne misli si pa, da se

jaz Tebe spominjam manj, kakor se spominja& .
Ti mene! Po noéi in po dnevi sem v duhu pri
Tebi in tudi jaz si skoraj vsako uro ogledujem

prstan na roki — prstan, ki si mi ga dal v do-

kaz b ejne ljubezni in zvestobe do mene.

4 dno pa se'mi zdi, kako morejo taki kratki,

reéni tren ¢loveka spremeniti, kajti odkar

sém zarodena, zdi se mi, da sem postala celo

drugatna, Koder grem in kogar vidim, zdi se mi,

naj zaklidem: ,Ali ne vidite, da sem sreéna

pevesta!* In kaj Se le, kadar me obisejo pri-

ateljice in mi Zelijo vso najboljo sredo! Koliko

n kaj bi jim rada pripovedovala, pa pomislim:

Ljubi prav zvesto, a tiba ostani:

Tajnosti svoje vee v "? ohrani!

7
: P ) B
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Moj ljubi Davorin! Samo tebi ne morem
mol&ati, samo Tebi moram razodeti vse svoje po-
dutke in svoje misli in demu ne, ko vem, da so
pri Tebi moje besede na pravem mestu. Saj si se
sam izrazil, da Ti je vsaka beseda od mene draga
in lJjuba. Marsidesa bi Ti %e rada povedala, a
pismeno se ne da veliko povedati. Toda pomagad
mi lahko Ti, ako prided prav kmalu k meni, k
svoji nevesti. Zakliéem Ti e enkrat: Pridi vendar
kmalu k svoji Teb

ebe

do smrti ljubeéi
Maliki.
V Litiji, dne 20. januvarja 1914.

42, Vojak piSe nevesti.
Ljuba Anka!

Gotovo &teje§ tudi Ti dneve, odkar sva se
lodila in kateri se mi — akoravno jih Se ni ve-
gko — zde cela veénost. Kako se Ti Ze godi?

e kaj mnogo misli¥ name? Ure, katere moram
Lre!iveti tukaj, niso prijetne, a vendar so mi te,
tere moram prebiti na straZi, najljubSe, ker me
takrat nihde in nié ne moti. In vesd, kaj takrat
delam? S pusko na rami stojim ali pa hodim sem
in tja — ter mislim celi #as na Te. Oh, ko bi
smel le eno urico tako hoditi pred Tvojo hisieo,
Kd Tvojim oknom, da bi vendar lahko gledal
i v lepe odil

Dobro je, da &as, akoravno silno podasi, pa
vendar le poteka in se bliZajo dnevi, ko upam
dobiti nekoliko dni dopusta. Kaj misli§, h komu
bom takrat hitel najprej?
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Zadetek, ki se mi je zdel najhujsi, sem sredno
fnrestal in navadil sem se Ze precej vojadke suknje.
vendar & pomislim na tri leta, katerih sem le
Se malo odsluZil, obide me ysikdar dolgéas. Po-
magaj mi ga moriti in pidi mi prav velikokrat,
a jaz bodem kaj nagel z odgovorom. Ce bi Te
a pot kedaj zanesla v mesto, naznani mi prej,
gje se lahko snideva, kajti gotovo dobim od
svojih visjih podarjenih nekaj prostih urie. O
mojem vojaskem stanu ter o njegovih teZavah
pifem ti prihodnjié, a za zdaj Ti zaklidem:
wZdrava ostanil* Pozdravim 7Tebe, starife in
vse sorodnike ter znance.
V mislih Te poljublja
Tvoj * zvesti
Tone.
V Mariboru, dne 28. marea 1914.

43. Odgovor.
Predragi, nepozabljivi Tone!

Ne morem Ti popisati veselja, katero sem
obdutila, ko sem brala Tvoje vrstice. Toda, &
se zde Tebi dnevi, ki so pretekli od najine lo-
ditve, cela vednost, tedaj mi verjemi, da se mi

. v tem oziru ne godi nié bolje. Vprasas me,
kako se 8¢ podutim. Vse bi bilo kakor v starem
tiru, ako bi ne bilo Zalosti, katera me vsakikrat
obide, ko se spomnim nekoga, s katerim ne
morem veé po stari navadi govoriti. Rad mi
bodes torej verjel, kako se Ze zdaj veselim tistih
dni, ko bodes prifel na dopust in hitel k svoji
- zvesti Anki.

Veseli me tudi sli¥ati, da si se Ze za silo
privadil vojaskemu stanu. Misel, da se mu bo#

4
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tefko privadil, mudila me je zafetkoma najbolj.
Obljubil si mi kmalu pisati. Oh, stori to prej
ko prej, kajti kakor razvesele Tebe moje vrstice,
tako razvesele mene tudi Tvoje, posebno ker si
mi obljubil v prihodnjem pismu orisati nekoliko
svoje vojagko Zivljenje. Stori pa to Ze radi tega,
ker nisem radovedna samo jaz, ampak tudi moji
stariéi in sploh vsi, katerim sem sporodila Tvoje
pozdrave.

Pismo, ki si ga poslal, dala sem &itati tudi
odetu in moram Ti Ze povedati, kaj so rekli
Menili so: .Cemu bi se pa e ne znalo zgoditi,
da ga greva o kaki priloZnosti obiskat!“ Ti pa
vel, da so moj ode bili vedno mo#-beseda, a
zdaj pa gotovo 3e bolj, ker jim bo vedno nekdo
na strani, ki jih bode marljivo opominjal. Torej,
moj ljubi Tone, srefa nama kaze, da se kmalu
vidiva. Dneva sicer e ne vem, a naznanim Ti
ga pravodasno. Ofe me bodo spremili, mati pa
8o se Ze nekako tako izrazili da morajo tudi
nekaj preskrbeti za to ali ono Tvojo potrebo.

Seveda ne smem pozabiti pozdravov, ki Ti
{1}1 éil{ajo vei domadini, znanei in prijatelji in

i Ti Zele vse najbolje v novem stanu. Da jaz
za njimi ne zaostajam, mi skorsj ni treba pove-
dati in tako sklenem svoje pisemce z Zeljo, naj
bi ta tri leta potekla Tebi in meni naglo, Ti pa
se v tem ¢asu mnogokrat spominjaj svoje

Tebe
neizmerno ljubede

Anke.
V Radgoni, dne 2. aprila 1914

!
!
]
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44, Ljubimee zagotavlja svoji ljubi vztrajno
ljubezen.

Prisréno ljubljena Milka!

Ko sva se lodila, obetala sva si, da si za
lej “ostaneva tako v iskreni in vstrajni lju-
‘bezni vdana, kakor sva si bila od takrat, ko sva
‘@i razodela sréna éuvstva, katera so naju drug
‘do drugega navdajala. Tukaj v tujem u se
le spoznam, kako dobro je, ako ima é&lovek
gvesto in v ljubezni vdano tovariSico, katera se
ga rada spominja in Steje ure in dneve, da se
’Tkot samostalen moZ vrne v razprostrte roke
se potem za veéno zdruZi Z njo.

. Kaj ne, da si hodeva Se naprej tako ostati!
Ljubezni, ki jo do Tebe &utim, ne morem z
mrtvimi érkami opisati in dovolj sem Ti jo bil
2z Zivimi besedami naslikal takrat, ko je naju
#e obdajala ena in ista mila domada okolica.

‘ Ker me dobro poznas, kakor tudi jaz Tebe
dobro poznam, vem, da je najina ljubezen za-
gotovljena in ako je med nama #e tako velika
mnoZica hribov in dolin, naju celo loditi vendar
ne more nié.

‘ Zdravstvuj, prisréno ljubljena Milka, in spo-
minjaj se svojega

Tebi
z ljubeznijo vdanega
Radoslava.

V Pragi, dne 26. novembra 1914.

‘.
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45. Odgovor,
Preljubi moj Radoslav!

Ne more§ si misliti, kako veselje sem ob-
sutila in kaka radost me je obila, ko sem dobila
od Tebe tvoje prvo pismo, ki si mi je pisal iz
tujega kraja. Tvoje dobre, sréne in zveste be-
sede so tako blagodejno vplivale na mene, da
go mi solze posilile v odi. Iz vsakega stavka,
ki si mi ga pisal, iz veake besede sem spoznala
lvojl:ga ljubega Radoslava tako, kakor bi Te
imela Zivega pred seboj.

Radi mene si le nikdar ne bodi v skrbeh,
kajti tudi moja ljubezen do Tebe je vstrajna,

or bi bila zidana na trdno skalo. Ce bi pa
Tebe na tujem skusale zapeljivke odvrniti od
E‘?:' na katerega si se podal in ki pelje le do

jo zveste Milke, ostani trden in spominjaj
se slededih vrstic:

‘Ce v tujini res cvetijo
roZice prekrasnih vrst,
a najlepsi le didijo,

ki rodi jih nafa prst,

Bog te &uvaj zdravega, zadovoljnega in
vstrajnega v Jjubezni do najinega svidenja. Osta-
nem vedno .

Tvoja
igkreno ljubeda
Milka.

V BreZicah, dne 6. decembra 1914.




46. Nevesta piSe zeninu, ki je v tujini.
Ljubi moj France!

Sree mi zdaj, ko Te ni v moji bliZini, ne da
‘miru in moram si ’ﬁa s temi vrsticami nekoliko
potolaZiti. Ho#em Ti nekoliko potoZiti, kako se
‘mi godi v T'voji odsotnosti. Ljubi moj France! Ako
‘gem Te Ze prej neizmerno rada imela, spoznala
‘gem Se lo zdaj, kako moéno Te ljubim, tako moéno,
da bi brez Tebe ne mogla Ziveti. Odkar si od-
‘potoval, dozdeva se mi, kakor bi mi bil kdo
‘umrl — vedno mi nekdo manjka. Nobeno delo
‘me ved ne veseli in Se celo svojih prej tako ljubih
gvetlic ne zalivam veé rada, ker ni tistega tukaj,
kateremu sem jih prej tako z veseljem kazala.
3 Oh, ko bi se mogla spremeniti v lahkega
igka! Ve, kaj bi tedaj storila?
Vzdignila bi se v sinji zrak,
gletela v daljni kraj,
pogledala bi, ljubdek drag,
kaj tamkaj polned zdaj.
Da, rada bi videla, kako se Ti godi v tujini,
kaj tamkaj podned in kako Ti tuji svet in tuji
dje ugajajo. Je li tam mnogo lepih deklet?
(Glej, ker sem prisla ravno do tega vpradanja,
ram se Ti razodeti, da me vedkrat obhaja
neka bojazen, bojazen namred, da bi znal na
tnjem pozabiti Tvoje Ivane. Dozdeva se mi, da
86 Tvoja pisma ogladajo vedno redkeje in red-
keje. Pidi mi kmalu in potolaZi svojo bojazljivo
evesto, ter glej, da se kmalu vroes k svoj

Tebi
do groba zvesti

: Ivanki.
V Ribniei, dne 3. julija 1914.
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47. Odgovor.
Moja edina Ivankal

Oh, kako bojeéa je vendar moja Ivanka in
kako je v skrbeh za svojim Francetom! Ko sem
predital Tvoje pisemce, Zelel sem si sam, da bi
mogla moja Ivanka poleteti k svojemu Francetu
in se ﬁrepriéati, kako Se pri svojih opravkih ni
bil nikdar tako marljiv, po obnasanju pa &e
nikdar tako trezen in resen kakor zdaj, ko ga
veZe sveta obljuba.

~ Sréek dragi, ne misli, da se Te zdaj manj
spominjam kot v prvih dneh po mojem odpo-
tovanji, a & Ti redkeje pifem, je vzrok moja
trdna volja, utrditi se in izveZbati za svoj sta-
novski poklic tako, da bodem prej ko prej pri-
pravljen, postaviti se pod nadzorstvo svoje bo-
dode #Zene, svoje Jjube Ivanke. Ako ti pa Se
povem, da si res nisem vzel Zasa ogledati se,
je li kaj lepih deklet tukaj ali ne, si uverjena,
da je tvoj France #e vedno tisti, kateri Te je
8 teZkim srcem zapustil, posebno ker Ti obljubi,
da Ti ho#e odslej marljivejSe pisati.

V duhu gledam. kako se moji Ivanki lice
razsvetli, kako se ji oko smeje in kako se ji teZek
kamen odvali od srea. In ko vidim to v dubu, ve-
seli tudi mene, ker vem, da sem olaj&al sree svoji
Ivanki, kakorine ni za me nobene druge na svetu.
— Pa #e neko skrivnost Ti moram povedati. Le
glugaj! Kakor kaZejo okolnosti, ne bode najina
loZitev ve& dolgo trajala in mislim, da Ti lahko
kmalu e natanéneje p_ilgom. Si li zdaj zelo vesela?

voj
vedno zvesti
: France.
Na Dunaju, dne 6. julija 1914.
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48, Mlad rokodelee v tujini pife svoji ljubi.

Ljubezniva Tondika!

Celih Ztirinajst dni je Ze minilo, odkar sem
- ge bil poslovil od Tebe in ves ta &as nisi do-
- bila od mene nobenega glasu. Bil sem do zdaj
pamred vedno na potovanji in #e le danes dobil
~ sem stalnega dela. Lahko si misli§, kako mi je
pri srcu, odkar sva se lofila. Ne le domotoZje,
ampak e bolj me teZi misel, da Te ne morem
ved videti. Tuji ljudje = tujimi obrazi so mi to-
.~ varidi pri delu, domaéinov ni nikjer in le v duhu
vidim jih pred ofmi. Mnogokrat se mi prikaZe
tiha solza v oko in brZ jo izkusam prikriti, sicer
bi se mi drugi smejali. Mojim tovarigem kakor

loh mnogim mladeniéem velja namreé¢ izrek:
J :Y)ruga vasica, druga deklical* Mene pa taki
- in enaki izreki zabole v dno srca, ker hodem
le Tebi zvest ostati.

Ali upam lahko to tudi od Tebe? Da bi mi
stala kedaj nezvesta, si #e misliti ne upam,
ajti ljubsa bi mi bila smrt, kakor pa Tvoja

- nezvestoba. Toda Ti si mi prevelikrat obljubila,
da bode Tvoje srce vedno moje in verjamem Ti,
- ko si vendar tako dobra, pridna in postena. Glej,
to me e tolaZi!
) Kar se tiée moje nove sluZzbe, moram ogeri;
znati, da je dobra. Pladilo imam lepo in hodem
si ga kolikor mogoée prihraniti. Kajti ée pridem
Jez eno ali dve leti domu, hodem biti samo-
stojen mojster in potem, Tondika, bode nekje
Zenitovanje. Kaj mislis, kje?

Pozdravljam Tebe in Tvgjkemmriie av

sréno! Pisi mi pa tudi Ti vedkrat, da zvem,
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kako se Ti godi in kaj je novega v nadi vasiei
in da ne pozabis
Tvojega :
zvestega
Alesa.
V Ljubljani, dne 12. majnika 1914.

Naslov: Aled Breznik, pri gospodu Antonu Vrh-
nik3115. krojadu v Ljubljani, Rimska cesta
at. 35. :

49, Odgovor.

Preljubi moj Ales!

Takrat, ko si se poslovil od mene, sedela
sem %e dolgo v nod pri oknu in premisljevala.
Vedkrat so me celo oblile solze in ko sem se
naposled vlegla, nisem skoraj celo nod zatisnila
odesa. Cez dan skuSala sem se utesiti s pridnim
delom, a vedno so mi rojile misli po glavi: Kje
si? Kod hodis? Kako ti je? Si zdrav? Si li
nasel dela? — Ko pa sem dobila Tvoje pismo,
bila sem brZ vesela.

Gotovo imad prav, ako se trdno zanaZad
na mojo zvestobo, kakor tudi jaz verjamem, da
ostane moj Aled res vedno moj. Hodem Ti dati
nek nasvet. Kaj ne, kadar je élovek zveder za-
midljen, gleda rad na zvezdo. Kolikokrat sem
tudi jaz tako storila in zrla na vedernico, ki mi
je zjutraj Se migljala kot jutranjiea in sem si
mislila: ,Morebiti pa gleda tudi moj Ale§ na
njo!* In & nisi tega storil, stori vsaj v pri-
hodnje. Oziraj se na to zvezdo zvefer in zjutraj,
kakor se bodem ozirala tudi jaz in misli si, da
naju veZe ta najina zvezda in nama posilja po-
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gdrave drugemu od druzega, v spomin najine

- gveste, nespremenljive ljubezni. Si zadovoljen s

tem nasvetom?

Pifi mi 3e vedkrat in prav rad. Res mi je
dolgéas po Tebi, pa tolazi me misel, da bode
leto kmalu minilo in se potem vrnes nu%j v
Tvojo rodno vasieo, kjer hofeva potem, &e Bog
da, nelodena prebiti vse vesele in & treba tudi
#alostne dneve najinega Zivljenja — drug dru-
zemu v podporo. Starisi se zahvaljujejo za po-
zdrave in Te prav sréno pozdravljajo, or Te
tudi pozdravlja

Tvoja
zvesta
Tondika.

V Dobravasi, dne 18. majnika 1914.

50. Zarocenee tolazi svojo ljubo, s katere

se je bil natihoma zaro¢il.
Moja ljuba in edina Zorka!

Ce vihar Zez polje brije,
Cvetko Zlahtno #e krepi
In &e deZ &e tako lije,
Ona se ne potopi.

Pozna§ to cvetko? Glej, ta cvetka, katero
viharji in burje Se krepijo, ta cvetka je najina
Jjubezen. In naj pridejo sile, kakorine ho&ejo —
naju ne morejo ved loditi, ljuba Zorka. Naj skriva
najina bodoénost v svojem temnem krilu sredo
ali nesredo, jaz Ti ostanem zvest. In naj se na-
jinim upom zoperstavljajo Se take ovire, mene
ne bode moglo nié odtrgati od Tvojega ljube-
dega srea. Ker bije moje srce le za Te, ne bode
moja ljubezen nikdsr ponehala. To Ti prisegam
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z najsvetejSimi, neprelomljivimi prisegami. Pri-
segam Ti, da me ne bode ni¢ na tem svetu,
ne trpljenje in nesrede, ne prijetnosti in dobrote
zapeljalo k nezvestobi. Nikdar ne bodem postal
omahljiv v sklepu, peljati Te kedaj kot svojo
Zeno na svoj dom. Poznam 'Fa samo eno bojazen,
bojazen namreé, da bi znal Tebe zgubiti. Vendar
trdno zaupam Tvojemu sreu, ki ne pozna laZi
in prevare. Pa tudi Ti se nidesa ne boj in bodi
pogumna. Nebo bo najini zvesti ljubezni milo in
svetilo nama bode enkrat solnee najlepde srede.
Zdravstvuj in se vedno spominjaj svojega

Tebi
zvestega

Ljudevita.
V Rogateu, doe 25. avgusta 1914.

51. Odgovor.
Preljubi, dragi Ljudevit!

Tvoje tolaZilno pismo je bilo zdravilo mo-
emu revnemu, zbeganemu sreu. Oh, moj dragi
judevit! Ko bi vendar mogla nekaj trenutkov
8 Teboj govoriti. Imam ti povedati tajnosti, ka-
terih si ne upam zaupati listidu papirja. Ker Ti
zaupam, so mi Tvoje obljube in prisege olajsale
skrbi in vem, da me ne bo# hotel spraviti v ne-
sredo, namreé v nesrefo, ako bi me zapustil in
pretrgal vez, ki naju trdneje veZe, kakor bi naju
mogle vezati vse vidne vezi celega sveta. Lju-
devit, moj dragi! Ho&em biti zopet pogumna,
hodem zopet postati vesela, ker vem, kako is-
kreno ljubif svojo Zorko, tako iskreno, da se
mi ni za ves drugi svet ni¢ brigati.
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' Ako da ljubi Bog, da se za vedno zjedi-
. npiva, bode mi najsvetejia skrb, Tebi po moz-
nosti razveseljevati Zivljenje in Te narediti sreé-
nega. Pridi pa jutri na tisti kraj in ob tisti uri,
kakor sva se zadnji¢ seila, kjer Te bode (z no-

yvicami) &akala
y Tvoja ljubeda

Zorka.
V Rogateu, dne 28. avgusta 1914,

52. Vojak pise nevesti, da se skoraj vrne.
Ljuba Lojzika!

Z veliko naglico prijel sem za pero in papir,
ker Ti imam veselo novico povedati. Zvedel sem
od svojih vigjih, da nas bodo nekaj Ze spomladi
mesto v jeseni pustili iz vojaske eluzbe. Lahko
si misli§, kako mi je zafelo pri tej noviei raz-
bijati na levi strani. Prva moja misel bila je na
Te, druga pa v prihodnjost, katera prihodnjost
bode zdaj, ko slefem vojasko suknjo, celo druga
za me. Gotovo mi pritrdi§, ako poreem, da ho-
deva potem sredno in zadovoljno skupaj Ziveti,
ker sva Ze tako dolgo in dolgo zarofena, in je
¢as, da postaneva iz Zenina in neveste vendar
enkrat moZ in Zena, Svojim starifem sem tudi Ze
pisal in jih prosil, naj vse potrebno preskrbe. Pa
tudi Ti bodi pripravljena, da lahko kmalu po
~moji vroitvi stopiva pred Zupnika. Ali nimam
rav? — Ragveseli me kmalu s kakim pismom,
atero bode, kakor si mislim, zadnje, ki ga pifes

Tvojemu Zeninu-vojaku
Milo3u.

V Mariboru, dne 15. marca 1914,
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53. Odgovor.

Moj dragi Milos!

Torej zadnji# namakam pero, da pifSem
svojemu Zeninu- vojaku, svojemu dragemu Mi-
losu! Hvala bodi Bogu, da bod vendar enkrat
prestal svoja vojaska leta, katera se mi zde Ze
cela ve#nost. Kako si Zelim Tebe Ze doma videti,
Ti ne morem z besedami povedati. Res Ti vo-
jaska suknja dobro pristoja, a raj§i Te pa vendar
imam v nadi domaéi obleki, ker se mi v vojagki
zdi§ nekako tuj. In kadar se vrnes, sem celo
voljna, da me spremljad pred gougoda Zupnika.
V tem &asu, ko si bil Ti pri vojakih, sem pridno
delala in sem si za prvo silo nekaj malega
pribranila.

Ako torej Tebi godi, sem jaz tem bolj pri-
pravljena, ker Ze tako Stejem ure in dneve,
dokler se ne vrneS. Ne smem Ti namred za-
tajiti, da sem se prej vdasib nekoliko bala za
Te, da sem bila nekoliko — ljubosumna, kajti
veékrat sem si mislila: ,Tam po mestu leta
toliko nalifpanih Zensk, katere ti kaj lahko iz-
neverijo tvojega MiloSa!* Toda zdaj, ko bodes
skoraj Ze prebil svoja voja¥ka leta, sem umirjena.
A ne zameri svoji bojedi nevesti in dokler se ne
vroe§, spominjaj se Se vedno rad svoje

Tebi
zveste
Lojzike.
V Zaleu, dne 20. marea 1914.
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54. Zemin piSe svoji nevesti kratko pred
poroko.

Draga in ljuba Miliea!

Kako sem sreden in vesel! Dan, kateri naju
bode za vedno sklenil, se bolj in bolj pribliZuje
— najlepdi dan mojega Zivljenja je Ze celo blizu.
Resnica je, da sem na Tvoji strani kot zaroSenec
preZivel mnogo in munogo lerih dni, a kaj, ko
sem se potem vsikdar moral loéiti od Tebe. Bila
je to sreda minolih dni, ki pa nikdar ni toliko
vredna, kakor sreda, ki me Se &aka. Ali ne bode
veselo v naiini higiei, kjer nama bodo ure in dnevi
prijetno tekli v medsebojni ljubezni? Kako celo
drugade se mi bode dozdevalo, ko se bodem po
dovrienih opravkih vradal domu in ne bodem
nafiel ved samotne sobice, ampak se mi bode
nasproti prismehljala moja zlata Milica in me
sprejela z najslajiim poljubom!

Na dan najine poroke bodem prihitel v Tvoj
objem, da Te potem ve& ne zgubim in Te kot
mlado, veselo in sreno Zenko popeljem na svoj
dom. Logitey od Tvojih dobrih stariSev naj Te
le preved ne uialosti. Nadomestiti Ti jih hofem
jaz — in s&loh ostaned vendar le v njihovi bli-
#ini, kjer jih lahko obis%e¥ kolikokrat in kadar
jih hotes. Upam pa, da jim bode# lahko o takih
priloZnostih pripondovafn, kako zadovoljna in
sreéna si v novem stanu.

_ Sporoéi jim moje pozdrave, jaz pa ostanem

8 tisodi poljubi
Tvoj ,
Konrad.

V Zagrebu, dne 26. januarja 1914
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55. Zenin piSe nevesti pri odpotovanju.

Sréno ljubljena Anal

Nikdar se e nisem tako teZko pripravljal
na potovanje, kakor tokrat. Prej nisem imel
skrbi in ne zaveze. Zdaj pa me muéi misel, da
se moram za nekaj &asa loditi od Tebe, sréno
Jjubljena Ana. Od véeraj, ko sem se poslovil
ustmeno od Tebe, zdi se mi, kakor bi bil ves
svet zamrl in vse je mrtvo za mene razun onih
redi, ki me spominjajo na Tebe. Sicer se ne bojim,
ko Te zapudéam, ker vem, kako trdna in brez-
mejna je najina ljubezen in ker poznam Tvoje
srce tako dobro, da 3e dvomiti ne morem, ako
mi bodes ostala zvesta med najino logitvijo. Ven-~
dar pa se déutim zato tako nesrednega, ker se
mi zdi, da bode vsak dan, ko ne bodem mogel
biti pri Tebi, izgubljen za mene. Edino Tvoja
pisma bodo mi tolazba v bridkih urah. Pigi mi
torej prav pogosto in vsakokrat grav mnogo |
Ali si slidala, ljuba Ana? Oh, ko bi bil tudi Ze
&as tukaj, ko bi se smel zopet vrniti! In zdaj
gse Se le odpravljam od doma! Nesredne ure!
Ako bi me delZnost ne klicala od doma, nikdar
bi ne #el. Bog Te Zivi, draga in pi&i mi kmalu!
Tvojega prvega pisma Ze Zeljno pridakuje

Tvoj zvesti
Gregor Muha.

V Smartnu, dne 7. julija 1914.

56. Odgovor na prejsnje pismo.

Moj ljubi!

Ko si vzel slovo, sedela sem Se pozno v
nod vsa zamiSljena pri oknu. Ko sem vendar
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- #la k poditku, beZal je spanec od mene in pre-
dula sem muéne in dolge ure. Prebdela sem
skoraj celo nod. Zjutraj sem hitela na delo, da
bi nihde ne videl mojih zajokanih o&. Delo me
je nekoliko potolaZilo, a pravo veselje sem ob-
¢utila, ko sem dobila Tvoje ljubko pisemece.
Prav imas, ako veruje§ v me in & dvo-
miti ne smed, da bi Ti ne ostala zvesta, Saj
tudi jaz trdno zaupam v Tvojo zvesto in neiz-
remenljivo ljubezen. Pisala Ti bodem pogosto
51 upam, da bode# tudi Ti storil tako. Kmalu
mi naznani, kako si prifel na svoje mesto in
kako dolgo Te bodo zadrzavali opravki. Sporoéala
Ti bodem tudi o vsaki priliki, kaj je novega v
nafem prijaznem domadem kraju. Vem, da Te
bodo tudi tak¥ne novice razveseljevale.

Ostani zdrav, dokler se ne vidiva in spo-
minjaj se vedno svoje :
Tebi :
do groba zveste
Ane.

V Smartnu, doe 8. julija 1914
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B. Vosilna pisma.
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57. Zenin pife nevesti k rojstnemu dnevu.

Draga moja Ana!

Ko pride to pisemee v Tvoje roke, napodil
je Ze gotovo sredni dan, spomin Tvojega rojst-
nega dne. Da je ta dan za me posebne vaZnosti,
je pad umevno, kajti brez njega ne bi imel tako
dobre, tako zveste in tako Jjubeznive Ane. Bodi
torej spominski dan Tvojega rojstva tisodkrat
blagoslovljen in naj se S mnoga in mnoga leta
zopet vrne.

Zal, da sem ravno danes osebno zadrian
in Ti ne morem ustmeno povedati vseh srénih
Zelj in vogil, ki jih imam za Tebe, draga in ne-
pozabna Ana. Sprejmi pa te skromne vrstice
in priloZeno malo darilee v spomin na svojega

Tebe
iskreno ljubedega

Davorina.
V Celju, dne 4. julija 1914.

58. Zahvala kot odgover.

Moj Davorin !

Kako si me ljubo presenetil s Svojim vo-
gileem in darileem za moj rojstni dan! Dragi
moj Davorin, kako sem Ti hvaleZna za oboje,

osebno %e za strofke, ki si jih imel pri nakupu
epega darila in katerih Ti ne vem kako po-
vroiti. Najboljfe, kar sem imela, namreé svoje
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dekligko srce, sem Ti Ze podarila, a druzega
pnimam, kar bi imelo za Tebe vedje vrednosti.
Ved, kaj in kako Ti hofem povrniti? Vzemi me
celo, kakor sem, kajti nimam druge Zelje, kakor

- biti cela Tvoja, biti Tvoja zvesta tovarisica v

celem Zivljen)i, ker le tako se more Tvojemu
dobremu sreu hvaleZna skazati

Tvoja hvaleZna
V Polidanah, dne 5. julija 1914.

59. Nevesta pise Zeninu k novemu letu.

Predragi Pavel!

Sredno novo leto! Tako se pozdravga danes
staro in mlado, revno in bogato. Res je, da izrede
marsikdo to vodilo bolj iz navade — brez poseb-
nih misli. Toda & Ti jaz zakliéem: , Veselo novo
leto!* tedaj mi pride ta Zelja iz dna srea, iz glo-
bine moje ljubede duse. In demu ne, ko je vendar .
Tvoja sreéa tudi moja sreda, ko je Tvoje veselje
tudi moje veselje in ko imava za prihodnjost oba
ene in iste misli in Zelje. Naj nama torej to leto

- izpolni, kar si skupno Zeliva — naj nama jzpolni!

Predragi Pavel! Bode li ez leto in dan med
nama e tako, kot je danes? Lodena sva in okol-
nosti nama dopuséajo le malokdaj snidenja. Bode
éez leto in dan Se tudi tako? Bodeva takrat Ze
— — — ne, noéem izredi, ker &i — ne upam
izredi. Sklenem svoje pismo z edino pro3njo:
spominjaj se tudi danes z veseljem svoje

Tebi zZveste
Dorice.
V Kranju, dne 29. decembra 1914,
5
.
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80. Zenin piSe nevesti k novemn letu.
Draga, ljuba deklica!

Z veseljem pozdravljam novo leto kot naj-
srednejfe vsega mojega Zivljenja, kajti to leto za-
vezalo naju bode za ve&no. To novo leto hrani v
sebi dan, ko bodeva stopila pred oltar in tamkaj
obljubila, da hodeva do smrti drug za druzega
Ziveti. Cemu bi torej ne bil vesel! Vse moje vrode
#elje kipe k nebu, naj bi Ti nebo podarilo le
svetle in sredne dneve, meni pa bi naj usoda
naklonila, da bi Ti tudi jaz mogel pe modi
osrediti te dneve, katerih si vendar toliko vredna.
Ljubi Bog pa naj blagoslovi najino zavezo, da
bi v ljubezni in skupno dodakala Se mnogo,
mnogo dobrih let.

Sprejmi, draga deklica, najsrénej&i pozdrav
in najgorkejsi poljub od

Tvojega
zvestega
Miroslava.

V Kamniku, dne 30. grudna 1914.

61. Ljubiei k godu.
Moja ljuba Matilda!

Kako bi mogel vendar o priloZnosti, kakor
{: Tvoj veseli god, pozabiti svoje zlate Matilde
kako bi mogel pozabiti, Tebi o tej priloZnosti
zopet in zopet povedati, da ne Zelim mi& dru-
zega na svetu, kakor Tvojo sredo. BoZja pre-
vidnost vodi naj Te le po potih srede, zdravja
in zadovoljnosti — in to je moje najiskrenejde,
najsrénejde vosilo.
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Imam pa %e seveda eno Zeljo, namreé& to,
da bi prihodnji svoj imendan obhajala na strani
tistega, ki Te ifnbi bolj kot vse na svetu. Spomni
ge ga tudi danes rada z ljubeznijo in to bode
najbolj razveselilo

Tvojega
zvesto ljubedega
Bogomira.

V Trstu, dne 14. marea 1914.

62. Ljubemu k godu.
NajdraZji prijatelj!

Ker Ti ustmeno ne morem povedati vsega,
kar &uti moje srce danes, ko obhajad svoj god,
sprejmi to pisemce, ki T je poéljem z najbolj-
#imi vo¥ili in z iskrenimi Zeljami, naj Te oLrani
ﬁubi Bog %e mnoga leta zdravega in veselega.

er Ze dolgo znad, kako sem Ti s celim sreem
in vsemi mislimi naklonjena, sem uverjena, da
Te bodo moje vrstice razveselile. _

Verjamem, da Ti bodo znali drugi z ved
in lepdimi besedami vositi kot jaz, pa v sreu
ne more nih& bolj #utiti in Ti iz vsega srca

bolje Zeleti kakor
Tvoja
ljubeda
Friderika.
V Ljubljani, dne 3. vinotoka 1914.
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Pisma nesrecne ljubezni.

63. Dekle se pritozi ljubimeu, da jo zanme-
marja.

Moj ljubi Ivan!

Se %e li kaj spominjas, kako si prej véasih
rad slisal ta moj nagovor? Rabim ga Se, ker
mislim nekoliko potrkati na Tvoje sree in zve-
deti, ali Te ¢ smem dalje tako imenovati. Dobro
vel, kako sem Te ljubila in kako Te &e ljubim
in vendar Ti moram oditati, da me zadnji &as
Ze s&remj zanemarjas. Le glej! Prej sva se skoraj
v dan videla in govorila — in zdaj!

Sam ves, koliko in koliko dni je Ze minilo,
odkar nimam po Tebi ne duha, ne sluha. e
naj i&%em vzroka Tvojemu obnasanju? Sem Ti
postala morebiti Ze tako malovredna, da me Se
celo s par vrsticami noded razveseliti?

Dragi moj Ivan! Povej, sem li sama kriva,
da se me izogibljes? Samo nekaj vrstic mi po&lji
in reci, da sem #e vedno Tvoja in me &e vedno
Jjubis, kakor prej. To bode zopet razveselilo in

upokojilo
Tvojo
Zalostno

Zorano.
V Gorici, dne 2. svefana 1914.
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64. Izgovor kot odgovor.

Ljuba Zorana!

Tvoje oditanje, da Te zadnji &as zanemarjam,
me je hudo zadelo. Res Te nisem Ze delj &asa
obiskal in Ti tudi Ze delj &asa ne Jaisal. pa
sploden vzrok je ta, da so zaljubljeni ljudje véasih

reved obdutljivi in si to ali ono malenkost ve-
ikokrat narobe tolmadijo. Nodem Ti o tej stvari
#e ved pripovedovati, samo to Ti povem, kako
sem Eri zadnjem sestanku sumil, da sem Ti Ze
morebiti postal nadleZen, da bi se me morebiti
#e rada iznebila. Glej, pomota je bila torej na
moj.} strani in ta pomota je bila kriva, da sem
se Te izogibal. Pismo pa, ki si mi je poslala,
me je prepridalo, kako sem se hudo motil in
kako Se Tvoje srce vedno bije v stari ljubezai
do mene. Bodes li zdaj zadovoljna in vesela, ako
Ti obljubim, da Te o prvi priloZnosti obiddem
in Ti ustmeno povem, kako Te &e vedno ljubi

Tvoj
Ivan.

V Gorici, dne 4. svedana 1914.

65. Opravi¢evanje kot odgovor.

Ljuba moja Zorana!

Kakor sem prej rad slisal, ako si me ime-
novala svojega ljubega Ivana, ravno tako rad sem
tudi jaz Tebe imenoval svojo ljubo Zorano in Te
#e tudi tako imenujem. Vprasad me, & si sama
kriva, da se Te izogibljem? Torej se ne ves ves
spominjati zadnje veselice pri N. N.? Zadetkoma
res ni bilo ni# hudega. Ko sem Ti pa v druzbi
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dal aljiv odgovor, nisem mislil, da se Ti bodem
zameril, Se manj pa, da me bof tako srpo po-
gledala in me tako, skoraj bi rekel, odurno za-
sem imel jaz 3alo, demu si jo vzela za
resnico, ko vendar ves, da ljubezen rada zbada ?
Odstranil sem se, a uZaljen bil sem %e le potem,
ko me tistega vedera nisi hotela ved pogledati.
Kaj sem si hotel? OdiSel sem s sklepom iz-
ibati se prej tako moje, zdaj pa tako ob&ut-
ljive Zorane,

Nodem reédi, da bi Te ne hotel ve& obiskati,
toda ne storim tega prej, dokler mi za kazen
sama prizna$ pismeno, da si me dotidnega ve-
dera res uialila na veselici. Le tedaj se Se zna
vse na stari tir vroiti in e istega dne, ko dobim
Tvoje pismo, pohitim k Tebi in Ti povem, kako
Te Se vedno Jjubi

Tvoj
Ivan.

V Goriei, dne 4. sve®ana 1914.

66. Odpoved ljubezni kot odgovor.
Cenjena gospica!

Ko sem prejel Vasie pismo in Ze na ovitku
spoznal Vado pisavo, hotel sem Vam je v zadetku
nepreéitano vrniti. Naposled sem pismo vendar
odprl in je z zadudenjem preéital, z zadudenjem
namred, kako se morete delati tako nevedno, raz-

ra tako nedolZno. Toda delajte se za-se tako,
az pa vem, da ste me na zadnji veselici pri

. N. tako razZalili, da ne morem drugade, nego
najino znanje pretrgati.
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Vrnem Vam torej vso prostost in prosim
samo, ne nadlegujte me odsihdob veé z nobenim

pismom.
Z odliénim spoStovanjem
Ivan Vehovar.
V Gorici, dne 4. svedana 1914.

67. Dekle se pritozi nezvestemu ljubimeu.
Dragi Zvonimir!

Kako le naj zadnem? Ker se Ti imam to-
liko pritoZiti, skoraj ne vem, kje zadeti. Toliko
Ti imam o&itati, toliko povedati, a kond&ati ne
morem drugade, nego z vsklikom: ,Nezvesti,
demu si me zapustil?* Da, res, demu si me za-
pustil zdaj, ko me Ze imajo vsi zlobni ljudje na
,'Lozikih ter mi hoéejo 8e ved sramote navezati,

akor je Ze itak imam? Ali ne dutis ve& srénega
udarca v svojih prsih, udarea tistega srea, ki jo
prej lagalo, da bije za mene? Ali niso usta, ki
so me prej tolikokrat imenovala z neajslajSimi
imeni, ve& Tvoja? Ali si postal celo drug &lovek,
da me morad tako hitro zapustiti, ko si mi prej
vendar tolikokrat in tolikokrat obljubil, da ne
mores Ziveti brez mene.

Dragi Zvonimir! Spomni se fe enkrat prej-
#njih sreénih, nepozabnih &asov in nikar me ne
zapusti! Vrni se k meni, da Ti morem zopet
gogledati v jasno oko, da slisim iz Tvojih ust,

ako je vse laZz in kako so bile le neresniéne
sanje, da si me zapustil. Pridi zopet, in e si
se res kaj ohladil do mene, ogrej se pri ognju
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moje brezmejne ljubezni, ki %e vedno gori za
Tebe. Pridi torej, da bodeva zopet tako srefna,
kakor sva bila prej.
Tvoja
uboga
Klara.

V Smartnu, doe 21. novembra 1914,

68. Odgovor.
Draga Klara!

Oh, ko bi Ti vedela, kako reven sem in
kako veliko nesrednejiega me je storilo Tvoje
ofitajofe pismo! Vest, ki me je Ze prej hudo
{ekla, peée me zdaj Se huje, ker dobro spoznam,

oliko krivice sem Ti storil. Toda ne morem
si pomagati — ne smem ;l;)onoviti prejinjega
razmerja med nama. Ako bi Te ubogal, pre-
klinjala bi me ode in mati. Klara, ne smem
priti k Tebi, ne smeva se ve¥ videti. Priznam,
da sem gresil in spomin zasledoval me bo celo
Zivljenje. Toda pomisli! Ce bi Te vzel, morala
bi oba pomanjkanje trpeti, kar pa Ze radi Tebe
nodem, kajti ode bi mu ne dali nobene deds&ine
in ker se nisem nikakorinega rokodelstva udil,
od &esa bi mogla potem Ziveti? Tudi pa po-
misli, kako me imajo mati radi, ki bi moje lo-
¢éitve od njih ne preziveli dolgo.

Prej si vedkrat rekla, da bi iz ljubezni do
mene storila vse. Spomni se tedaj svojih besed
in stori najteZji korak — pozabi me. Bodi pa
uverjena, da Te jaz nikdar ne bodem pozabil,
ved pa v tem oziru ne zahtevaj od mene.
bi pa kedaj potrebovala kakine pomodi, obrni
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gse ravnodusno do mense in sréno rad ti bodem

omagal.
. 1 stani zdrava in odpusti

Tvojemu
* nesreénemu

: Zvonimiru.
V Smartnu, dne 25. novembra 1914

69. Zenin se pritozi nevesti radi njenega
obnaSanja!

Ljuba Hermina!

Ker ved, kako sréno sem Te ljubil in Te
ge ljubim in ker ved, kakZune vezi naju veZejo,
- ne boded mi zamerila, ako Te moram v tem

ismu — da Ti takoj povem — poSteno oteti.

otovo poznad dobro, da sitnariti ni moja na-
vada in da Ti marsikaj izpregledam, kar bi bilo
ostrega karanja vredno. Tudi ve§ dobro, da sem
se Ti1 priblizal z najbolj§imi nameni, kar tudi
vedno in povsod ofitno kaZem, a Ti nimas za
vso mojo poZrtvovalno ljubezen nobenega spo-
znanja. Naspretno se mi Se celo dozdeva, da
ﬁoaujal od dne do dne hladnejSa proti meni.

ako brezozirno, skoraj bi rekel odurno me véasih
sprojmes, kadar Te pridem obiskat. No, in &
Te kedaj spremljam, obnada$ se olividno prav
mlafno in malomarno do mene. Ako sva pa v
druzbi, gledas vedno, da obdujed prav mnogo
z drugimi in prav malo z menoj.

Ni me volja v takih in enakih okolnostih
#e daije Ziveti in #as je &e najino zvezo loditi.
Seveda ss bojim tega skrajnega koraka, a iz
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ve ljubezni do Tebe bi ga pa vendar storil
g‘oéem Te namreé priklepati na &loveka, ki Ti
morebiti ne ugaja. Ostane mi pa potem vendar
tolazba, da ne zadene mene nobena krivda, ker
sem bil vedno
Tvoj
Tebe ljubedi

Vekoslav.
V Idriji, dne 14. junija 1914.

70. Prosnja za odpusc¢anje kot odgover.

Ljubi moj Vekoslav!

Tvoje pismo mi je o&itajodo vest, ki me je
mudila Ze prej, §e bolj razburilo. Spoznam in pri-
znam, da sem Te zares mnogokrat zanemarjala
in Te s svojim zanemarjanjem hudo Zalila.
Hodem Ti poiteno in odkritosr#no povedati, iz
kakSnega vzroka se je vse pripetilo. Zgodilo se
ni iz hudobije, ampak iz same mladostne ne-
premisljenosti, katera je, kakor sam spoznas,
moja najslabda stran. Ljubim Te #e vedno tako
iskreno, kakor v zadetku, pa zmotila me je ta-le
nerodna misel: ,Sku#aj nekoliko svojega Veko-
slava! Bodi malomarna, hladna in odurna proti
njemu in nala&é ga zanemarjaj, kadar si Z njim
v druzbi. Saj si zarodena Z njim in za te ni to
nid nevarnega; a spoznad ga na tak nadn naj-
loZje, ako Te res iskreno ljubi, ako Ti je res
zZvest!*

Vidi&, dragi moj sréek, in ta brezmiselna
Sala spravila bi me bila skoraj v nesreo. Dragi
moj Vekcslav, odpusti mi! Hoéem se poboljgati,
hodem resnejSa postati. Odpovem ee raje vsaki
veselici in vsaki druZbi, da Te le obdrZim —
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"da sem si le svesta Tvoje ljubezni. Ne odgo-

varjaj pismeno, ampak pridi sam in povej, kako
odpuséad in si zopet dober
Tvoji
nespametni
Hermini.
V Idriji, dne 15. junija 1914,

" 71. Zenin pife mevestinemu oletn, da raz-

veze zaroko.
Spostovani gospod!

Ko sem Vas prigel prosit za roko Vade go-
spodidne hderke, mislil sem, da dobim po nji iz-
vrstno gospodinjo, katere sem v svojih razmerah
v prvi vrsti in najbolj potreben. S#asoma pa sem
prifel do spoznanja, da sem se v Vadi héerki
silno zmotil. Kaj si naj na primer mislim, ako
vidim, kako se gospodidna Angela Ze zdaj nosi
kot imenitna in bogata gospa, kakor&ne oblagiti
bi mi moje denarstvene razmere nikdar ne do-
puddale. Saj mi Ze zdaj da spoznati, da ji je
moj stan prenizek, preuboren in da si moram
v veliko &ast Steti, ako me véasih nekoliko pri-
jazneje pogleda in z nekim posebnim povdarkom
nagovori. O tem pa, da se z drugimi gospodi
prerada zabava, nodem ni& redi, ker bi sama
morala vedeti, da prevelika prijaznost nevesti v
takem siuéaju celo ne ali pa slabo pristoja.

Kakor sami uvidite, moram z obhlovan{em
redi, da ne morem biti Vas zet, ker sem potreben
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dobre gospodinje, ki mi bo gospodarstvo vodila
z Jjubeznijo in zvestobo.
S spostovanjem se Vam uklanja
Vas
udani

Frandisek Ravnikar.
V BreZieah, dne 10. aprila 1914.

72. Nevesta razveze zaroko.

Gospod Simondié!

Iz nagovora, mislim, bodete spoznali — tudi
tikati Vas se mi ne zdi ve& na mestu — da Vam
nimam kaj prijetnega — vsaj zime ne — pisati.
Oh, kako dobro je, ako se dva éloveka, katera
se holeta za Zivljenje vezati, udita pre{; prav
spoznavati. Toda ker nimam namena, Vam v
tem oziru &esa oditati, povem kratko, da raz-
veZem najino zaroko.

In demu? Zatajili ste mi namred, da ste
imeli Ze prej zhanje s sicer revnim, pa zalim
dekletom, katerega ste pa potem, ko ste ga za-
peljali in spravili v sramoto, zapustili. PribliZali
ste se potem meni in kar se tide Vadega obnasanja
do mene, moram priznati, da se mi je dopadlo in
da bi bila morebiti z Vami celo sreéna, ko bi —
tega ne bilo. Noviea je bila drugim ljudem Ze
dalje ¢asa znana in radi tega ne morem drugade,
kakor Vam vstop v nafo hiSo prepovedati.

Sicer Vam pa Vade ravnanje do mene od-
pustim in dam Vam samo ta nasvet: Popravite
8voj prestopek in vzemite za Zeno deklico, ka-
tero ste zapeljali in katera Vam je Se vedno
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gvesta. Na tak na&in nimate =i nidesar oSitati
in ostanete moZ-poitenjak. Ker upa, da bodete
to storili, Zeli Vam sreéo

Vasa
nekdanja nevesta

Julija Kuhar,
V Cirkniei, dne 8. septembra 1914.

73. Nevesta, ki je razvezala zaroko, se pri-
tozi svoji prijateljici.

Draga prijateljica!
Jokaje piSe Ti Tvoja nesredna prijateljica,

" ki si -hode pri Tebi nekoliko olajsati Zalostno

srce. Draga Nedika, kaj ne, kako si bila tudi Ti
z mano vesela, ko sem 1i naznanila, da sem se
zarodila z gospodom Simoné&idem. Kako vrode

~ sem ga ljubila in kako ga vedno hvalila! Zdaj

pa... draga NeZika, vsa moja sreéa splavala
jé po vodi! Najsvetejia zveza, zveza ljubezni in
zvestobe, je raztrgana! In kako? Le pomisli, on,
ki mi je vedno lagal o ljubezni in zvestobi, imel
e Ze prej znanje z ubogim, pa lepim dekletom,
terega je, ko ga je spravil v sramoto, zapustil
in se brZ meni pribliZal. Celi okolici je re®
znana. Prepovedala sem mu vstop v nafo hifo,
a skoraj mu ne morem odpustiti, da me je tako
grdo varal in me naredil nesredno. :
Draga prijateljica, obi&éi kaj te dni in skusi
nekoliko potolaZiti s
Tvojo nesre&no.

Julijo.
V Cerknici, dne 8. septembra 1914,
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74. Zenin piSe nevesti, da razveze zaroko.

Cenjena Pavlina!

Tako povrinega, rekel bi lahkomiselnega
odgovora bi se paé skoraj ne bi od Tebe na-
dejal, ko sem Ti zadnji¢ z mirnimi in dobro-
vo{jnimi besedami oé&ital, da se mi Tvoje obna-
#anje v tem oziru ne dopada. Takrat sem sicer
moléal, ker nisem hotel 8¢ kaj veé nerodnega

lusati, kakor je bilo nerodno na primer pred-
g::ivanje, da sem ljubosumen. Bog ne daj, Jju-
bosumen Ylaé nisem! A ne misli si, da sem se
v Tebe toliko zatelebil, da bi Ti vse slepo storil
po Tvoji volji. Ze zdaj, ko sva bila 3¢ komaj
zarodenca, bila bi me Ze rada nadvladovala;
mol& naj bi bil storil in plesal po Tvoji volji.
Zadetkoma sem Ti bil pokoren, a naposled zadel
sem si misliti: Ce bo vedno tako, postal boded
v zakonu — cel bebec!

Ker pa me ni volja, da bi se to uresnidilo in
ker se hodem pokazati moZa, ki je ozdravel ne-
spametne ljubezni, kondam najino ob&evanje in Ti
Zelim sredo, da bi dobila moZa, ki Te bo ubogal
tako, da mu ne bo treba oditati ljubosumnost,

Posljem Ti tudi prstan nazaj in si izprosim

svojega.
Filip Jamnik.
V Trstu, dne 28. aprila 1914.

75. Zenin, ki je razvezal zaroke, se pritoZi
prijatelju.
Dragi prijatelj!
Ker sem v tako nesrednem poloZaju, ne
morem si drugade pomagati, kakor da Ti pifem
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- im se«Ti potoZim, vedod, kako dober prijatelj si
mi in kako Te vse zanima, kar se tite moje
osebe. Ni e tega dolgo, odkar sem Ti naznanil,
~da sem se zarofil z gospodidno Pavlino Kva-
sovo in vedel si, kako sem se dutil srednega.
Kako sem Ze takrat sanjaril o sreénih in ve-
selil dneh, ki so me po takratnem mojem mnenji
dakali in kaksne krasne gradove sem si stavi

— % Zalostjo moram Ti povedati, da sem jih
stavil v zrak. Sreéne sanje so se razpenile, sreda
moja je nemilo poteptana in sree mi krvavi, ker
sem bil primoran zaroko razvezati.

Morebiti se bo¥ &udil, kako se je moglo
kaj tacega zgoditi, toda & bi Ti hotel vee po-
vedati, primanjkovalo bi mi prostora in odlasam
f)ripovedovanje do najinega zopetnega snidenja.

anes prignam Ti samo toliko, da se samega
sebe ne &utim celo nid krivega.

Pritrdil mi bo8, da zahteva prava in zvesta
ljubezen odkritosrénosti in prostodusja, a l’jjer
gomanjkuje teh &ednosti, tam nima prava ]

ezen svojega doma. Premagoval sem se nekaj
dasa, a ko sem dospel do jne meje, ni mi
Enjzalo druzega, kakor preirgati nesredne vezi.
o vse zved, boded priznal, da sem moral tako
in me drugade storiti.

Ljubi prijatelj! Obi#¢ me kmalu, da Ti

o ustmeno obrazloZim vzrok nesrede in se
okrepdam v prijateljskem razgovoru. TeZzko Te Ze
pri¢akuje

Tvoj
zvesti prijatelj

Filip Jamnik.
~ V Trstu, doe 28. aprila 1914.
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76. Mladeni¢ snubi dekle.

Predraga Ivankal

"

Morebiti se Vam bo &udno zdelo, kako si
Vam upam pisati in razodeti svoje Zelje. Toda ker
- ste bili vedno takt:lsriiazni do mene, kadar sem

z Vami ob&eval in mi niste nikdar zamerili, kadar
sem vneto, morebiti preve& vneto slusal Vasej go-
voriei ter Vam neprestano zrl v oko, vzamem si

ogum in noem ter tudi ne morem dalje moléati.
ofem Vam povedati, koga imam vedno v mislih
in 0 dem vedno sanjam, da Vas namred — ljubim.

Kako moéno Vas ljubim, verjemite moZu,
kateri §e ni nikdar Jjubil in kateri tudi ne bode
razun Vas nobene druge ljubil. Vasa lepota in
krasota Vade dufe vigali ste v meni iskro tega
boZjega ognja, a Vi me pa nikar ne naredite
nesrednega, ampak gojite v meni ta sveti ogenj,
to sveto ljubezen, da ne bode nikdar ved ugas-
nila. Oh, kako neizredeno srednega bi se dutil,
ako bi mi tudi Vi hoteli podariti svoje sree!
Podarite mi je, da bode bilo samo zame — dru-
gate mi je Zivljenje najteZje breme, ki bi mi ga
mogla nemila usoda mi’loziti.

Ker me navdaje upanje, da bi Vam more-
biti ne bil celo malomarna oseba, Vas prosim
za priznanje, ali si upate postati sreéni na moji
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strani? Ako bi se glasil Vas odgovor ugodno,
stopil bi takoj pred VaSega odeta in mu razloZil
svoje razmere, katere mi Zenitev popolnoma
dovoljujejo.

Zdravstvujte, predraga Ivanka, in privolite,
da Vas smem v kratkem kot svojo nevesto objeti
in Vas peljati pred oltar, kar je najbolj vroéa Zelja

Vagega ljubeéega
Stanka.
V Krikem, dne 28. grudna 1914.

77. Ugoden odgovor.

Dragi gospod!

Vase cenjeno pismo prilo mi je tako ne-
pri¢akovano, da sem je, enkrat prebravi, zadela
Se enkrat brati. Nisem mogla namre& veli‘:kﬁ,
kako bi se Vam mogla izmed toliko in toliko
lepih deklic dopadati ravno jaz. Toda ker Vam
hodem celo kratko povedati, kaj je moj odgovor
na VaSe vprafanje, me torej sluajte.

Kmalu po najinem prvem ob#evanju sem
Vas spoznala kot moZa, kateri je vse &asti vreden
in kakorSen bi mi ugajal. Nodem tedaj lagati in
povem Vam prav odkritosréno, da mi je Vasa
ponudba vSed in bi se znala tudi jaz — seveda
fo natandnejem spoznavanju — za Vas ogreti
n &utiti za Vas to, kar dutite Vi za mene.

Z veseljem Vam torej dovolim, da stopite

pred odeta in rosite moje roke.
Z #eljo Vas kmalu videti, pozdravlja Vas
Vasa prijateljiea
Ivanka.

V Krikem, dne 29. grudna 1914.



— —

78. Neugoden odgovor.
Cenjeni gospod!

Vase cenjeno pismo pri&lo mi je zelo nepri-
dakovano, sosebno ker se od VaZe strani nikdar
nisem nadejala takSne ponudbe. Da sem bila z
Vami vedno prijazna, zahteva Ze pad uljudnost
sama; da ste mi pa preveé zrli v odi, nisem za-
pazila, ker je tudi moja navada gledati veakemu,
8 katerim govorim, v odi. Celo ravnoduino mo-
ram Vam povedati, da Vade ponudbe nikakor
ne morem sprejeti, o vzrokih pa mol&im.

Da si bodete mojo podobo nadomestili v
srcu kmalu z drugo, upa in Zeli

Ivanka Jaklin.
V Krikem, dne 29. grudna 1914.

79. Obrtnik snubi héer pismeno pri ocetu.

Visokospostovani gospod!

Znano Vam je, kedaj sem zadel svoj obrt
in znano Vam je tudi, da dobro napredujem.
Vendar &m ved imam opravka, tem bolj ob-
dutim, da mi primanjkuje dobre gospodinje in
skrbne Zene, katera bi mi odvzela nekoliko skrbi
in mi_v Zivljenji zvesto stala na strani.

Ze vedkrat sem imel priloZnost Vado naj-
starejio h¥erko videti ter ob#udovati njeno lepo
obnasanje, njene lepe lastnosti, katere sem slifal
tudi po dru%ih ljudeh hvaliti. Iz vsega sem
spoznal, da bi na%el v Va#i gospodi#ni h&erki
to, kar i&®em, pamred dobro Zeno, s katero bi
lahko sredno in zadovoljno Zivel.
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Usojam si torej v&raiati, ali mi dovolite,
naj si skusim pridobiti naklonjenost Vase héerke?
Bogatin res nisem, pa razmere mi dopuséajo, da
lahko poSteno preZivim Zeno in obitelj. Kar se pa
tide moje osebe, mislim, lahko & ponosom redem,
da mi ne more nihde kaj nepostenega oditati.

Akoravno pa je moja najsrénejsa Zelja ta,
dobiti od Vas privo{jenja, da smem Vafo héerko
peljati kot Zeno na dom, prosim Vas vendar, da
ji daste prostovoljno na izber, ali hode mene za
moZa ali ne. ;

V upanju na hitri odgovor se imenujem 8
spoStovanjem

Vas
udani

Anton Kodri&.
V Vojniku, dne 25. avgusta 1914.

80. Ugoden odgovor.
Spostovani gospod!

Zaupanje, 8 katerim ste se obrnili do mene,
Btejem si v veliko &ast in z veseljem Vam na-
znanim, da bi mi bili Vi kot zet jako zaZeljeni.
Vase pismo dal sem tudi moji hderki brati in
izrazila se je, da Vam ni nenaklonjena, a si Zeli
Vas osebno spoznavati. Ako nas hodete vedkrat
obiskati, ste nam vsikdar ljubi in Zelim ter upam,
da se stvar za nas in Vas ugodno redi.

Z odli®nim spostovanjem se Vam priporoda

Vas
udani
Frane Kastelic.

V Celji, dne 27. avgusta 1914.
6.
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81. Neugoden odgovor.
Spostovani gospod !

Vado ponudbo, s katero ste se obrnili do
mene, Stel bi si lahko v veliko &ast in z veseljem
bi Vas objel kot svojega zeta — ako bi me raz-
mere ne ovirale. Ne morem torej Vadi Zelji
ustredi, ker se moja héi ravno pripravlja zaro-
&iti se z nekim drugim, jako spodtovanja vred-
nim gospodom. Nepotrebno pa se mi zdi Se po-
sabej zatrjevati, da mi bode Va#a zadeva tajnost,
kajti poznam svet in vem, kako bi Vam bilo
neljubo, ako bi ljudje dobili celo red na jezik.

Zahvaljujem se Vam pa za zaupanje, katero
ste skazali moji druzini in Zal mi je, da moram
ponudbo vsled navedenega vzroka odkloniti.

Z resniénim spodtovanjem ostanem

Vas
udani

Frane Kastelie.
V Celji, dne 26. avgusta 1914. ~

’
82, Vdovee snubi dekle.

Visokospo&tovana gospodina !

Gotovo Vam je znan izrek v svetem pismu:
.Cloveku ni dobro samemu biti!* Torej mi ne
bodete zamerili pro&njo, s katero se pismeno
obradam do Vas. Poznam Vas kot dobrosréno,
krotko in znadajno deklico, kar me navdaja z
zaupanjem do Vas in mi daje pogum, da Vam
kratko povem, &esa Vas prosim.
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Spoznal sem, da mi ni ved mogode samemu
gospodariti, ker preved imam skrbi in vest mi
odita, da se mi bo gospodarstvo zanemarilo, ako
si ne poisfem nove druZice, nove gospodinje.
Ker me Vpa Ze od takrat, ko sem prvikrat ob-
deval z Vami, vlede neko posebno nagnenje do
Vas in sem poznheje %¢ v vedji meri spoznal,
kako imate razen dobrega srea vse hvalevredne
lastnosti, katerih bi si Zelel pri svoji bodoéi Zeni,
vprasam Vas celo odkritosréno: Ali hodete postati
moja Zena in mojim otrokom dobra druga mati?

Z malo besedami sem Vam razkril svojo
Zeljo, ker nimam ve# tiste mladenifke mnogo-
besednosti in gore&nosti, akoravno sem %e Vv
najbolj§ih letih. Vendar pa priznam, da bi mi
do Vas ne primanjkovalo tiste udanosti in ti-
stega spoStovanja, katera narejata zadovoljen in
sreden zakon.

Gotovo Vam je tudi znano, v kakanih okol-
nostih Zivim. Skrb za vsakdanji kruh Vas ne
bode mudila in preskrbljeni bi bili tudi v slu-
daju moje smrti. Ostaja mi & jedino vpraZanje
radi mojih otrok. Vas li ne strasi mil:t zasto-
pati tujim otrokom materinsko mesto? Saj niso
razvajeni in tudi ne razpossjeni, ker je bila
dobra vzgoja vedno moja prva skrb.

Povedal sem Vam vse, kar bi Vas znalo
prvi hip mikati in ostane mi le Se prosnja za
povoljen odgovor. Zagotavljaje Vas vednega spo-
dtovanja ostanem

Vai
prijatelj
Janez Cestnik.

9
V Kamniku, dnoe 10. julija 1914.
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83. Ugoden odgovor.

Cenjeni prijatelj!

Gotovo se Vam bode &udno zdelo, da tako
dolgo niste dobili nobenega odgovora. Premis-
lJjevala in skudala sem se, ali bi bila zmoZna,
na Vadi strani odgovarjati dolZnostim tako, da
bi se lahko vredna skazala Vasi ponudbi in bi
bili z menoj zadovoljni. Pa ta preskusnja zdela
se mi je posebno radi Vasih otrok potrebna.
Radi Vas moram namred odkrito povedati, da
Vas poznam kot izvrstnega moZa, kateremu bi
brez premisleka podala roko, svesta si mirnega
in zadovoljnega zakonskega Zivljenja. Tudi go-
spodarstvene razmere bi si upala prekositi, a
misel: ,Si li dovolj trdna in sposobna otroke
vzgajati tako, da si lahko za nje odgovorna?*
dajala mi je najved preglavice. Pa rekla sem
gi: ,Le glej jih, kako so mirni in uljudni, kako
potrebni skrbne matere, katere nadomestiti &e
najbolji ofe ne more!* in to mi je dalo pogum,
da sem se odlodila sprejeti Vaso ponudbo in
Vam biti zvesta tovarSica, VaSim otrokom pa
dobra mati.

Ker odlasam vse drugo na ustmeni raz-
govor, konéam svoje pizsmo s srénim pozdravom
in ostanem

Vasa

odkrita prijateljica
Angela Lipovnik.
V Kamniku, done 22, julija 1914.
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84. Odlasajo¢ odgovor.
Cenjeni prijatelj!

Da ste ravno mene spoznali vredno biti
Vam tovaridica za Zivljenje, Vasim otrokom pa
skrbna in dobra mati, moram si &teti v veliko
éast. A Ze naprej Vam povem, da se Vam moj
odgovor morebiti ne bode zdel tako povoljen,
kakor ste si ga Zeleli. Brez velikega premisleka
lahko priznam, da bi bila, kar se tide Vade osebe,
vedno pripravijena podati Vam svojo roko, a ne
tako radi Vasih otrok. Toda ne smete me krivo
razumeti. No#em namreé redi, da bi ne bili Vasi
otroei dobro vzrejeni ali da bi se bala njihove
razposajenosti, ampak ker so ravno tako dobri,
mirni in uljudni otroeci, ne vem, ako bi bila
zgmoZna biti jim mati, prava mati, kakorine si
zasluZijo.

Ce Vam je po volji, stavila bi slede&i pogoj:
Dajte mi nekoliko &asa, da se lahko dobro pre-
mislim, da se lahko dovolj preskusam. In veste,
kako se najloZje preskuSsam? Dovolite Vadim
otrokom, da me smejo tu in tam obiskati — da
se name privadijo in se privadim jaz nanje. Ako
potem spoznam, da bi jim bila lahko dobra mati,
podam Vam rada svojo roko.

Ker upam, da bodete z mojim predlogom
zadovoljni, imenujem se s spoitovanjem

Vasa
prijateljica
Angela Lipovnik.
V Kamniku, dne 22. julija 1914.
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85. Rokodelee snubi dekle pri odetu.

Spostovani gospod!

Dolgo dasa nisem se mogel odlo@iti k da-
nasnjemu koraku, akoravmo sem si ga bil Ze
davno prav dobro premislil, ne vedod, bodete li
Vi mojo' ponudbo ugodno sprejeli ali ne. Pa ker
me domade razmere vedno huje in huje pri-
tiskajo, prijel sem za pero, da Vam brez ovin-
kov povem svojo Zeljo.

Vprasam Vas, bi mi li hoteli dati Vaso Kri-
stino za Zeno? Mislim, da nimate posebnih
vzrokov moji osebi se protiviti. Res nisem pre-
obloZen z denarjem in posvetnim blagom, a to-
liko imam vendar vsega, koliker se potrebuje
za drufino, katera hode nerazvajeno in poiteno
Ziveti. Saj imam dela dovolj, toliko dela, da mi
brez gospodinje ni ved mogode prebiti. Tudi bi
si rad dogil ved delavskih moéi, a prej ne morem,
dokler ne zapustim samskega stanu.

Presodite torej blagovoljno mojo ponudbo
in mi kmalu naznanite, kaj in kako ste ukrenili.

Z odliénim spostovanjem ostanem

Vas
udani

Makso Pirnat.
V Kopru, dne 8. julija 1914.

86. Ugoden odgovor.

Dragi gospod!

Ker si nisem domisiljeval, da bi Vi kot
tako izvrsten mojster prosili kedaj za roko moje
Kristine, bodete mi radi verjeli, kako me je
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Vage pismo iznenadilo. Z njim ste pokazali,
koliko zaupanja imate do nas, posebno pa do
moje hderke. In ker je ta pri volji stopiti z
Vami pred oltar, nimam se jaz kot ole tako
marljivemu in poStenemu moZu, kakorSen ste
povsod znani, v nidemur protiviti.

Vabim Vas v nedeljo popoldne na obisk, kjer
se lahko Se bolje razgovorimo. Katero uro pridete,
mi je vse eno, ker pridete ob vsakem &asu prav.

Z zatrjevanjem prijateljskega spoitovanja
pozdravlja Vas sréno

Vas
udani

Jakob Krivee.
V Kopru, dne 19. julija 1914.

87. Neugoden odgovor.
Dragi gospod!

Vasa kratka in odkritosréna ponudba me
je v dobrem mnenji, katero sem gojil do Vas,
e bolj ukrepila. Povsod ste znani kot marljiv
in izvrsten delavec in za me bi bilo najvedje
veselje, ako bi Vas mogel pozdraviti kot svojega
zeta. Toda odkritosréno, kakor ste Vi meni pi-
gali, moram Vam tudi jaz odgovoriti. Ko sem
namred svoji héerki Ereéital Vade pismo, zardela
je modno in mi po kratkem odlaSanju priznala,
da je Ze na tihem podarila svoje srce gospodu
N. k Ugovarjati ji jaz ne morem, ker je gospod
N. N. radi svojega ljubeznivega in spodtovanja
vrednega obnasanja povsod priljubljen.

Priznam pa, da mi pero nié k? gladko ne
tede in da mi je prav neljubo, ako Vam moram
dajati neugoden odgovor.
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Vendar upam, da me bodete tudi e naprej
spotovali kot .
Vagega
prijatelja
Jakoba Krivee,
V Kopru, dne 19. julija 1914.

88. Snubilno pismo na vdovo.

Visokocenjena gospa!

Ker imam ved dokazov VaZe naklonjenosti
in Vadega prijateljstva, upam se Vam razodeti
in Vam razkriti svojo dolgotrajno Zeljo, katera
postaja od dne do dne vroéejSa in ksatero spolniti
je dano le v Vaso oblast. Ta moja ietia ne
zahteva nié ved in ni¢ manj kakor posest Vase
osebe, katera se mi je Ze preved prikupila.

Do sedaj sem vedno moléal, ker mi moje
materijelne ugodnosti niso dopusdale Zenitve.
Toda sreéa mi je bila mila in mi dovoli pri-
peljati 8i na dom ljubljeno Zeno. Dovoljujem si
tedsj, spostovanja vredna gospa, ponuditi Vam
8vojo roko in svoje srce,

Da midva lahko sredno skupaj Ziviva, ni
samo moje upanje, ampak resno Prepriéanjo,
kajti dobro vem, da so v Vasi osebi zjedinjene
vse najboljSe in najlepde lastnosti, katere didijo
zakonsko Zeno. Kar se pa tie moje malenkosti,
mislim, da je lahko Zena, katera si ne Zeli go-
redega mladenidéa, ampak postavnega in resnega
moZa, z menoj zadovoljna,

Ako Vas tedaj kakine zaobljube ne veZejo
na vdovski stan in Vam moja osebnost ni zo-
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perna, udajte se moji volji in osredite me s svojo
roko. Blagovoljnega odgovora Zeljno prigakujo&
hodem biti vedno

Vas vneti

Vojteh Crnikar.
V Beljaku, dne 16. februarja 1914.

89. Ugoden odgovor.
Cenjeni prijatelj!

Tako in ne drugade hodem Vas odslej ime-
novati. Nisem bila ravno pripravijena na Vaso
ponudbo, toda slutila sem nekaj tacega, kaijti
znano je, da imamo Zenske v srénih zadevah
kaj bistro in razmotrivajode oko.

Jaz sem kot vdova, katera se bo vedno z
ljubeznijo spominjala svojega prvega moiZa, Ze
izven tistih let, v katerih &lovek rad mladostno
in ljubimsko sanjari. Vendar znam dobro ceniti
srefo, katera mi na trnjevem potu nasega Ziv-
ljenja da zvestega prijatelja na stran. Toda z
nobenim drugim ne bi hotela potovati; le Vas
znam ceniti in spoftovati in le Vam dam rada
svojo roko.

Ker vem, da se ustmeno Se natan&neje do-
govoriva, sklenem svoje pismo z izrazom resnié-
nega spostovanja '

Vasa prijateljica
Ema Sitnik.

V Beljaku, dne 17. februarja 1914.

Sz
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Pisma o raznih prilikah.

90. Nevesta naznani zaroko.

Ljuba Kristina!

Tebi, kot svoji najboljsi prijateljici, kateri
sem vedno razkrivala vse svoje sréne tajnosti,
poroéam najprej veselo novico, da sem se za-
roéila & svojim izvoljencem, gospodom N. N. ... .

im srcem grem svojemu novemu stanu
nasproti, kar me navdaja s sladko nado, da bodem
z bododim svojim moZem sredna in zadovoljna.

Poroke ne misliva dolgo odlagati in pri-

Envljam se #e prav pridno nanjo. Ce bi Ti das

opusdal, pridi me Se pred poroko obiskat, ako
pa prej ne utegnes, upam, da Te vidim na
mojem Zenitovanju.

S prisrénim pozdravom bodem vedno

Tvoja
zvesta prijateljica
Milka Zalokar.

V Mariboru, dne 25. aprila 1914.

91. Zenin naznani zaroko.
Zvesti prijatelj!

Nikdar Ti Se nisem ¢ takim in tolikim ve-
seljem pisal, kakor tokrat. O mojih srénih za-
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devah bil sem Te Ze prej nekoliko poudil, a
danes Ti naznanjam, da sem se zarodil z lju-
beznivo svojo izvoljenko, gospico N. N....
Kako se podutim, mislim, Ti ni treba na
dolgo in Siroko pripovedovati in dovolj je, ako
poredem, da se ¥tejem najsrednejiim, katere ob-
seva gubo solnce.
verjen sem, da si midva, akoravno stopim
v nov stan, ostaneva %e vedno dobra in zvesta
prijatelja, kakor sva si bila do zdaj.
S srénim pozdravom ostanem
Tvoj prijatelj
Tone Dolinar.
V Rudolfovem, dne 14. maja 1914.

92. Zenin pise starifem svoje neveste.
Dragi starisi!

Kolike vrednosti je vendar prava in &ista
ljubezen! Pripeljala mi je nevesto, kakor#ne bi si
boljse ne mogel najti nikjer na svetu. A skazala
mi je tudi Se to dobroto, da mi je z nevesto po-
darila nove dobre starife, za katere bo moje srce
vedno z najvedjo hvaleZnostjo bilo. Sajsem vendar
po Vas dobil svojo Angelo, Vase najdraZje blago,
ki ste je imeli. Bodite pa uverjeni, da ste jo dali
v dobre roke, ki bodo delale vedno le za njo in
ji skrbele za lepo in dobro bodo&nost.

S srénim pozdravom do Vas in do mcje
predrage Angele Zelim biti vedno

Vas hvaleZni sin
Ernest.

V Bistriei, dne 12. januarja 1914.
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93. Pismo ljubi z boziénim darilcem.

Moja preljuba Dorka!

Prelepi boZi¢ni prazniki, kadar pri siju svet-
ledih boZiénih dreves tudi naSa srca zagore v
svetem veselji in si ljubezen ter prijateljstvo
podajata razne darove, imeli so Ze od nekdaj
do mene neko posebno mod&, katera bi mi nikdar
ne pustila pozabiti Tvoje zvesto srce in se Ti
ne priblifati z majhnim darileem, z darilcem
ljubezni in sréne naklonjenocsti. Naj Te vedno
in povsod spominja tistega, ki Ti je je poslal z
namenom, da mu ostane# Se vedno tako dobra,
mila in zvesta, kakor si mu bila do zdaj in ga
l'jull:illo bolj in bolj ljubis, kakor bode tudi Tebe

u .
Tvoj
srefni

' _ Robert,,
V Benetkah, dne 24. decembra 1914.

94. Zahvala kot odgovor.

Mili moj Robert!

Se nikdar nisem bila na boZidni veder tako
vesela, tako sredno vesela, kakor letos. Res so
me prejinja leta neizmerno veselili boZiéni da-
rovi in svetleda boZidna drevesca, a to veselje
zdi se mi zdaj, ko primerjam z veseljem, ki
sem je imela letos, tako prazno, tako brez pra-
vega zrna. Prej sem skakala in ploskala okoli
drevesa in glasno oznanjala svojo radost, kakor
paé delajo otroci, a letos stala sem s tiho in
mirno sredo pri boZidnem drevescu in kako
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revne so se mi zdele njegove ludice proti onim,
ki mi jih je s Tvojim darileem v sreu vigala
Tvoja iskrena ljubezen.
Bodi Ti prisréna zahvala za poslano lepo
darilo in pa za veselje, katero i Z njim napravil
Tvoji ljubedi
Dorki. .
V Benetkah, dne 26. grudna 1914.

95. Zenin, ki je Se nepoznan nevesti in za-
ro¢en 7z njo le po volji stariSev, pise
ji za ged.

Cenjena gospical

K Vafemu godu, cenjena gospodina, vsi-
ljuje se Vam, seveda samo v dubu, ker mu ravno

zdaj razne ovire drugade ne pripuséajo, znanec .

— toda samo po imenu. Oh, da ne morem
mesto teh vrstic sam prihiteti k Vam in Vas
osebno prositi roke ter tako spolniti, kar sta
najina odeta Ze pred nekoliko leti sklenila v
srénem prijateljstvu. V nalogo celega svojega
Zivljenja bodem si Stel prizadevanje, narediti
Vam Zivljenje kolikor mogoée prijetno in veselo.
Za zdaj pa si Zelim 3e samo Vade roke — ne
VaSega srea, katero si hodem #e le pridobiti.

%o bi vedeli, kako srednega bi me naredile
nekatere vrstice Vadie neine roke, ne dali bi se
zastonj prositi. Dovolite mi pa, da se smem Vv
spostovanju in ljubezni imenovati

' Vas zarodeneo

Edvard Brodnik.
V Zaleu, dne 17. novembra 1914.

=
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96. Prijatelj vabi prijatelja na Zenitovanje.
Ljubeznjivi prijatelj!

Ker vem, da si moj najboljsi prijatelj, ka-
teri se zanima za vse, karkoli se mi prigodi,
pisem Ti in povem, kaj se mi je v najnovejSem
dasu zgodilo. Ugani, kaj? Ne ravno prehuda ne-
sreéa — namreé oZenil se bom! V zakon hodem
si vzeti Travnarjevo Marjetico, katera bode kmalu
gospodinjila po mojem domu. Porodili naju bodo
prihodnji ponedeljek.

Dragi moj prijatelj, prosim Te prav uljudno
in vabim Te k poroki, katera bode imenovanega
dne ob 9. uri v nadi domadi cerkvi.

Pridi pa celo gotovo, da bode moje veselje
popolno, ko ves, kako rad Te bode imel pri sebi
tega veselega dne

Tvoj
prijatelj
France,

V Vipavi, dne 14. septembra 1914.

97. Prijatelj zeli prijatelju sre¢o k Zenitvi.
Blagi prijatelj!

Veselilo me je zvedeti, da si zapustil samski
stan in se oZenil. K tej imenitni zvezi Zelim Ti
najvedjo sreéo. Bog daj, da bi s svojo ljubeznivo
Zenko uZival najéistejsi domadi blagor Se dolga
in dolga leta, in da bi Vama bile vse teZave in
nadlo%e novega stanu neznane.

pam, da mi boded e naprej dober pri-
jatelj, tako dober, kakor si mi bil do zdaj. v



Y Y,

sréno pozdravljam Tebe in Tvojo novo zakonsko
tovarigico in Zelim biti vedno
Tvoj
odkritosréni prijatelj
Jakob.
V Razboru, dne 22. septembra 1914.

98. Zenin naznanja prijatelju smrt nevestino.
Moj ljubi prijatelj!

ObZaluj me, moj dragi prijatelj, ali e bolje
bode, skusi me refiti pred globokim brezdnom
nesrednega obupanja. Oh, kako nerazumljiva so
pota boZje previdnosti! Ti ves, kako neizmerno
grenega sem se futil s posestjo ljubeznive ne-
veste in kako sem sklepal o bodoénosti. Vse je
- splavalo po vodi! Jodi se, dragi prijatelj, jodi se
% mano, kajti nimam ved svoje tako drage ilice
— vzela mi jo je nemila smrt! Po kratki bolezni
zatisnila je vderaj svoje mile o&i, jaz pa sem osi-
rotel, osamljen na svetu! Oh, kako sem si vderaj
Zelel smrti in kako bi bil rad Z njo umrl! Res je
taka Zelja greina, & preved sem obupan, ko gledam
v temno in neveselo bodo&nost, ki ne hrani za me
druzega, kot spomin na minule sreéne dneve,

Ti si %8 moj edini prijatelj, ki mi ostane.
Podari mi vendar nekaj omilujodih solz, nekaj
tolaZedih besed. Poskusi vsa sredstva pravega
prijateljstva — ako morejo hude rane celiti ali
pa vsaj olajsati.

Spomni se svojega nesrefnega prijatelja

Pavla.

Pri Novi cerkvi, dne 20. avgusta 1914.
7
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99. Prijateljev odgovor.
Ljubi prijatelj!

Lahko si misli5, kako me je Tvoje pismo
pretreslo, ker ves, kako Te lgublm in cenim kot
svojega najboljSega prijatelja. Spominjal se Se bos,
kolikokrat sem Te imenoval najsreénejiega &lo-
veka, najsrednejSega go tako ljubeznjivi nevesti.

Da, ljubi prijatelj, razumem Tvojo veliko
#alost in &utim s Teboj veliko izgubo, katero Ti
je doprinesla neizprosljiva smrt. Kako bi Te naj
tolazil? Druzega Ti ne morem redi, kakor za-
upaj v Boga in tolaZi Te naj misel, da nisi za
vedno lofen od svoje neveste — da se tam lﬁori
nad zvezdami Ze enkrat snided s svojo Milico.

Z najvedjim soZaljem Te pozdravlja

Tvoj
. Zalujodi prijatelj
Vojteh.

V Vitanji, dne 24. avgusta 1914.

100. Poro¢na naznanila v ¢asniku.

Svojim dragim sorodnikom, znancem in pri-
jateljem uljudno naznanjava, da sva bila 12. t. m.

porodena.
Anton Hribar
Ana Hribar roj. Vehar.

V Poli¢anah, dne 17. februarja 1914.

S =
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Voscilna pisma.

101. Mladeni¢ mladenki za god z dagilom.
Draga gospodi&nal!

Jutri obhajate (obhajag), draga go?odiﬁna,
svoj veseli god. Presr&no bi Vam (Ti) rad osebno
destital k temu dnevu, a ker mi razmere ne
kaZejo, podiljam svoja najtopleja in najiskre-
nejsa vosdila pismeno in Vam (Ti) Zelim tisod
in tiso# nekaljenih sred in mnogo in mnogo
prijetnih in zadovoljnih let.

Obenem sﬁ;ejmite (sprejmi) priloZeno ma-
lenkost kot majhno darilee za god. Zelim iskreno,
da bi Vam (Ti) bilo to darilee vsikdar, kadar
se boste (bodes) ozrli (ozrla) nanj, prijeten po-
vod, spominjati se mene, na tistega, ki Vas (Te)
oboiug')e iz dna svojega mladenidkega srea.

hranite (ohrani) mi vedno vsaj prijateljski
spomin, kakor ga bo vedno ohranil
Vas (Tvoj)
zvesto udani

Frane Gorene.
V Kamniku, dne 21. maja 1914.

102. Odgovor v zahvalo.

Predragi gospod!
Iskreno vo&éilo in prijazen dar za god sem
sprejela z veseljem in s hvaleZnostjo. Prisréna
7.
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zahvala za oboje! Tudi brez darilea bi se bila
vedno s prijateljskim zanimanjem spominjala
na Vas (Tebe). Kot drag spomin mi bo Vase
(Tvoje) darilee vedno v &asti.

Vasa (Tvoja)
hvaleZno udana
Helena Lovrin.

V Kamniku, dne 22. maja 1914.

103. Zenin nevesti k Novemu letu.
Preljuba Minka!

Za Tvojo zvesto ljubezen, ki me dela toliko
srednega, bodi Ti v novem letu najprej prisréna
hvala! Ljubi Bog naj Te mi ohrani vedno veselo
in zadovoljno in naj Ti nikdar ne odtegne svojega
nebefkega blagoslova, ki je prvi pogoj prave
pozemeljske srede.

8 svojo vsemogo&no roko naj nebeski vladar
odvrada od Tebe vse neprijetnosti in nadloge,
ki bi Ti zamogle kaliti dusni mir ali Ti ovirati
telesno blagostanje. Vsak dan v novem letu
Ti naj bo dan nove srede in zadovoljnosti, a
obenem seveda tudi dan nekaljene in nepre-
nehljive ljubezni do mene.

Vse to Ti Zeli

Tvoj
vedno zvesti

Martin Lenart.
V Ljubljani, dne 31. decembra 1913.

.
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104. Odgovor.
Predragi Martin!

Tvoje prisréno voddilo k Novemu letu me
je zelo razveselilo, ker mi ka%e, kako iskrena
Je Tvoja ljubezen do mene. Bodi uverjen, da
Te hodem vedno ljubiti z isto zvestobo, s katero
gsem Te ljubila dozdaj. Bog nebeski dtg, da bi
se Tvoje Zelje uresnidile v popolni meri. Pre-
prifana sem, da le edino nebeki vladar lahko
8 svojo vsemogodno roko vodi dolnid &loveike
srede mirno in neovirano po valovih vsakdanjega
Zivljenja. Raditega se strinjam s Tvojimi Zeljami,
a ne le glede svoje osebe, ampak tudi glede Tebe.

Torej Ti vo¥dilo vradam v popolni meri in

. ostanem

Tvoja
do smrti zvesta

Minka Podlesec.
V Siski, dne 1. januarja 1914.

105. Mladeni¢ mladenki k godu.
Cenjena gospodidna!

Cudili se boste in mogode tudi jezili, da
se Vas drznem nadlegovati s tem pisanjem.
Le malokrat sem imel &ast, govoriti z Vami,
zatorej se na prvi mah res zdi neodpustno, da
Vam pifem. Dolgo &asa sem premiiljal, a na-
posled sem se odlodil, ker mi svoje spoStovanje
do Vas narekuje o priliki Vasega godu te vrstice.

Cenjena gospodidna, S¢ mnogo let naj Vas
boZja roka vodi varno in milo skozi Zivljenje
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in Vam odstranjuje trnje vsakdanjih &loveskih
nadlog, bolezni in nesreé, ki tako rade obi&&ejo
nas bedne zemljane. Zagotavljam Vas, da se
bom &util najsrednejfega in najzadovoljnejSega
dloveka na zemlji, & bom le videl, da se iz-
polnujejo moje danadnje Zelje, moja dana&nja
voidila.

Z upanjem, da dobrovoljno sprejmete ta
moja voldila k Vafemu godu, ostanem

Vas
udani

Matija Golob.
Celje, dne 1. februarja 1914.

106. Mladenié¢ ljubi k Novemu letu.

Ljuba Micika!

Z veseljem in z neko notranjo zadovolj-
nos’ijlo porabim vsako priliko, ki se mi ponuja,
da Ti vedno in zopet lahko povem, kako iskreno
in vztrajno Te ljubim in Ti Zelim vse najboljge.
Praznik novega leta je posebno pripraven in
ker mislim, da sva bila lahko z minolim letom
zadovoljna, ker sva bila zdrava, zadovoljna in
v najini ljubezni tudi sredéna, upam tudi, da
bode nama novo leto pokazalo enako prijazno
lice in da bova tudi v novem letu enako za-
dovoljna, zdrava in sredna. Dobro namre& vem,
da & sem jaz zadovoljen in sreden, si zado-
voljna in sreéna tudi Ti, kakor tudi mene za-
dovol'guja in osreduje Tvoja zadovolgnost in sreda.

amo eno profnjo & imam do Tebe, ki jo
veZem k mojemu vosé&ilu, profnjo namreéd: tudi
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v novem letu, ljuba Micika, mi ohrani zvesto
svojo ljubezen, kakor jo bo zvesto ohranil tudi

Tvoj
Tebe

iskreno ljubed&i
Valentin Kopitar.
Smarje, dne 31. decembra 1914.

107. Zenin nevesti k godu z darilom.
Preljuba Lizika!

Danes sem vzel koledar v roko in sem
zadel po njem listati in Steti dneve, ki 5e morajo
miniti do onega srefnega dne, ko Te bom lahko
imenoval svojo ljubo Zenko. Naenkrat pa sem
ugazil, da se je priblizal Tvoj god, ki ga bos
obhajala v nekaterih dneh. S tem, da se Tvojega
veselega godu z radostjo spominjam in Ti Zelim
vse najboljfe, Ti v znamenje svoje velike lju-
bezni do Tebe posiljam priloZeno malo ce.
Sprejmi ga z enakim veseljem, s kakrSnim Ti

ga potilja
Tvoj
zvesti
Milan Oblokar.
Ljubljana, dne 16. novembra 1914.

108. Odgovor. ~
Preljubi Milan!

Ne morem Ti s peresom popisati in ne z
besedo povedati veselja, katero me je navdajalo,



ko sem sprejela Tvoje darilo, ki si mi ga poslal,
kakor sam pifed, kot znamenje svoje velike
ljubezni do mene.

Sprejmi najprisrénejio zahvalo za poslano!
Bodi zagotovljen, da sem Ti hvaleZna za dokaz
odkrite Tvoje ljubezni in se Ti bom tudi poznej,
ko naju bo druzila zakonska vez, vedno izkau.l’s
hvalezno.

Obenem se Ti tudi zahvaljujem za vosdila
k godu ter ostanem

Tvoja
zvesta in hvaleZna

Lizika.
Novomesto, dne 19. novembra 1914.

109. Mladenka mladenicu k Novemu letu.

Dragi France!

Razun svojih predobrih starifev nimam na
svetu nikogar, katerega bi se k Novemu letu
spominjala tako z veseljem, kakor se spominjam

ebe, dragi France! In demu? V preteklem
letu, ki je ravnokar zatonilo v vednost, in se
mi vsakokrat pokazal kot dobrega in odkrito-
srénega prijatelja, katerega se mora poleg sta-
riSev ceniti nad vse. Preslabo se dutim, da bi
se Ti z besedami mogla dovolj toplo zahvaliti
za Tvojo prijateljsko ljubezen. Razumljivo je
torej, ako gojim zdaj v novem letu sréne Zelje,
da bi bil vsikdar zdrav in sreen. Vedno bom
molila k Bogu, naj Ti da udakati ¥ mnogo let,
naj mi ohrani dobrega prijatelja #e veliko let.
Moja skrb bo, da se bom vedno vredno izka-
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govala Tvoje prijateljske ljubezni, katero gojim
tudi jaz do Tebe, prav kakor sestra do brata.
a ostaned tudi v novem letu enako kakor
v starem prijateljsko naklonjen Tvoji dosedanji
prijateljiei, Zeli
Tvoja
hvaleZna

Marijana Brus.
Maribor, dne 1. januarja 1914.

110. Odgovor.
Cenjena Marijana!

Tvoje prijazno in 'Smateljako pisano pismo
mi je kaj dobro ugajalo in res razveselilo me
je dejstvo, da se me v novem letu spominjas
s hvaleZnostjo, katere pa ne zasluZim v toliki
meri, v kakrini jo gojis§ do mene. Da sem se
Ti dozdaj vedno lahko izkazal kot pravega in
dobrega prijatelja, si v prvi vrsti in najved
kriva Ti! A zakaj? Ker bi si tudi jaz ne mogel
Zeleti boljSe in odkritosréneje prijateljice.

Sprejmi torej tudi Ti obenem z zahvalo
za Tvoje prijazno vo&dilo od mene najiskrenejse
Zelje, da bi se tudi Tebi godilo v novem letu
dobro, da bi bila vedno zdrava in zadovoljna,
- da bi mi tudi & vnaprej ostala vedno fako
prijateljsko naklonjena. Saj Ti je znan narodni
pregovor, ki pravi, da se rastlina naslanja na
rastlino, &lovek pa na é&loveka. ima é&lovek
dobrega in zanesljivega prijatelja, pad loZje pre-
nada vsakdanje teZave in nadloge, a tudi veseli
in prijetni dnevi pridobe na svoji veljavi, %
jih posveduje prijateljska ljubezen.
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Bog Te torej Zivi ¢ mnogo let!
To Ti Zeli
Tvoj
odkritosréni prijatelj
France.

Maribor, dne 2. januarja 1914.

111, Mladenka mladeni¢u za god.
Cenjeni gospod!

Priblizal se je dan VaSega godu in tako
z radostjo porabim to priloZnost, da Vam pis-
meno izrazim svoje sréne Zelje, ki mi kipe iz
dna svojega sreca. Mogode je, da ste k danas-
njemu slavljenemu dnevu dobili tudi od katere
druge strani voidila, a vseeno upam, da sprej-
mete tudi moje pisemce z isto prijaznostjo in
dobrovoljnostjo, kakor sprejmete druga pisma.
Seveda je moj jezik preslab, da bi mogel izraziti
oziroma opisati in raztolmaditi vsa ona &uvstva,
ki me ob Va%em godu navdajajo do Vas, vendar
pa mi bodi dovoljeno, da Vam prav kratko Zelim
vse najboljSe. Ljubi Bog naj Vam izpolni vsako
Zeljo, ki se Vam rodi v sreu in naj nad Vas
izliva svoj nebeski blagoslov do konca Vadega
Zivljenja, da Vam bo zadnje potekalo mirno,
brez skrbi, brez nadlog in nesred, v zdravju in
zadovoljnosti.

To Vam Zeli iz vsega srca

Vasa
Frandiska Novak.

V Celju, dne 1. avgusta 1914.
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112. Mladenka mladeni¢u k Novemu letu.

Predragi prijatelj!

Zopet {e preminilo leto in naredilo prostor
novemu nasledniku. To priliko uporabim, da Ti
gnovid razkrijem, kako odkritosréna duvstva me
navdajajo do Tebe in kako bi tudi dejansko
rada pokazala ta duvstva. Mogode je, da pre-
teklo leto ni bilo zate tak#no, kakrSnega si si
bil ob njegovem zadetku Zelel in Ti ni izpolnilo
vseh upov, ki si jih imel, toda upaj z menoj
da zna biti novo leto boljde in srednejfe. Tola
se z dejstvom, da se imenuje nasa zemlja dolina
golz in da se tudi drugim ljudem vsikdar ne
izpolnijo Zelje. Tisoéi in tisodi najsrénejih voséil
naj Te spremljajo od strani Tvoje prijateljice
na Tvojem nadnqnjem Zivljenskem potu. Ostani
#ie tudi v novem letu prijateljski naklonjen svoji
prijateljici, kakor si ji bil v preteklem letu. To
edino Zeljo izraZa
Tvoja
zvesta prijateljica

Micika Podplat.
Petrovée, dne 16. marca 1914.

113. Mladenka mladeni¢u za god z darilom.

Predragi!

Ce je Ze ime prijatelj samo na sebi po-
sebnega in takoreko# odlitnega imena, je to pri
Tebi %e tem poubn?iﬁrega in odliénejsega. Vsaj
meni si to Ze dostikrat dokazal in z veseljem
uporabim priloZnost, ki se mi ponuja s Tvojim
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godom, da Ti tako na najloZji nadin pokaZem
gvojo hvaleZnost. Sprejmi torej moje voadiles
kot znak moje naklonjenosti. Bodi Ti sreda v
popolni meri mila, ker si jo res v popolni meri
zasluZis,

Moja vsakdanja molitev velja tudi Tebi.
Ostani vedno takSen, kakrien si bil dozdaj,
odkrit, prijazen, posten in prostodufen. V zna-
menju moje naklonjenosti pa blagovoli sprejeti
priloZeno darilee kot spomin na

Tvojo
hvaleZno

Pepeo Lesjak.
Trst, dne 14. aprila 1914.

114. Vodcilo k zaroki.
Dragi prijatelj!

Torej je res, da se je moj dragi, dozdaj
toliko pametni in hladnokrvni prijatelj dal pre-
magati po oni modi, katero imenujemo v vsak-
danjem Zivljenju ljubezen? Odkar je premagala
Tebe, moram priznati, da je res mogo&na.
Sprejmi torej od mepe najsréneje estitke k
Tvoji zaroki. Da bi v novem stanu, v katerega
bod kmalu stopil, uZival samo sredo, nekaljeno
sredo, kar Ti prav iz dna kot svojemu dobremu
prijatelju Zeli

Tvoj

Vladi Poklukar.
BreZice, dne 15. januarja 1914,
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115. Voséilo k poroki.

Dragi prijatelj!

Prijetnejdega porodila bi mi ne bil mogek
poslati, kakor porodilo, da si se oZenil. S tem
si mi namred pokazal, da &eprav si stopil v nov
stan, si mi vendar %e ohranil svojo staro pri-
jateljsko naklonjonost. Zahvaljujem se Ti za
z prijazno pisemce in Ti Zelim mnogo srede v
gakonskem stanu.

Prav rad bi bil navzod na Tvoji gostiji,
toda stanovski posli in pa velika oddaljenost
so me zadrZavali. Vendar pa sem bil v dubu
. pri Tebi in sem Ti posvetil svoja najbolja
- vo#dila, svoje najiskrenejie Zelje.
| Bodi zagotovljen, da Ti nih%e ne Zeli od-

kritosrénejde in neprikritej¥e srede, kakor
1 Tvoj
udani prijatelj

Tonde Repar.
Zagreb, dne 15. februarja 1914.

= 2
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Ljubavne pesmi in spomenicice.

Ljubezen.

Vee na svetu enkrat zvepe, Kaj sta cvetki mraz in zima,
Vsega enkrat koneo je, Kaj li njej sta sneg in led!
Lo ljubezen brez spremene Ona nikdar konca nima,
Veéno zvesta ta cvete, Veéno siadek njen je méd.

Ce vihar Sez polje brije, A kako le ne premine
Cvetko Zlahtno Se krepi, Mi ljubezen zvesta ta?
In @e deZ tako e lije, Glej, ker svoje korenine
Ona se ne potopi. V Zivem srcu le ima!

[ 3 Silvester K.

Misli moje.

Misli moje, kam hitite Hifica ta ni velika,

Vedno mi in vsaki Sas?  Cedna pa¥ in snaina je
Misli moje, kam Zelite ? In to, kar me najbolj mika,
Mi hoditi vedno v vas? Ravno v njej nahaja se,

Tja, kjer gora je zelena, Drag zaklad, a ne iz zlata,
Kjer pod goro lep je dol, Ne iz srebra najde¥ tam,
Kjer se v dolu mi le ena Vendar pa odpria vrata
Hifliea dopada zgolj. K pjemu le¢ imam jaz sam,

Misli moje le hitite,

Kamor vas jo Zo Zelja,

Mi presrino pozdravite

Biser mojega srca. Silvester K.

L
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Njemu sem na veke zvesta.

RozZice so neZno cvele, 0j, veséle drobno.ptice,

Z grmov pa so ptike pele Lepe ve mlade cvetice,

O veselja lepi dobi, Tudi zdaj % pojem glasno,
O pomlajeni svetlobi. Tudi zdaj %o ovetem krasno.

Sreéna sem med njimi stala, To le jedno srce moje
Srelna petje sem slufala, V sladki sredi vedno poje,
Glasno tudi jaz sem pela, Misel jedna le se sovita:
NeZno tudi jaz cvetela. 'Bldonm in polns svita:

Da v odienej mladosti,
Oh, y miadosti in radostf =
Njemu sem na veke zvests,

Njemu krasna sem nevesta, .

SN ?;
. A. Funtek.
Py ¥ .
Milieca.
Tak je sladka, tak je mils, Kakor zvezde nje ofesa,
Kot bi roZe dihala, Ko ozrejo se = neba,
Krasna, kakor bi se bila  Kakor jelks nje telesa
V rajski rosi kopala. Rast visokoravnega,

Kakor sneg so nje rofice, V njo tako sem se zamaknil,
Ki v planini se blisgi, Da mi solnce vgasnilo,
Kakor zarja njeno lice, Da mi celi svet je mrknil,
Ko se v zoru rumeni, V rajskem svitu zrem le njo.

: ¢ Fr. Cegnar.
3 b
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Zvezda.

Tam za goro zvezda sveti, Dekle kak¥na je danica,
0j, kek’ jasno se blisdi, Tak#&en bil nje duse Zar,
Sveti, zvezda, daj upreti Ljubeznivosti cvetlica

V tebe vsako no& oéi. Srea kin&ala oltar,
Ti spominjas me tak’ milo, Pesmi kak' srebrne strune
Kaj za goro svetlo je, 'z njenih prs so zvirale,
Ksj za goro je evetilo, B'le so vse ljubezni polne,
Ksj glasilo milo se. Vsakega otarale,
A. Trstenjak.
$

To, le to je solnce meni!

Skupaj spet sva danes bils, Zrlo solnce je z vidine,
Zvesto se, gorko ljubila, Cez doline in planine,

A pebo je zrlo naju A svetlobno bolj e v moje
Veolnénem blesku in sijaju. Gledalo oko je tvoje.

Brez besede in brez glasa, Bolj svetlobno, bolj pokojno,
Btala pad sva mnogo asa, Krasno bolj in milobojno !
Kar besede niso zmogle — Lu#i zame bolj svetle ni, .5
To veS ti in jaz in Bog le, To, le to je solnce menil

A. Funtek.
&

Poljub.

0O, dij mi, dij gorak poljub,
Ti zlato, krasno dekle moje!
Ne ves, ne zna, kako mi ljub
Dokaz je ta ljubezni tvoje.
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Ko primem rahlo te ob pas
In hrepened pritisnem k sebi,
Ko gledam v ne#ni ti obraz,
V ok$ prekrasno gledam tebi:

Tedaj vzkipéva sree to

Od nepopisne mi radosti,
A nsju ustna se vjemo

V poljuba dolgega gorkosti.

In ta poljub, sladak kot med,
Ljubezen mojo poviSuje,

In duo mi s telesom vred

S slastjo nebedko predinjuje!

0, dij mi, dij gordk poljub,
Ti zlato, krasno dete moje!
Naj potrdilo bo in znak
Ljubezni nenmljive tvoje!...

: Janko Leban.
&

Milotinke.

Skupaj sva pri oknu stala, Goste zvezdice si &tels,
Gledala sva na nebd, Gledala jih brez skrbi,

Luna mra&no je sijala, Si nad eno se zavzela

~ Vanjo vprla si oké. In povesila odi.

Mene pa sta dve navdale,
Gledal vanje sem zavzet:

Bile so odi prezale, ."
Biser tvoj, najlepsi ovet.
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Sklepala roke si bele Jaz zamaknjen v te sem gledal,
In molila &i zvestd, Sklenil sem kot ti roke,
Kaj besede so Zelele, Rad bi bil, prerad povedal
Ti jedina ves samé. Svoje skrivne ti Zelje,

Prosil bil bi, da olila
Bi pohlevno za me zmir,
Da bi kdaj mi izprosils,
Mi dobila sréni mir,
. .
o
Zelel bi, da bil bi ptica,  Pravil od nesred bi jeze,
Da bi zletel dez gore, Od ljubezni, ki gori,
Da prinesla perutnica Spomnil bi te prejinje zveze,
Bi kdaj v tvoje me roke.  Spomnil prejénjih lrdoilt_ﬁh

Vem, da bi me vpokojila,
Dala mi k slovii roks,

Vem, da bi mi obljubila
Se ljubi. me zvesto.

G. Krek.
L ]
Slutnje. ' g
Spremljala me slutnja, Mej slutnjami tretja
Ki bol mi zlajEuje: Srce osreduje:
& Da me milujes Da me bo# ljubil.
~ In slutenj me druga In slutenj poslednja
Resni¥no raduje: V nebo me dviguje:
Da me spo¥tujed! Da me bo snubill
Pavlina Pajkova.
‘ , B
o ; '."
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Tvoj prvi poljub,

Al’ pomnis, ti ljub®ek, Moléé poslusala

Byoj prvi poljubdek, Sem tebe, skrivala
Kako je bilo? Poglede ofi —

Jaz menim tako: A vse si znal til

8 tresodo si roko Moj molk si posnemal,
Mi ginjen globoko Me neZno objemal,

Ti Selo objel, Na elo pa si —
Sepetal mi vesel. Poljubil me ti!

Pavlina Pajkova.-
&

Planinsko dekle,

Pomlad beZi in cvet minf, Tja gori v Zivi, pestri svet

Deklikki evet ostane, Kipi.mi pesem vnetas,
Ostanes ti, planinska h¥ A bolj Se spev pozdravlja vnet
Lepote nepoznane! Planinskega dekleta! .
Prekrasen jo planinski svet, In kadar me zanese pot
Slavi ga pesem vneta, V daljine nepoznane,
A bolj Se spev pozdravlja Spomin odnesem zvest
vaet - od tod
Planinskega dekleta! Ljubezen mi ostane!l
Tam gori bida mi stoji 0j, takrat tebe, oo_'mhi svet,
Bred pisane dobrave, Slavi %o pesem vneta,
V ta dom planine, solnfne Sréno pozdravlja spet in
héi, spet
Podiljam ti pozdrave, Planinskega delkletal
N Anton Funtek.
L
. e.--
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Drobna pesem.

Pesemco zapel bom
Sréno, drobno, malo,
Moje mile drage,
Moje ljube hvalo.

Lepe srednje rdsti,
Q& Zive, krasne,
Kakor zvezde boZje,
Ko nodi so jasne.

Ko nala3¢ je zfime,
Rad imam jo zmeraj, \
Ker me ljubi danes,
Kakor me je véeraj.

Govoré ji vedno,
.Pusti tega®, mati,
« Vi%, da ti ne more
Skorje kruha dati.*

Ona pa je gluha
Za te grde glise,
Srce ji uZgano

Ugasit’ ne dé& se.

Pesem bogatinov
Se povsod ji poje:
Njim besede daje,
Srce pa je moje!

M. Valjavec.
&

Se kaj ves?

Se kaj ved, kako je bilo,
Ko si prvikrat roko

Mi podala in mi milo,
Zvesto zrla si v oko?

Se kaj ved, kako iskreno
Takrat tebe sem objel
In, ko uro prej nobeno,

Se kaj ved, kaj takrat rekla
Tiho si mi in ljubo ?
Dokler kri ti v Zilah tekla,
Srce tvoje bo zvesto!

Se kaj ves, kaj svet jo pnvii,
Kako sodil in krivil,
In ko res ni& ni opravil,

Sladek sem poljub prejel? Se na tihem jo jezil ?

Silvester K.
&
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Ljubezen in pomlad.

Na okno trka pti¢ droban: Ljubezen trka na srce,
Odpri, odprl mi ljubi stan! Odpri, sprejmi me v se!
O, kaj ti pojem ptitek mlad: Pred vrati dolgo Ze stojim,
Pomlad je zunaj tvojih vrat, Da te z zelenjem okrasim.
Odpri tedaj, ti cvet deklet, Odpri tedaj, ti cvet deklet,
Pomlad je spet! Pomlad je spet!

Dekletce vrata bri odpre, Preplaieno dekle stoji,

Krog sebe mlado cvetje zre, Z besedo brani se, z ofmi,

In skoz pomladni sinji zrak Ljubav pa stopi bliZje k njej:

Vijoldin vonj dehti lehak. Vijolic Sopek ta imej!

Bog sprimi te, ti cvet deklet, Bog sprimi te, ti cvet deklet,
Pomlad je spet! Pomlad je spet!

a Anton Funtek.

0d ljubiece.

Ti premili, ti predragi, V spanju le o tebi sanjam,
Kak’ te ljubim jaz sréno; V mislih nate jaz zaspim,
Zmerom mislim le na tebe, O premili, o predragi,
Zmerom bila bi & tebd. V tebi, tebi, le Zivim ...

Ker ti piSem tako malo,

Ne zameri, sréek moj,

Saj, veruj, to ti prisegam,

Samo ti si in bo# moj!

Iz »Brivcas.
&
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Kako si se izdal.

Besede sladke: lJjubim te, Dejanje svoje si vravnal,
Od tebe nisem &uls jaz, Ko tujec bi neznan mi bil,
In Suvstva tvoja tajna je  Bojé, da bi sreé izdal,

Mi vedno skrival tvoj obraz. Si vedno meni se tajil.

A temno svoje ko oké
Uprl si Jjubeznivo v me,
Tedaj ljubezen svojo vso,
Nehte& odkrilo je srce!

Pavlina Pajkova.
.

Ni¢ ne vprasaj.

Vpra%ad me, do te #e Jjubim, Nikdar ti besede lomil
Vpraad me, fe sem ti zvest, Ne bom — to verjemi mi,

Vpra#ad me, e, kar oblju- Tudi nikdar ne bom dvo-
bim, mil

Btorim, kakor tirja vest. Da mi ti S0 zvesta =i,

Ni¥ ne vprasaj, dekle drago, Dober porok je ljubezen
Nié za mene se ne boj, V srcih, ki nama gori,
Vel, da mi najdraZje blago Vsak je toli Ze oprezen,
. Ti #i in da ves sem tvoj. Da nikdér se ne vgasi.

Torej, draga, nié ne vpradaj,

Ni& za mene se ne boj,

Na obljubo se zanaSaj:
Zvest ostanem Jjublek tvoj!

Silvester K.
]
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Dekletu.

Deklica cvetoda, Lica in Zivota

Pegem ti porota Tvojega lepota

Cute mojega sreé; Vedno mi je pred ofmi;
Dolgo je iskalo, Iz odi ti, drags,

Tebe je izbralo Sije dusa blaga,

Izmed vseh deklet sveta! Tvoj sem, bodi mojs ti!

. Narodna.

Sredi gozda.

Sredi gozda, v tihem kraju, Le #umljajte, le igrajte,

V solnénem svitu in sijaju Le v radosti Sepetajte,

Zrlo danes mi oko je Saj v srce svetlefem hrami
Sklenenih drevesec dvoje. Milo nekaj Sepeta mi:

V vejic radostnem objetju, ,Zvezo sredno si sklenils,
V rofic cvetju, ptidic petju Zvestost velno obljubila
Stali ste lepo drevesci In o sreéi sredi v evetju

In Sumljali ste s peresci. Srei sanjate v objetjul* — —

Sredi gozda, v tihem kraju,
V soln¥nem svitu in sijaju
Zrlo danes mi oko je
Sklenenih drevesec dvoje.

A. Funtek.
E
Pod oknom.
Luna sije, Ti si kriva,
Kladvo bije Ljubezniva,
@, pozne ure Ze; Deklica neusmiljena !
Pr;jmdicmne Ti me ranis,
Sréne rane Ti mi branig,

Meni spati ne puste. Da ne morem spat’ doma.
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Obraz mili Up mi vzdigni,

Tvoj po sili Z roko migni,

Vedno mi je pred ofmi; Ak’ boji¥ se govorit'! —
Zdihujode Ura bije,

Srce vrode K oknu ni je,

Vedno k tebi hrepeni,

Kaj sirota fem storit’?

K oknu pridi, V hram poglejte,
Drug ne vidi Mi povejte,
Kot nebedke zvezdice; Zvezde, al' res ona spi;
Se prikazi, . Al' posluda,
Al' sovraZi Me le skusa,
Me srce, povej, al’ ne? Al' za drugega gori?
Ako spava,
Naj bo zdrava,
Ak' me skuSa, ni¢ ne de;
Po nje zgubi,
Ako ljubi
Druz'ga, poé'lo bo srce!
> Fr. PreSeren.

Da me Jjubis. ..

Da me ljubis, dekle lepo,
To e dolgo vem,

Ali pa se na zvestobo
Tvojo res zanesti smem?

(Glej, jaz nimam rumenjakov,
Moj zaklad so pesni le,

Ki med svet zanesle rade
Sladko tvoje bi ime!

. J. Cimperman.

Srce moje.

Srce moje poskakuje, .
V tvoji de bliZini sem, Tvoj Ge mili slifi glas,
Zalosti bi omedlelo, Nikedar se ne raduje,
Kadar spet od tebe grem. Ko loéitve pride &as, 3

Srce moje je veselo,
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Srce moje le miruje, Srce moje zdravo bije,
Kadar vidim tvoj obraz, V tvoje kadar zrem oko,
Kadar ni ga, pa kraljuje Kr&i se, v bolesti vije,
V pjem le zima pal in mraz, Ko v slovo mi das roko.

Silvester K.
-

Zvesti. .

Ze mnogo je drugih za mano hodilo,
Ze mnogo mb drugih je v zanjke lovilo,
Vliovila do zdaj me nobena #e ni,

Ker dekle edino za mé si le ti.

Le ti si celé me Ze v mreZo dobila,

Ce le me za nos kdaj ne bo¥ %e vodila,
Ker Zenske premnoge nezvesta so stvar,
“Katerim zaupat' ne sme se nikdar.

In vendar ko, gledam v obrazek tvoj mili,
Mi misel le vedno ta v glavo se sili:
Cetudi nezvestih je sto in pa sto —

Le moja nikoli nezvesta ne bo!

4

Zaklad.

V mehki postelji po€ivas, Toda kadar mehko spavas,
Sanjaé o denarjih le, Mirno spavam tudi jaz,
Sanje ti res ,zlate* sniva¥, O zakladu ko sanjavad
Ker bogat si, jaz pa ne. Ti, sanjavam tudi jaz.

A zaklad moj ni iz zlata,
Vendar ljub mi je kot tvoj,
Kdar smejé odpre mi vrata
In me zbve: ,Ljubdek moj!*
= Silvester K.

Silvester K.
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Yenee ljubezni.

Zemlja se zagrne v tmine,
Glava teZka mi zaspi,
Duh ez hribe in doline
Na perutah k teb’ hiti.

Teb’ v narofje glavo trudne
Denem, gledam ti v obraz,
Ti pa smejed se priljudno,
Ko si se nekdanji ¢as.

Mi poljubljad mlado lice,
K sreu nosid mi rokd,
Brifed radosti solzice,

Ki po licu mi teké.

Ves ®as, ko si mi odvzeta,
Stejem ure, Stejem dni,
z'ur g0 mesei, 'z dni so leta,
Mescev, let pa konea ni.

V Jjubem ei ostala kraji,
Jaz pa Sel sem dale€ pred,
Morebiti sreda naji

Tu ne zdruZi nikdar ved.

Pomlad se na zemljo vrne,
Petje slaveev se zbudi,

V ovetje zemlja se zagrne,
Zé-me pa pomladi ni.

Cas vrti se neprestano,
Céli rane in deli,

Meni ps nekdanjo rano
Vsak dan zopet obudi.

V teku, ki teké ta leta,
Draga, ti postals bo#

Modra Zena iz deklets,
Jaz iz fanta moder moZ.

Srce mirno bo postalo,
Zginil Tas bo sladkih sanj,
Druzega ne bo ostalo,
Ko solze v spominu nanj.
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Mojs pesem bo nosila Iz solzd, ki so vesele
Tvojo hvalo kriZem svet, Mi rosile moj obraz,

'z ust mladenev se glasila RoZe bodo razcvetele,

Bo #e v lasu poznih let. Ko spet pride cvetja &as. *

Iz solz&, ki so otoZne
Zalivale mi oko,

Pa vijolice poboZne
Pomlad obrodila bo.

£

S. Jenko.

Slovo.

Draga Minka, bodi zdrava! Grenke solze bom prelival,
Cez planine se podam! Zalost trla bo sree,

Prej ko solnce zopet plava, In kjerkoli bom prebival,
Za seboj nad hrib imam! K tebi stegal bom rokél

Saj ljubezen nsju veie
Cez doline, fez gore!
Ce oko te ne dosefe,
Pa doseZe te srcel

M. Vilhar.
&
Moj svet,
Nimam srebra, ne zlata, Slavno moje ni ime,
Ne rumenega polja, Toda prav ni® mi ne dé..

Nimam temnih ¥um, lesov, Imeniten stan moj ni,
Ne palad in ne gradov. Toliko, da se Zivi.

Ali nekaj, kar imam,

Za gradov tristo ne dam:
Dekle moje, neZni cvet,
Ti si, ti si ves moj svet!

&

Radinski.
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Le k meni!

Le k meni, dekle preleps, Povej, zakaj se me bojis?
Zakaj, zakaj se vendar branis? Telo mladostno ti trepede,
Saj zame v srcu ljubav Mar strah je, ki v ofeh
hranis ... leskele ?
Le k meni, dekle prelepo!  Povej, zakaj se me boji&?

Saj zla ne bodem storil ti:
Objamem te, mladenka moja,
Poljubim roZna ustna tvoja...
A zla ne bodem storil ti!

Radinski.,
€
Kaj-li mislis?

O, ne pojdi §e podivat, Dan prihaja zaZeljeni
Deva lepa, deva mila, Sem na ljubljeno planjavo,
0, ne pojdi zdaj %e snivat, Venec vila bod zeleni,
Pozna ura ni Se bila. Z njim ovila svojo glavo.
Malo bodi Se pri meni Glej v dolino, mila deva,
Tu pod jablano cvetodo, Cerkvica stoji tam zala;
Glavo mi na prsi deni, Tezko pritakujem dneva,

Z mano sredo zri bodofo: Ko se bova tja peljala,

Kaj-li misli§, dekle moje,
Kaj oko solze preliva?...
Z mano srdece i tvoje
O bodo&i sredi sniva?
Radinski.
&
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Prelepa si.
Prelepa si, prekrasna si, Slavié ti dal miline glas,
Premile tvoje so oéi; In vila je Zivota kras;

Nebo jim dalo je modrino, In zora svit je podarila,
In morje svojo globotino. Po licu tvojem ga razlila.
s Radinski.

Svarilo.

Deva evetko ogleduje, Sapica je zapihljala,
Jo smehljaje poljubuje, Cvetks se jo pomajala,
Ah, predraga cvetka mi, Povesnila je glavo
Kako 5e asrefna bodes ti! Kot bi rekla jej tako:

Ko te npjemu bom pripela, Kakor jaz si mu — cvetlica,
Bod na prsih mu cvetela, Dok cveto ti roZnas lica;
Bode# gledala v ofi, Ko pa cvetje ti je preg,
Ki na svetu lepdih ni! Se ne zmeni zate ved.

. Manica.

Razlika.

Kako svetld

Zivljenje temu se dozdeva,
Ki svest si je, da ga obseva
Ljubezni Zar! —

Kako temndé

Zivljenje temu se dozdeva,
Ki nikdar ga ne ogreva
Ljubezni Sar!

Sladké zaspi,

Kdor svest gi je, da sree jedno
Po nodi ko po dnevi vedno

Le zinj bedi. —

Oko rosi :
Veter se \nk’ nsj temu vedno,

»
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Ki vé& da, oh! srce nijedno

Ga ne Zelil —
Pavlina Pajkova.

Sveét dekletom.

Oko svoje ljubeznivo, En pogled, dejanje kratko!
Oko svoje zapeljivo, Ono sredo vzbuja sladko;
Dekle, ko mladends zres, Srefo di! al' ved pa ti,
Dolgo stavit' nanj ne eme8! Sredi tej kaj da sledi?

Skrivno mladid da zdibuje,
To#Znost tebe da viaduje,
Sréni vama mir je preé —
Dekle! boj se teh nesrec!
A Pavlina Pajkava.

Potoénice.

Po potoku voda tele, Solza vro&a v hladnej vodi,
V njo mi z oka solza kane, V sredi daljne globodine,
Prifa moje srfne rane, Sréne moje bolefine

K1 me neprestano pede. Stanovitna priéa bodi,

. L]
-
Na potoku je perica, Kaj me gledas ljubeznivp
Mlado lice si opira, Dekle milo, dekle krasno?
Vedkrat nf-me se ozira Vem, da oko tvoje jasno
Rajskomilena devica, Je kot srce zapeljivo!
- »

Prek potoka Anka hodi, Lice lepo in cvetele,

Krasno lice sneZnobelo Ljubeznivo, milo, zalo,

Gleda dostikrat veselo Ki si mene zapeljalo

Po tekoti, &isti vodi. V mrefe bridke oj nesrele,

- M. Flegerit.
L

N ‘-c' ’
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Travniki dehtijo.

Travniki dehtijo, Caks me na vrta,
Gozdi§ zeleni, Poje si na glas,
V gozdi¥u na veji Pripogiblje k ovetkam
Grlica grli. Svoj premili stas.

Ni to grlica mi, In rudi jej lice,
. Ni noben mi ptié: In Zari oko,
Lepa je mladenka, Glasno ji utriplje
Dragi moj dekli&, Sréece mlado.
Radinski,

Tvoje o¢i.

8aj v mnogo zrl sem Ze ofi
Ter gledal njib globino skrivno,
. Sem videl &rnega nodi,

D In modrega krasoto divno,

A vseh sem zabil v teku let,
Odesa tvojega modrina,
Milejsa kot vijole cvet,

Ne gre, ne gre mi iz spomina!

l Radinski,

' &

}s Strunam.

~ Btrune, milo se glasite, Od Zelja kako zdihuje,

; Milo pesmica Zaluj; Po nji hrepeni srce,

~ Srea boledine skrite Kak' mu je veselje tuje,

- Trdosrini oznanuj: Kak’ od srete nif ne ve;

!’ Kak' bledi mi moje lice, Kak’s seboj me vedno viede,
Kak' umira lud odi, Koder hodi njen obraz

~ Kak' teko iz njih solzice, Kak' obli&je nje cvetele

~ Ki ljubezen ji rodi; V srcu nosim vsaki &ss;

l ' - %
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In kak’ ve, ki bi nje hvalo Te in take ve nosite
Rade pele e naprej Tozbe, strune tje do nje,
Ak’ se ne usmili kmalo, Ako mor'te, omedite
Mor’te vtihnit' vekomej. Neusmiljeno sree, —

= France Prederen.

Prosnja.

Da te ljubim, ti je znano, Pusti strah in moja bodi,

Da me ljubis, davno vem; V dar srce ti podelim;

Kaj ogibas se pred mfno, Bog nebefki sam naj sodi,

Odgovarjas le o8ém? Kaj poklonil sem ti Z njim.
4 S. Jenko.

V tihi noéi.

Pesem pojdi miloglasna, Ko zamidljena si pase
V nodi plavaj tje do njé, S &uti sladkimi srcé,
Ko jo zvezde, luna jasna  Pesem, tvoje Zale glase
'z spanja mirnega budé.  Naj nje usta ponové!
! . S. Jenko.

Tak si lepa...

Lahko no#, dekle sladko! Mirno le zapri odi:

RoZe glavee so nagnile, Glav'ca ti je Ze zaspans,
Ptice v gozdu potihnile, Delo, pesem sta kondana, — °
Mrak ogrnil je zemljé. Sladko spavaj brez skrbi.

Lahko noé, ljubo dekle,
Ak’ se moj obraz ti sanjas,
Naj ga dufa ne odganja,
V dno sred ga naj zapre.

3
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Vse zaman,

Enkrat le ¥e rad pogledal
¥V tvoje temne bi oéi,
Enkrat $e bi ti povedal,

. Bree da za té gori.

Enkrat, pravim, samo enkrat,
Potlej bi se vpokajil,
Enkrat — in potem nobenkrat,
Da le mir bi zadobil.

A zastonj tako zdihujem
In zastonj si to Zelim,
Ko samoten tu na tujem
V pozni no@i %e bedim.

To¥no sveti mesec bledi,
Cez gorovje, Sez ravan;

Vedi bledi mesee, vedi,

Moje toZzbe sop zaman!

Davno ona Ze izbrala

Druzega si je moZa,

Meni pa je le ostals
o Rana praznega srea.

[ ]

Silvester K.

Mrzla slana pala...

Mrzla slana pala,
Polje posmodila,
Srea roZno cvetje
Mi je pomorila.

Lepi cvet veselja

Se je ves posudil,

Viher sévra mu je

Zalo rast zadugil,

Sem pri¥la od sévra

~ Sova je do jugs,

~  Ljubega prevzela

- Dekle mi je druga.
Kakor je zapela
Me je spreletelo,
Skoz ufesa v srce

~ «Me je zabolelo.

T A

Prej sem jaz ti pela,
Svetu si oglufal,
Zdaj ti ona poje,
Kaj* bi ne posluial ?

Nisem nevo&dljiva,
Nisem ti zavidna,
Veaj je ona lepa,
V lice zalovidna,
Nje &rtiti nedem,
Tebe ne bom klela,

Saj ne vem, &emu bi
Vama z1d Zelela,

Bog ti daj vee dobro,
Stokrat ti povrni,
Moene pa ti zemlja

V &rno skor ogrni.
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Ino na gomili
V druZbi roZmarina
Cvetke poZenete

. Grenkega pelinal

M. Valjavec.
$
Gorjé!
Izgubil vero, upa ni, Trdila si: Cigava pak?...
Oboje vzela si mi ti. Jaz sem verjel ti siromak.

V pekel verjel sem in nebo, Potede voda, odsumi,
Podrla ti si vse mi to. Beseda z vetrom odbuéi,

Ko cvel mi je veselja raj, Kje je pekél, kje je nebo,
Poprafiam: Si li moja kaj? Kdo, dekle, tebe sodil bo?

0, ni pekld in ne neba,
Podrla si mi ti oba.

]

M. Valjavec.

Gotovo zdravilo.

Kadar ostri pik buéele Ko morilni pik ljubezni
Rani zdravo nam roko, Rani dragi mir sreé,
Jedna le pedtica zemljo Grob jedini jo ozdravi
Bolest nam umiri hudé. Neizretnega gorji.
Pavlina Pajkova.

Nasvet.

Dekle, holed se moiZiti, MoZka roba — slaba roba!
Oh, poslu¥iaj moj nasvet, Zenski to pregovor je,

 Brefnemu ni lahko biti:  Ker Se véasih sklede boba

Proved je okrogel svet Vredna ni, to pravi se.

& | pe Ty "
. AL )
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Mo#, glej, ki se sam po-
nudi,
Hvali te in se hlini,
Taki kmalu se ostudi:
Noree je, ni¢ vreden ni.

Tacega, ki te nevesto

Rad bi zarad srebra le,
Kar poZeni ga na cesto,
Kje drugod naj Zeni se.
Ce ti tretji spet prisega,
Da te ljubi, tisodkrat,

Naj ti to le ne prilega:
Drugi je Ze ved stokrat.

Vendar rekls bod: ,Kaj
' vragal

Pride moZ, lep, mlad, po~
staven,

Velik ne in majhen ne,

Ne preslok in ne preraven;

To potem Ze nekaj je.

Bode se ti izpovedal
Mirno, labko, iz srea,
Poleg pa v ofi ti gledal:
To jo roba, ki velja.

Ce ima vrh tega roke
Pridne in pod palcem kaj,
In e vidi rad otroke:
Takemu brZ prstan daj!

Taka dobra bo Zenitey,
Ako Bog %e zdravja d4i;

Kakinega naj vzamem si?* Jaz pa mislim v dopolnitey,
Oh, le €akaj, moja draga, Da nasvet moj kaj velji.

Kmalu bom povedal ti,

Silvester K.

3

Pri poroki.

ZdruiZili sta se srei vneti, Hodita srefno vkupno stezo,
Pijot ljubezni mile slast, Ko druZi vaju vedna vesz,
Bog srete daj zavezi sveti, Osredi vama Bog zaveso,
Ljubav, zvestost ji bodi last! Dodeli ji blagost nebes!

Ljubezni Zar je v srei inil,
Ti sam, gospod, poslal si Zar,
Oj, duvaj, kar si sam zjedinil:
Zavezo to varnj vsekdar!

Anton Funtek.

&



Tebi zavidam,

Mala cvetica,

Mimo ker vodi njo
Ozka stezica;

Obraz od dne do dne
Gleda® nje mili,
Meni, ki vtisnjen je
V dudo po sili.

Rad bi zamenjal

S teboj, ovetica,

Da bi zrl vsaki dan
V zorna nje lica;
Solnce rumenc bi
Ona mi bila,

V oko bi roso mi
Sretie vabila.

— 132 —
Zelja.

Tebi zavidam,

Bistra vodica,

Cez-te ker vodi njo
Sibka brvica;

Slednji odsevad dan
Njeno podobo,
Slednji dan vZiva¥ nje
Rajsko milobo.

Rad bi zamenjal
S teboj, vodioa,
Cez-me vodila da
Bi jo bryica;

Zrla mi v srei
Sliko bi svojo,
Vrodo ljubezen bi
Videla mojo.

Bh

Tinea.

Drobne pesmi.

0Qj studena, fumna voda,
Zopet v tvoje zrem valove;
Pomlad nova krije zemljo:
Zame ni pomladi nove,

V dolini tihi ovéla je,

1.

Pékoj je minfl mrtvaski,
Radost se vrnila v loge,
Jaz jedini se ne morem
Iznebiti temne toge...

Pokrila slana dol, gord,
Pokrila roZo mi mladé.

Samé za mé dehtela je.

In véli cvet sem v grob dejél,
Srcé ¥e svoje mu dodal.
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ZaZlo solnce, kakor v zanjah Za¥lo solnee tudi meni

Morje ziblje se;

K njemu z vedre visofine

Mrak nagiblje se ...

Gruda za grudo pada
V grob temén,

V grobu je moja nada,
San krasin,

In zopet travea zelenf,
Pomlad se je zbudila;

Zivljenja vse se veself,
Kar zemlja je rodila.

Osamelemu;
V nemem jadu se nagibljem
K grobu njenemu,

4.

RoZa prekrasna, vela

Tu leZi;

Zsme samé je cvetela,
Zdaj trohmi ...

P Radinski.

Metulj vrh roZic plapol4,

Po zraku ptica poje;

Le tlovek srefen bit’' ne zna:
Ni srefno srce moje.

&

Iz tvoj'ga srea in odi
Pomlad je moja evela,
In konec tistih lepih dni
Za vselej je zvenela,

L]

Na tuj svet se podam
Na visoko giro,
Zeljnim okom gledam
Na vzhodno zbro.

Bela golobica

K meni priletela,
Pravi mi novice
Iz domad'ga sela,

I

Pihal vetri hladni

'z domalegsa je kraja,
Divno vonj' da sladni
DuoSo mi napaja.

Niti pid hladan je,
Nit' golobdek to je,
Bilo je pisanje

Od preljube moje.
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IL.

Ljuba mojs, roZa zlata, To je barva nezvestobe,

Ce boé meni Sopek vila, Jaz sem pa Bogu prisegel,
Sopek lep iz roZ domadih, Da bom ljubil domovino,

RoZ rudetib mi ne jemlji: In moj narod dni vee svoje.
Ker rudeée je veselje, Krasnih mi plavie natrgaj,
Moje srce pa je Zalno, Kajti plava so nebesa.

Zalno od velike tuge Tja obratamo poglede

Nad nesreéo domovine. V hudih in resnebnih urah,-

Ljuba mojs, roZa zlata, In prideni Se zelenja,
Ce bo# meni Sopek vila, Ker je upanje zeleno,
Sopek lep iz roi domadih, Up le moje je veselje
Ro# rumenih mi pe jemlji. Za pribodnjo nafo slavo.

&

O, ti prekrasno dekle, ti,
Kako so lepe tvoje oéil
Njih bles¢a gledat' nisem vstan’,
Omamljen se obrne v stran.
0, ti prekrasno dekle, ti,
Ko roza, lice ti oveti.
To rozo stisnil bi na srcé.
In vem, da bi oZivilo se.
0, ti prekrasno dekle, ti,
Kak hitro mimo mene hiti!
Le pojdi, hodi kamer god!
Saj moja pot ni tvojs pot,
&

Jaz te ljubim, srce moje, Kakor ovee mati plafe,
Ljubil sem te vsaki ¢as, Ce se jagnje izgubi,
Kakor majka dete svoje, Tak za tabo so plakale
Tak sem ljubil tebe jaz,  Moje Zalostneodi.
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Naj povsod bi roZe cvele,
Kamor stopi& ti z nogo,
Moje srce pa veselo
Nikdar, nikdar vel ne bo.

$

Prezgodaj.

»Kaj vetaja¥ Ze, ljubdek moj, ,Sladka je pri tebi no¥,

8aj pozen si bil nocoj —
Se zvesde blesté —
Je dolgo do dné...*

To niso ve¥ zvezdice,
To zore so ludice...
Skrjaudki pojé

tam za gord...

In Zalost, ki hodis pro& —
Oh, pridi le spet
Zveder me objet.*

Ko hitro se no& stori,
In lunica zasvetli,
Privkam spet z gore
Pod okence tvoje.

Ivan Resman.

&

No¢ je moja tiha deva...

Not je moja tiha deva,
Svileni so nje lasje,
In oéi tak &rne, &rne,
Sgnje mi iz njih kipe,

Qj, objemi in zagrni,

Not, me s temnimi lasmi,
Truden sem, saj sanje veine
Mi zakrijejo ofi...

C. Golar.

&

Ne vprasaj!

Ne' vprafaj me, zakaj da plakam,
Poglej mi raje v odi,

In v solznih biserih izvedi,

Kaj v prsih duSo mi mori.
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Na srce moje se nasloni,
Zakaj da plakam, ti pove,
Le s tabo paé& bi bila sreéna,
Brez tebe meni je gorje! —

&

S. Jenko.

Prosnja.

Da te ljubim, ti.je znano, Pusti strah in moja bodi,

Da me ljubis, davne vem; V dar sree ti podarim;

Kaj ogibsd se pred mano, Bog nebeiki sam naj sodi,

Odgovarjad le ofem? Kaj poklonil sem ti Z njim!
. S. Jenko.

¥V tihi noéi.

Pesem, pojdi miloglasna, Ko zamiSijena si pase,
V noéi plavaj tje do nje, 8 &uti eladkimi sree,
Ko jo zvezde, luna jasna Pesem, tvoje Zale glase,
'z spanjs mirnega budé.  Naj nje usta ponové.

S. Jenko.
25

Za spominsko knjigo.

Lepfega na svetu ni,
Kakor je ljubezen,
Da se ti ne pokazi,

Bodi Z njo oprezen.
Iz »Brivcae,

Po zimi roice ne cvetd,
Ab, ljubea, kakZen Sopek bo? —

s
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Bo #opek zelen roZmarin,
Ljubezni zveste Ziv spomin,

Iz w»Brivcar,
% Z

Solnce vzhaja in zahaja,
Cvetje pride, zopet gre,
Le ljubezen veéno vztraja:

Zvesta ona ne zamrd!
. Siivester K.

- »
-
Neznansko gadov pik boli,
Globoko vseka ostri med,
Pogled iz krasnih pa oé&i

Boli, skeli 8o mnogo ved!
Iz »Brivcas.

»
Lastnost, ki spremljaj te do groba,
Neomejna bodi ti zvestoba,
In naj hrumé navali jezni:
Ti krepko v trajni stoj ljubezni!

» .
.

Na skrajuost gledaj tukaj,
Na skrajnost gledaj tam,
A srednji pot pa voli

Ti pametno si sam,

*
% *

Dekleta so zvite, =

Njih misli prikrite; .
Cesar si #els,
Kaj mislijo v sreu, >
Nikdo ne umé. " b ,;{’.

-
y *
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Zakaj li vse zapuifa te?
Kaj neki storil si ljudem,
Zakaj nih&e ne Jjubi te?
Kaj hud'ga storil si — jaz vem!

Povem ti to: poboljaj se,
Pa vsakdo bode ljubil te:
»Resnico ker prerad poves!“
To je, prijatelj, kar ne sme#.

- »
-

Ko bode e tudi nam zvezda rodila,

Po boljsih ki potib nas bode vodila,

Ki temne oblake nam bo razsvetlila:

Ponosno za njo bos — Slovenka hodila!
Silvester K.

Knjiga je na%a pozemsko Zivljenje,
List, ki nanj pi%emo, vsaki je dan;
Kadar nam urs bo bila lodenja,
Takrat popisana zadnjs bo stran;
Pifimo vedno v to knjigo také,
Da se v nji blagih dni sveti zlaté.

V spomin vam pifem in v slovo,
Morda oboje bo za jedno;

A srce pravi mi tako,

Da se ne lofimo za vedno,

Razstanek tu — sestanek tam,
Doloena je vsemu déba. ..
Ce tu ni ve& obstanka nam,
Pa vidimo se — onkraj groba!

Milka Posavska.



Mg |

Kot svetlo solnce nam umetnost
Temne jaani in puste kraje,
Zato svetlobo in prijetnost
Nam daje, kdor umetnost daje.

Kot v vyrtu, ko cvete pomlad,
Probuja se tisofe nad,

Ko cvet za cvetom se razcvetle,
Naravi bujni venec plete:

Takd, také v Zivljenji naj
Procvita v tvojem srcu maj,
Srcé pa naj v prearelni nadi
Raduje lepe se spomladi,

Posavska.
» P .
Kaj v knjigo to naj pifem ti,
Prijateljica draga?
Da zvest prijatelj bodem ti
Onkraj do groba pragal
. Silvester K.

Ce preved premiiljad, si vselej na ¥kodi,
Prehiter v ukrepih pa tudi ne bodil
Daj bratom, kar mored v potrebi,
Odtegni, kar more#, sam sebi!

Ljubezen naju je druiila,
Kar Ti si bil, to bil sem jaz;
Prehitro sreda jo minila,
Pogreiam vedno Tvoj obraz!
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Oj, = Bogom Tebi, ki vedrfl
Prisréno si mi dneve zlate —
Kjer hodil bom, dokler bom #iv,
Spomin bom trajen hranil né-te,

Osladi Bog Ti stare dni,

Ohrani te druZinskim krogom —
Spominjaj se i mene Ti,

Ki tu v slovo Ti kli¥em: Z Bogom!

X 4 Jos. Vole.
Za listom list obrafam, Ko zrem te, jedna Zelja
Upiram vanj odi: Kipi mi iz srea:
Kaké Zeljs si polna Naj vsaka se izpolni
Spominska knjiga ti Nedtetih teh Zelja!

A " Gr. Gornik.

-

Na sredo misli vednih let,

Ko vabi Te minljivi svet,

Oteti dufio si jedino

Za sretno rajsko domovino:”
To noé in dan Ti v skrbi bodi,
Za to le trudi se povsodi,

. v
=

V trpljenju in nezgodi
Prebritkih solz ne todi,
V Zivijenja temnih urah
Le Bégu se izrodi.

- Ld
-

—

Koder ljubezen sije,
Najlepfe cvetje klije.

Lo . B . .
. 3
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Cvetka sama, ki ne venes,
Slana tebe ne ospe,

Pi& najbesneji ne stre ...
Ovet iz rajskih ti visav —
Blaga, mila si ljubav!

*
. *

Le ene cvetice oko se raduje
Vrstnice na zemlji nikoder ji ni,
Prijateljstvo roZs se ta imenuje,
Od roda do roda cvete in Zivi,

*.‘

Ljubezen je jutranji senci enaka,
Ki vidno se kré&i, ko megle bede,
Prijaznost pa senci podobna jo mraka
Ki rase in rase do zadnjegs dne,

“l

Sréné Te pozdravljam
Qez plan in gore;
Pri Tebi do smrti
Bo moje srce!

*
. *

Ce loil usode bi naju vibar,
Sre nama ne more loditi nikdar!

.‘0

Hrast se strese, hrib se zgane,
Svet in vse se premeni;

A prijateljstvo ostane
In Zivi do konca dni.

W
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"L del. ZaSetna ljubimnkl pisms = odgovori
II. del. Pisma sreéne Jjubezni,

A, Splo¥ne vsebine. . . . . « .+ .

B. Voidilna pisma . . . . . + . .

IIL del. Pisma nesreéne ljubezni , . . .

IV, del. Spubilna pisma . . . .+ .« + +

V. del. Pisma o raznih prilikah . . . .

VI del. VosGilna pisma . . . . « « + &

WII del. Ljubavne pesmi in spomenifice ., .

Drobnepesmi. + o + « « o + &

Za spominsko knjigo. . , . .« .
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V zalozbi Antona Turka
. knjigarja v Ljubljani, Dunajska cesta 8t. 7.
se dobivajo sledefe knjige:

Zlatarjevo zlato. A. Senoa. Roman. 858 str. Cena 1 K 80 v,

Zmaj iz Bosne. 1. E, Tomié, Povest iz Bosenske zgodovine.
280 str. Cena 1 K,

Pred nevihto, J. Turgenjev. Novela, 98 strani. Cena 60 v.

Marjetiea. Idila. Spisal A. Koder, 256 str. IIL natis, K 120,

Materina #rtev. Pripovedka iz Dalmacije. Cena 1 K,

Gozdovnik. Spisal H. Majar. 1. del 1 K, I del 80 v,

Benedka vedezevalka ali prokletstvo in blagoeslov. Povest.
65 strani. Cena 40 v.

Skozi Sirno Indijo. Povest. Cena 80 v.

Na indijskih otokih. Povest. Cena 70 v,

Mrtvi gostaé, Povest. Cena 48 v,

Ciganova osveta. 65 strani, Cena 40 v,

Hedvika, banditova nevesta. 78 strani. Cena 40 v.

Cvetina borograjska. S podobami. 128 str. Cena 80 v.

Sretolovee. Spisal H. Majar, 84 strani, Cena 40 v,

Pravljice. Sgisal H. Majar, 84 strani. Cena 40 v.

Elizabeta, héi sibirskega jetnika, z barv, podobo. 100 str, 60 v,

Fra Diavolo. Povest iz roparskega Zivljenja. 102 str, 60 v.

Rinaldo Rinaldini. Zanimiva roparska povest. 114 st. Cena 70 v,

Musolino, ropar Kalabrije. Zanimiva povest, 102 strani. Cena 70 v,

PoZigalec. Zanimiva povest. § podobo. 80 atr. Cena 48 v,

Pariski zlatar. Povest. 92 sirani. Cena 60 vin,

Beli ski biser. Povest. 58 strani. Cena 82 v.

Cesar JoZef I1. Povest. 8 podobo. 88 str. Cena 48 vin,

Deviea Orleanska, Historiéna povest. 102 strani. Cena 60 v.

Prine Evgenij Savojski, slavni junak in vojskovodja ay-
strijski. II. pomnoZeni natis. Cena 60 v.

Turki pred Dunajem. Zanimiva povest. Z barv. pod. 120 str. 60 v,

Andrej Hofer, junaiki vodja Tirolcev L 1808, Z barvano po-
dobo. IV, pomnoZeni natis. Cena 60 v.

Fran baron Trenk, vedja hrvatskih pandurov, 80 str, Cena 40 v,

Viljem baron Tegetthof, zmagovalec na morju L. 1886, Z bar-
vano podobo. 108 str. Cena 60 v,

Burska vojska, 92 strani. 8 podobami. Cena €0 v.

Cvetke. Spisal H. Majar, 72 strani. Cena 40 v,

Dvoje povesti aa slov. jjudstvo: Krvna osveta — Kmetsks
vstaja. 48 str., cena 86 v. .

Sv. Genovefa. Povest, IL natis. 88 strani. Cena 48 v,

Sv. Notburga, pomoénica v vsakovrstnih potrebah in popis
Zivijenja sv. Heme, 66 strani. Cena 40 v,

Stiri povesti za slov. ljudstvo. 82 strani, Cena 40 v.



%
Balkansko=turika vojna. Slike z balkanskega bo %8
18 podobami in bary. nasl. podobo. 190 str. Cena 1 K 10 v.
Revolucija na Portugal:kem. Zanimivo razkritje" portugal-
skega dvora. Z 10 podobami. Cena 50 vin, %
Zadnji dnevi nesreénega kralja. Zgodovingka novels, Z
barv. podobo. 150 strani, Cena 70 v,
Sveta noé. Spisal R. Vrabl, 56 strani. Cena 32 v.
goﬂa pot na Smarni gori, z bary. podobo, 32 str. 2¢ vin,
arovnica s Starega grada. Povest iz sred. veka, Cena 48 v,
ot Matere hoZje na Blejskem jezeru. 32 str. Conn 24 v,
Ave arija. S8 podobami. Cena 20 v,
Slovenski Raljlvec Spisal Silvester Kosutnik. Cena I, IL III
o 60 v, 1V.in V. del po 70 v.
Veliki vsevedei. Zbirka zanimivih in kratkofasnih sprefnosti.
11. pomnoZeni natis. Cena T0 v,
—~ Godéevski katekizem. Zenitue in svatbene napitnice. 64 str.40 v,
Narodna pesmarvica, zbirks najpriljubljenejsih pesmi. 100 str.
g Cena 70 v,
Voiilna knjﬂin. Zbirka vodilnih listov in pesmic ob prilikj
novega leta in imendana, 96 strani. Cena 48 v,
Najvetji slovenski spisovnik ljubavnih in Zenitovanjskily
pisem. V. pomnoZeni natis, 136 str. Cena 1 K&
Roéni slovensko-nemski in nemsko-slovenski slovar. Cena
nevezan 1 K 20 v, vezan 1 K 80 v,
Slovensko-angleékl in angledko-sloveuski slovar., II po-
mnoZeni natis. 160 str, Cena 1 K 490,
Slovensko-italijanski in ital.-slov. slovar, s katerim se hrez
1 moti uditelja ital. jezik priudi. 210 str. K 150, vez. K 240,
. Kubifna raéunica za trgovee z lesom na staro mero. Cena:
mehko vezana 1 K,
Kubl&nl knjiZiea za rezan, tesan in okrogel les, Cena
latno vez, 2 K 50 v., bolj ob#&irna 312 str. K 880,
Kova bifna knjiga za novo metersko mero. 200 str. Cena 5 K.
Najnovejsi hitri raéunar, pridejan prorsfun iz stare mere
. pa novo. 262 strani. Cena trdo vezan 90 v.
Nova kubiéna knjiga ali hitri rafunar za trgovoe z Jesom
. 1e it gozdarske uradnike, Cena vez. K 4'60, nevez. K 850,
- "!Jnoujh velika egiptovska sanjska knjlgu. 250 str. 70 v,
' 4,.!}0' podobah. (Mala sapjska knjiga.) Oena 32 v.
i lm lika arabska sanjska knjiga. Najnoveja
u&w--h izdaja. 810 strani, Cena K 1'60, vez: K 260,
’m kuharska knjiga. Navodilo, kako se kutmo dobra in
“,,.. “okusna jedila. 272 strani. Cena mehko vez. 3 K. Elegantno

‘?Mnm( K.
rodn; : PIL)S . M‘d 10 v,
: ?-gmomm citre. 1 K.




